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 Резюме 

 В настоящем докладе содержится бюджет Многопрофильной комплексной 

миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноаф-

риканской Республике (МИНУСКА) на период с 1 июля 2022 года по 30 июня 

2023 года, объем которого составляет 1 087 084 900 долл. США. 

 Предлагаемый бюджет в размере 1 087 084 900 долл. США на 

50 489 300 долл. США, или на 4,9 процента, превышает объем ассигнований в 

размере 1 036 595 600 долл. США, выделенных на 2021/22 год. 

 В течение периода с 1 июля 2022 года по 30 июня 2023 года МИНУСКА 

будет выполнять общую стратегическую задачу, поставленную Советом Без-

опасности в его резолюции 2605 (2021). Миссия будет по-прежнему выполнять 

свою политическую функцию при оказании поддержки усилиям по формирова-

нию условий, способствующих полному осуществлению Политического согла-

шения о мире и примирении в Центральноафриканской Республике, будет ока-

зывать содействие национальным властям в проведении мирных выборов в 

местные органы власти и в реагировании на угрозы, создаваемые боеприпасами 

взрывного действия, и будет и далее сосредоточивать внимание на обеспечении 

защиты гражданских лиц, создании безопасных условий для экстренного, пол-

ноценного, безопасного и беспрепятственного предоставления гуманитарной 

помощи и обеспечении защиты Организации Объединенных Наций. 

 В предлагаемом бюджете предусматриваются ассигнования на развертыва-

ние 155 военных наблюдателей, 14 245 военнослужащих в составе воинских 

контингентов, 600 полицейских Организации Объединенных Наций, 2420 со-

трудников сформированных полицейских подразделений, 763 международных 

сотрудников (включая 31 сотрудника на временных должностях), 615 нацио-

нальных сотрудников (включая 1 сотрудника на временной должности), 294 доб-

ровольцев Организации Объединенных Наций и 108 сотрудников, предостав-

ленных правительствами. 

 Общий объем потребностей МИНУСКА в ресурсах на финансовый период 

с 1 июля 2022 года по 30 июня 2023 года увязан с целью Миссии за счет исполь-

зования ряда таблиц бюджетных показателей, ориентированных на достижение 

результатов и сгруппированных по компонентам (обеспечение безопасности, за-

щита гражданского населения и права человека; поддержка политического и 

мирного процессов и содействие примирению; борьба с безнаказанностью и со-

действие распространению государственной власти и обеспечению верховен-

ства права; и оказание поддержки). Людские ресурсы Миссии, выраженные в 

показателях численности персонала, разнесены по отдельным компонентам, за 

исключением людских ресурсов по разделу руководства и управления Миссией, 

которые можно отнести к Миссии в целом. 

 Обоснование разницы в объеме как людских, так и финансовых ресурсов в 

соответствующих случаях увязано с конкретными мероприятиями, запланиро-

ванными Миссией. 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2605(2021)
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Финансовые ресурсы 

(В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля — 30 июня) 
 

 

Категория 
Расходы 

(2020/21 год) 

Ассигнования 

(2021/22 год) 

Сметные  

расходы  

(2022/23 год) 

 Разница 

Сумма В процентах 

      
Военный и полицейский персонал 467 679,1 576 938,4 605 014,4 28 076,0 4,9 

Гражданский персонал 209 224,9 221 795,3 228 668,0 6 872,7 3,1 

Оперативные расходы 259 413,8 237 861,9 253 402,5 15 540,6 6,5 

Валовые потребности 936 317,8 1 036 595,6 1 087 084,9 50 489,3 4,9 

Поступления по плану налогообложения 

персонала 15 715,1 14 986,2 16 058,7 1 072,5 7,2 

Чистые потребности 920 602,7 1 021 609,4 1 071 026,2 49 416,8 4,8 

Добровольные взносы натурой (преду-

смотренные в бюджете) – – – – – 

Общий объем потребностей 

в ресурсах 936 317,8 1 036 595,6 1 087 084,9 50 489,3 4,9 

 
 
 

Людские ресурсыa 
 

 

 

Военные 

наблюда-

тели 

Воинские 

контин-

генты 

Полиция 

Организа-

ции Объ-

единенных 

Наций 

Сформиро-

ванные по-

лицейские 

подразде-

ления 

Между-

народ-

ные со-

труд-

ники 

Нацио-

нальный 

персоналb 

Времен-

ные 

должно-

стиc 

Добро-

вольцы Ор-

ганизации 

Объединен-

ных Наций 

Персонал, 

предостав-

ляемый 

правитель-

ствами Всего 

           
Руководство и управление 

 Утвержденная числен-

ность на 2021/22 год – – – – 124 88 3 48 – 263 

 Предлагаемая численность 

на 2022/23 год – – – – 127 92 1 49 – 269 

Компоненты           

Безопасность, защита гражданского населения и права человека  

 Утвержденная числен-

ность на 2021/22 год 169 14 187 600 2 420 49 30 7 27 – 17 489 

 Предлагаемая численность 

на 2022/23 год 155 14 201 600 2 420 56 30 – 27 – 17 489 

Поддержка политического и мирного процессов и содействие примирению  

 Утвержденная числен-

ность на 2021/22 год – – – – 56 10 31 61 – 158 

 Предлагаемая численность 

на 2022/23 год – – – – 56 10 31 61 – 158 

Борьба с безнаказанностью и содействие распространению государственной власти и обеспечению верховенства права 

 Утвержденная числен-

ность на 2021/22 год – – – – 49 110 – 13 108 280 
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 Предлагаемая численность 

на 2022/23 год – – – – 49 110 – 13 108 280 
           

Поддержка           

 Утвержденная числен-

ность на 2021/22 год – 44 – – 416 366 28 132 – 986 

 Предлагаемая численность 

на 2022/23 год – 44 – – 444 372 – 144 – 1 004 

 Всего           

 Утвержденная числен-

ность на 2021/22 год 169 14 231 600 2 420 694 604 69 281 108 19 176 

 Предлагаемая численность 

на 2022/23 год 155 14 245 600 2 420 732 614 32 294 108 19 200 

Чистое изменение (14) 14 – – 38 10 (37) 13 – 24 

 

 a Максимальная утвержденная/предлагаемая численность. 
 b Включая 113 национальных сотрудников-специалистов и 501 национального сотрудника категории общего 

обслуживания. 
 c Должности, финансируемые по статье «Временный персонал общего назначения»: 31 должность международн ых 

сотрудников и 1 должность сотрудника категории общего обслуживания.  
 

 

 Меры, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, изложены 

в разделе IV настоящего доклада. 
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 I. Мандат и запланированные результаты 
 

 

 A. Общая информация 
 

 

1. Мандат Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединен-

ных Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике 

(МИНУСКА) был определен Советом Безопасности в его резолюции 2149 

(2014). Последнее продление мандата было санкционировано Советом в его ре-

золюции 2605 (2021), в которой он продлил срок действия мандата до 15 ноября 

2022 года.  

2. Миссии поручено оказывать помощь Совету Безопасности в достижении 

общей стратегической цели, а именно: содействовать созданию политических, 

институциональных условий и обстановки в плане безопасности, способствую-

щих последовательному сокращению присутствия и уменьшению угрозы со сто-

роны вооруженных групп на основе всеобъемлющего подхода и активного 

укрепления своей функциональной структуры. 

3. В рамках усилий по достижению этой общей цели МИНУСКА в течение 

бюджетного периода будет способствовать реализации ряда ожидаемых дости-

жений путем осуществления соответствующих основных мероприятий, указан-

ных в нижеследующих таблицах. Показатели в таблицах сгруппированы по че-

тырем компонентам, определенным исходя из мандата Миссии: обеспечение 

безопасности, защита гражданского населения и права человека; поддержка по-

литического и мирного процессов и содействие примирению; борьба с безнака-

занностью и содействие распространению государственной власти и обеспече-

нию верховенства права; и оказание поддержки. 

4. Реализация ожидаемых достижений будет способствовать выполнению по-

ставленных Советом Безопасности задач в течение предполагаемого срока дей-

ствия Миссии, а показатели достижения результатов позволяют оценить про-

гресс в реализации таких достижений в течение бюджетного периода. Людские 

ресурсы МИНУСКА, выраженные в показателях численности персонала, разне-

сены по отдельным компонентам, за исключением людских ресурсов по разделу 

руководства и управления Миссией, которые можно отнести к Миссии в целом. 

Обоснование разницы в численности персонала по сравнению с утвержденным 

бюджетом на 2021/22 год приводится в разделах, посвященных соответствую-

щим компонентам. 

5. В своей резолюции 2605 (2021) Совет Безопасности поставил следующие 

взаимодополняющие и/или расширенные задачи:  

 a) принимать конкретные меры соответственно к смягчению послед-

ствий использования школ вооруженными силами и к отказу от такого исполь-

зования, противодействовать использованию школ сторонами конфликта и со-

действовать продолжению образования в ситуациях вооруженного конфликта; 

 b) оказывать поддержку национальным властям в деле предотвращения 

и смягчения последствий угрозы применения боеприпасов взрывного действия 

и реагировать на такую угрозу; 

Примечание: В таблицах и на рисунках используются следующие сокращения: 

ДООН — доброволец Организации Объединенных Наций; ЗГС — заместитель 

Генерального секретаря; НСОО –– национальный сотрудник категории общего 

обслуживания; НСС — национальный сотрудник-специалист; ПГС — помощник 

Генерального секретаря; ПС –– категория полевой службы. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2149(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2149(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2605(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2605(2021)
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 c) обеспечивать особую защиту женщин и детей, затронутых вооружен-

ным конфликтом, и оказание им помощи, в том числе посредством направления 

советников по вопросам защиты, советников по вопросам защиты детей, совет-

ников по вопросам защиты женщин и гражданских и негражданских советников 

и координаторов по гендерным вопросам и путем проведения консультаций с 

женскими организациями и применения в этой связи гендерно-чувствительного 

подхода, ориентированного на защиту интересов потерпевших, особенно в це-

лях оказания наиболее эффективной помощи лицам, пережившим сексуальное 

насилие, и содействовать участию женщин в механизмах раннего предупрежде-

ния; 

 d) поддерживать выполнение Организацией Объединенных Наций и 

правительством Центральноафриканской Республики совместного коммюнике 

по предотвращению сексуального насилия в условиях конфликта и реагирова-

нию на него, учитывать эти конкретные задачи во всей деятельности всех ком-

понентов Миссии в соответствии с Руководством для полевых миссий Органи-

зации Объединенных Наций по предотвращению сексуального насилия в связи 

с конфликтом и реагированию на него и обеспечивать — в сотрудничестве со 

Специальным представителем Генерального секретаря по вопросу о сексуаль-

ном насилии в условиях конфликта — учет рисков сексуального насилия в усло-

виях конфликта в процессах сбора данных и анализа угроз и в системе раннего 

предупреждения Миссии; 

 e) оказывать содействие национальным властям в проведении инклю-

зивного «общереспубликанского диалога»1 и в подготовке и мирном проведении 

выборов в местные органы власти в 2022 году путем предоставления добрых 

услуг, включая содействие в организации инклюзивного диалога между всеми 

политическими силами в целях снижения напряженности на протяжении всего 

электорального периода, путем обеспечения безопасности и предоставления 

оперативной, логистической и –– в соответствующих случаях –– технической 

поддержки, в частности в целях облегчения доступа в отдаленные районы, и пу-

тем координации действий с Программой развития Организации Объединенных 

Наций (ПРООН) в части международной помощи в организации электорального 

процесса; 

 f) оказывать поддержку национальным властям в осуществлении всео-

хватной, гендерно-чувствительной и поэтапной программы разоружения, демо-

билизации и реинтеграции — и, в случае иностранных элементов, репатриа-

ции — членов вооруженных групп, сообразно обстоятельствам и в консультации 

и координации с международными партнерами, обеспечивать поддержку воз-

можных добровольных объектов для временного расквартирования в порядке 

содействия социально-экономической реинтеграции на базе общин, уделяя при 

этом особое внимание удовлетворению потребностей детей, связанных с воору-

женными силами и группами, и женщин-комбатантов, необходимости вывода 

детей из состава вооруженных сил и групп и недопущения повторной вербовки, 

а также осуществлению гендерно-чувствительных программ. 

6. Штаб и база материально-технического снабжения МИНУСКА, располо-

женные в Банги, будут оказывать поддержку 139 объектам, расположенным в 

Банги и по всей стране. К числу объектов Миссии относятся 12 отделений на 

__________________ 

 1 Президент Фостен-Арканж Туадера предложил провести общереспубликанский диалог в 

качестве открытой и полностью всеохватной консультации по вопросам мира, 

безопасности, стабильности и национального примирения. 
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местах (в том числе в Банги), в которых размещается персонал гражданских, 

полицейских и воинских подразделений, и другие периферийные отделения и 

места дислокации воинских и полицейских подразделений. 

 

 

 B. Предположения, положенные в основу планирования, 

и инициативы по поддержке миссии  
 

 

7. Миссия в сотрудничестве с партнерами разработала и осуществила в под-

держку властей Центральноафриканской Республики ряд ключевых инициатив, 

которые способствовали усилиям по активизации политического процесса, 

включая подготовку к общереспубликанскому диалогу, и осуществлению Поли-

тического соглашения о мире и примирении в Центральноафриканской Респуб-

лике (Мирного соглашения). Другие инициативы направлены на укрепление 

местных механизмов раннего предупреждения и защиты на уровне общин; про-

ведение в установленные сроки президентских выборов и выборов в законода-

тельные органы; достижение прогресса в подготовке к проведению в установ-

ленные сроки свободных, справедливых, недискриминационных, транспарент-

ных, мирных и заслуживающих доверия выборов в местные органы власти; 

улучшение обстановки в плане безопасности и защиты гражданского населения 

и укрепления верховенства права; предупреждение нарушений и ущемлений 

прав человека и норм международного гуманитарного права, устранение их по-

следствий и принятие мер по исправлению положения; разоружение, демобили-

зацию и реинтеграцию комбатантов; проведение политического диалога и диа-

лога на уровне общин; осуществление мирных процессов; и распространение 

государственного присутствия на всю территорию страны за счет более широ-

кого развертывания государственного гражданского персонала и приложения 

усилий по поддержанию развертывания сил внутренней безопасности. Прави-

тельство продолжает реализацию поддержанного донорами Национального 

плана восстановления и миростроительства на 2021–2023 годы.  

8. МИНУСКА будет применять опыт, накопленный при проведении 27 де-

кабря 2020 года президентских выборов и в ходе проведения в 2021 году не-

скольких раундов выборов в законодательные органы, для определения направ-

лений своей поддержки в рамках следующего этапа процесса демократизации в 

Центральноафриканской Республике. 1 октября 2021 года Национальный изби-

рательный орган утвердил сводный график проведения местных выборов на му-

ниципальном и региональном уровнях на 2022 и 2023 годы, согласно которому 

первый и второй туры местных выборов должны быть проведены в сентябре 

2022 года и январе 2023 года соответственно. Перед голосованием будут прово-

диться предвыборные мероприятия, направленные на повышение инклюзивно-

сти процесса. МИНУСКА продолжит оказывать Национальному избиратель-

ному органу комплексную поддержку в подготовке к выборам в местные органы 

власти, в том числе в новых административных округах, созданных в соответ-

ствии с законами о децентрализации. В 2022/23 году Миссия сосредоточит свои 

усилия на оказании поддержки в регистрации кандидатов, учебных мероприя-

тиях и гражданском просвещении, а также на материально-технической под-

держке и распространении избирательных материалов. В координации с 

ПРООН будут продолжены усилия по мобилизации необходимых финансовых 

ресурсов с использованием материальных инвестиций и потенциала, созданного 

для проведения национальных выборов 2020 и 2021 годов. МИНУСКА будет и 

далее оказывать свои добрые услуги в целях восстановления благоприятной по-

литической обстановки, предоставлять Национальному избирательному органу 
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помощь в оперативном планировании и планировании мер безопасности в связи 

с организацией выборов в местные органы власти и будет продолжать в рамках 

военного и полицейского компонентов активную работу, направленную на сдер-

живание деятельности вооруженных групп по созданию дальнейших препят-

ствий для проведения выборов и доставки гуманитарной помощи, а также обес-

печивать защиту гражданского населения. 

9. На ситуацию в области безопасности в стране продолжает влиять полити-

ческое насилие, начавшееся в середине декабря 2020 года, включая формирова-

ние Коалиции патриотов за перемены, которая начала нападения на силы наци-

ональной обороны и внутренней безопасности, и последующее контрнаступле-

ние правительственных сил при поддержке сотрудников других служб безопас-

ности. Активизация вооруженного конфликта сопровождается возникновением 

новой угрозы для безопасности населения, гражданского и негражданского пер-

сонала Организации Объединенных Наций, проявляющейся в увеличении числа 

инцидентов с взрывоопасными боеприпасами в западных районах Центрально-

африканской Республики. Более того, хотя национальные силы обороны доби-

лись территориальных успехов в борьбе с вооруженными группами, их матери-

ально-техническое обеспечение остается нестабильным, а развертывание сил 

внутренней безопасности в районах за пределами Банги продолжает носить 

ограниченный характер, что ставит под угрозу любые достигнутые успехи и 

приводит к опасности возникновения вакуума безопасности. Вооруженные 

группы также сохранили способность вести наступательные действия и угро-

жать гражданскому населению. Ситуация в области безопасности остается не-

устойчивой, особенно на западе, северо-западе и в центре страны, из-за продол-

жающихся столкновений между вооруженными группами, в основном связан-

ными с Коалицией и силами национальной обороны, опирающимися на содей-

ствие персонала других служб безопасности.  

10. МИНУСКА продолжает активно выполнять свой мандат, в том числе в от-

ношении обеспечения безопасности и защиты гражданского населения в слож-

ных условиях, характеризующихся беспрецедентным ростом масштаба враж-

дебных угроз со стороны национальных сил обороны и персонала других служб 

безопасности, направленных против МИНУСКА, а также увеличением числа со-

ответствующих инцидентов. Подобные инциденты по-прежнему будут пред-

ставлять собой серьезные риски для охраны и безопасности миротворцев и бу-

дут создавать проблемы при выполнении мандата Миссии. Такие действия про-

тиворечили обязательствам правительства в рамках соглашения с МИНУСКА о 

статусе миссии, поскольку они ограничивали свободу передвижения Миссии и 

нарушали привилегии и иммунитеты, имеющиеся у МИНУСКА и действующие 

в отношении ее имущества. 

11. В 2021/22 году столкновения между вооруженными группами и силами 

национальной обороны, опирающимися на содействие персонала других служб 

безопасности, привели к резкому росту числа нарушений и ущемлений прав че-

ловека, а также числа погибших в результате конфликта гражданских лиц. Боль-

шинство гражданских лиц погибли в результате неизбирательного, непропорци-

онального и чрезмерного применения силы, в том числе со стороны сил нацио-

нальной обороны и внутренней безопасности, а также персонала других служб 

безопасности. Большинство задокументированных нарушений прав человека, 

включая убийства гражданских лиц, захват объектов общественной инфраструк-

туры и частных домов, совершили вооруженные группы. Ожидается продолже-

ние военных операций против вооруженных групп и смена тактики такими 
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вооруженными группами, совершающими нападения на гражданское население, 

при этом они будут сопровождаться ущемлением прав человека и нарушением 

норм международного гуманитарного права со стороны различных сторон кон-

фликта. МИНУСКА будет продолжать выступать за соблюдение норм междуна-

родного права прав человека, международного гуманитарного и международ-

ного беженского права, а также за привлечение виновных к ответственности. В 

соответствии с резолюцией 2605 (2021) Миссия будет отслеживать и помогать 

расследовать нарушения и ущемления прав детей и женщин, включая изнасило-

вания и другие формы сексуального насилия в условиях вооруженного кон-

фликта, и обеспечивать представление докладов о них. МИНУСКА будет также 

оказывать содействие властям Центральноафриканской Республики в их уси-

лиях по защите и поощрению прав человека и по предотвращению нарушений и 

ущемлений прав человека, опираясь на прогресс, достигнутый в связи с созда-

нием 4 мая 2021 года специальной следственной комиссии.  

12. По итогам мини-саммита глав государств Международной конференции по 

району Великих озер, состоявшегося в Луанде 20 апреля 2021 года и посвящен-

ного ситуации в Центральноафриканской Республике, в целях активизации мир-

ного процесса 16 сентября 2021 года была принята совместная «дорожная 

карта» по установлению мира в Центральноафриканской Республике. Главы гос-

ударств призвали правительство объявить о прекращении огня и подтвердили 

продолжение консультаций с лидерами вооруженных групп с целью добиться 

полного отказа от насилия. В связи с этим 15 октября 2021 года президент Цен-

тральноафриканской Республики Фостен Туадера объявил об одностороннем 

прекращении огня и призвал лидеров Коалиции патриотов за перемены полно-

стью выполнить свои обязательства и дать шанс миру, безопасности и соци-

ально-экономическому развитию страны. Миссия будет поддерживать мирный 

процесс, сопровождая реализацию совместной «дорожной карты» в установлен-

ных рамках Мирного соглашения, которое представляет собой наиболее реали-

стичный путь к достижению мира и стабильности в Центральноафриканской 

Республике, и поддерживая наблюдение за соблюдением режима прекращением 

огня в соответствии с мандатом Совета Безопасности. МИНУСКА будет и далее 

поддерживать функционирование механизмов Мирного соглашения и обеспечи-

вать повышение качества координации на местном, национальном и региональ-

ном уровнях.  

13. Пандемия коронавирусного заболевания (COVID-19) по-прежнему создает 

проблемы для Миссии и национальных властей с учетом того, что показатели 

вакцинации населения остаются на низком уровне, а пандемия усугубила и без 

того тяжелое положение населения страны. Миссия продолжит укреплять коор-

динацию с национальными властями и международными партнерами по вопро-

сам совершенствования системы здравоохранения, поддержки кампаний вакци-

нации, строительства и восстановления изоляционных центров, улучшения ин-

формированности населения о рисках, связанных с COVID-19, и о преимуще-

ствах вакцинации, создания систем скрининга и оказания содействия меропри-

ятиям по координации эффективных ответных мер в рамках всей системы Орга-

низации Объединенных Наций в соответствии с руководящими указаниями Все-

мирной организации здравоохранения. 

14. К числу исходных предположений, лежащих в основе запланированной де-

ятельности Миссии на 2022/23 год, относятся следующие: 

 a) усилия по активизации политического процесса, вероятно, будут про-

должены. Реализация совместной «дорожной карты» Международной 

https://undocs.org/ru/S/RES/2605(2021)
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конференции по району Великих озер должна способствовать прогрессу на раз-

личных направлениях политического процесса, в частности в отношении Мир-

ного соглашения, общереспубликанского диалога и мирного процесса в целом, 

направленного на расширение политического пространства и повышение ин-

клюзивности. Прогресс на этих различных направлениях будет неравномерным 

при отсутствии четкой национальной ответственности и вовлеченности в общий 

политический процесс. Хотя ожидается, что объем ресурсов, выделяемых меж-

дународным сообществом на поддержку Центральноафриканской Республики, 

будет сокращаться, широкий и независимый политический мандат МИНУСКА, 

ее добрые услуги и ее координационная и организационная роль будут иметь 

важное значение для содействия единству и согласованности усилий, направ-

ленных на расширение и поддержание мирного процесса, а также для усиления 

приверженности всех заинтересованных сторон в Центральноафриканской Рес-

публике дальнейшему осуществлению «дорожной карты» и Мирного соглаше-

ния и проведению общереспубликанского диалога; 

 b) Мирное соглашение, подкрепленное совместной «дорожной картой» 

Международной конференции по району Великих озер, будет оставаться глав-

ной основой для политического диалога и укрепления мира в стране, однако по-

литическая воля сторон Соглашения продолжать участие во всеобъемлющем 

диалоге и мирном процессе может носить ограниченный характер, поскольку 

они могут и далее демонстрировать недоверие друг к другу и отдавать предпо-

чтение решению вопроса военным путем. Прогресс в достижении основных эта-

пов, предусмотренных в Соглашении, возможно, отсутствовал на протяжении 

всего периода проведения выборов в местные органы власти, при этом некото-

рые вооруженные группы отклонились от выполнения своих обязательств и по-

шли на ограничение взаимодействия в попытке использовать избирательный 

процесс для улучшения своего политического положения. Это может привести 

к задержкам в осуществлении ключевых положений Мирного соглашения и вы-

полнении рекомендаций, которые были вынесены по итогам оценки, организо-

ванной правительством в начале 2021 года;  

 c) общереспубликанский диалог должен завершиться, однако спектр 

рассматриваемых в его рамках вопросов и уровень его инклюзивности могут 

быть оспорены с учетом ограничительного подхода к процессу его проведения 

и нежелание политической оппозиции и гражданского общества принимать в 

нем участие. Результаты процесса диалога, возможно, не в полной мере позволят 

устранить структурные факторы и коренные причины конфликта и не приведут 

к формированию благоприятного политического климата; 

 d) в результате локальных конфликтов, вероятно, продолжится дестаби-

лизация отдельных районов страны, чему будут способствовать межобщинная 

напряженность, применение вооруженной силы и ведение военных действий, а 

также дальнейшая стигматизация маргинализированных общин. Необходимо 

усилить работу по предотвращению и урегулированию локальных конфликтов 

как в рамках архитектуры осуществления Мирного соглашения на местах, так и 

за счет использования более долгосрочных механизмов межобщинного диалога. 

В то же время нестабильность и отсутствие безопасности, вызванные сезонным 

перегоном скота вдоль границ, также будут по-прежнему представлять угрозу 

для общин скотоводов и фермеров. Проблемы трансграничной безопасности, ве-

роятно, будут и далее оказывать влияние на региональные процессы; 

 e) силы национальной обороны и персонал других служб безопасности, 

несмотря на объявление о прекращении огня, вероятно, продолжат ведение 
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остаточных военных операций. Однако ожидается их замедление, в результате 

чего некоторые стратегические точки окажутся под контролем Центральноаф-

риканских вооруженных сил и других субъектов безопасности, однако состав-

лять прогнозы относительно их воздействия и устойчивости по-прежнему 

трудно. МИНУСКА останется фактическим гарантом безопасности для населе-

ния, особенно для меньшинств и наиболее уязвимых групп населения. Вместе с 

тем различные препятствия и нарушения соглашения о статусе миссии по-преж-

нему будут вызывать сложности в работе МИНУСКА; 

 f) ожидается, что факторы конфликта, включая недовольство в экономи-

ческой и политической сферах, которые привели к формированию вооруженных 

групп и их дальнейшей деятельности, не претерпят существенных изменений, 

что станет причиной сохранения угрозы со стороны вооруженных групп и их 

дальнейшего присутствия. Последствия военных операций и нападения на опре-

деленные религиозные и этнические группы также могут привести к усилению 

напряженности в общинах, к тому, что молодежь из этих общин будет вступать 

в ряды вооруженных групп и/или к тому, что в некоторых районах будут возни-

кать открытые межобщинные конфликты;  

 g) военная тактика будет изменяться, в том числе будут более широко 

применяться взрывоопасные боеприпасы, и эта практика может распростра-

ниться с западной части страны на другие ее районы и представлять собой се-

рьезную угрозу для населения, особенно для женщин и детей, гуманитарных 

организаций и персонала Организации Объединенных Наций, а также окажет 

влияние на осуществление политического процесса. Ожидается, что вытеснение 

вооруженных групп из их опорных пунктов также приведет к расширению ис-

пользования ими незаконной тактики вымогательства, что окажет влияние на 

свободу передвижения граждан Центральноафриканской Республики;  

 h) согласно графику выборов и в соответствии с Мирным соглашением 

нужно провести соответствующую законодательную реформу, хотя в зависимо-

сти от существующих на местном уровне договоренностей о разделении власти 

законодательная база по вопросам децентрализации может быть как принята, 

так и воспринята с сопротивлением; 

 i) для эффективного проведения выборов в местные органы власти в пе-

риод с сентября 2022 года по январь 2023 года Национальному избирательному 

органу будут по-прежнему требоваться значительные объемы технической по-

мощи и оперативной и материально-технической поддержки со стороны 

МИНУСКА. Выборы в местные органы власти будут сопряжены с дополнитель-

ными трудностями и сложностями, учитывая большое число кандидатов и изби-

рательных округов. Для содействия пониманию местным населением местного 

избирательного процесса и процесса децентрализации потребуются масштаб-

ные усилия в области гражданского просвещения и разъяснительной работы. 

Связанная с проведением выборов в местные органы власти деятельность будет 

по-прежнему пользоваться защитой в соответствии с правами на свободу выра-

жения мнений и мирные собрания, однако в некоторых случаях предвыборные 

выступления, возможно, будут представлять собой распространение ненавист-

нических высказываний или публичное подстрекательство к насилию, что по-

требует усиления контроля и принятия соответствующих мер; 

 j) ресурсы, необходимые правительству для организации проведения 

выборов в местные органы власти, будут выделены за счет национального бюд-

жета и взносов международных партнеров и доноров. МИНУСКА будет 
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оказывать добрые услуги и обеспечивать техническую, оперативную, матери-

ально-техническую поддержку и поддержку в области безопасности, а также ко-

ординировать международную поддержку проведения в установленные сроки 

недискриминационных, транспарентных, заслуживающих доверия и мирных 

выборов в местные органы власти в соответствии с резолюцией 2605 (2021). 

Вместе с тем на успешном проведении местных выборов может сказаться отсут-

ствие политического консенсуса, связанное с этим отсутствие безопасности, не-

хватка ресурсов, медленное выделение средств правительством и международ-

ными партнерами и минимальные технические возможности правительства; 

 k) функционирующий Специальный уголовный суд будет осуществлять 

расследования и судебные преследования в отношении большего количества 

дел, касающихся тяжких преступлений, и приступит к этапу проведения судеб-

ных разбирательств, что позволит решить давно назревшие проблемы безнака-

занности и будет способствовать национальному примирению и дополнять дея-

тельность других национальных судов и судебных учреждений. Правительство 

может обратиться к МИНУСКА с просьбой об оказании помощи в том, что ка-

сается арестов предполагаемых правонарушителей, проведения расследований 

и досудебного содержания под стражей, что наряду с другими предпринимае-

мыми усилиями в области уголовного правосудия и правосудия переходного пе-

риода может способствовать решению проблемы безнаказанности; 

 l) правительство добьется прогресса в обеспечении функционирования 

Комиссии по установлению истины, правосудию, возмещению ущерба и прими-

рению и при поддержке населения приступит к выполнению ее рекомендаций, с 

тем чтобы содействовать установлению истины в интересах жертв насилия, в 

частности женщин и детей, и примирению в стране; 

 m) страна при поддержке международных партнеров и в зависимости от 

ситуации в области безопасности продолжит осуществление крупных реформ, 

которые создадут условия для дальнейшего распространения государственной 

власти. Однако развертывание сотрудников служб безопасности и правопорядка 

и гражданской администрации во всех частях страны за пределами столицы бу-

дет по-прежнему носить ограниченный характер. Структурные проблемы, вклю-

чая отсутствие инфраструктуры, платежных механизмов и надзора, будут по-

прежнему создавать трудности для эффективного и устойчивого присутствия 

государственной власти;  

 n) увеличение количества совещаний совместных двусторонних комис-

сий с соседними странами будет способствовать дальнейшему рассмотрению 

транснациональных аспектов конфликта. Международная группа поддержки по 

Центральноафриканской Республике и партнерские региональные организации 

будут продолжать проводить совещания, содействуя устойчивому региональ-

ному участию в мирном и политическом процессах; 

 o) ожидается, что МИНУСКА добьется прогресса в выполнении содер-

жащихся в различных обзорах рекомендаций по улучшению результатов дея-

тельности миссии и будет уделять особое внимание предотвращению сексуаль-

ной эксплуатации и сексуальных надругательств. Случаи сексуальной эксплуа-

тации и сексуальных надругательств со стороны персонала МИНУСКА могут 

отвлекать внимание от деятельности по выполнению мандата; 

 p) уровень распространения пандемии COVID-19 сократится, а связан-

ные с ней риски будут уменьшаться, однако существование вируса потребует 

постоянной адаптации всех заинтересованных сторон и проявления ими 
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осмотрительности. Предполагается, что большинство населения Центральноаф-

риканской Республики не будет иметь доступа к вакцинам, а уровень соблюде-

ния профилактических мер, таких как ношение масок, останется чрезвычайно 

низким. Миссия будет продолжать принимать меры по смягчению любых сред-

несрочных последствий для осуществления мандата и обеспечению непрерыв-

ности деятельности. Такая деятельность будет включать в себя принятие и адап-

тацию мер по смягчению последствий распространения вируса в стране и обес-

печение того, чтобы персонал МИНУСКА не был переносчиком инфекции; 

 q) независимо от уровня воздействия и продолжительности пандемии 

COVID-19 ожидается, что в отсутствие значительных инвестиций в развитие и 

дивидендов мира для населения гуманитарная ситуация останется тяжелой, а 

уровень перемещения населения — высоким. Ожидается, что оперативная об-

становка для гуманитарных партнеров по-прежнему будет нестабильной и опас-

ной, что может негативно сказаться на осуществлении жизненно важных видов 

гуманитарной деятельности; 

 r) несмотря на существующие в стране ограничения в области матери-

ально-технического обеспечения и инфраструктуры, Миссия сможет более эф-

фективно реагировать на угрозы безопасности благодаря динамичному осу-

ществлению военными и полицейскими подразделениями оперативной деятель-

ности, повышению их численности, гибкости и мобильности, а также осуществ-

лению основных рекомендаций, касающихся работы миссии, в том числе в от-

ношении временных оперативных баз;  

 s) как и в предыдущие периоды, основные предположения, положенные 

в основу операций и планов Миссии в 2022/23 году, в значительной степени 

определяются наличием ресурсов, необходимых для эффективного и полного 

выполнения мандата Миссии; при этом по мере возможности будут осуществ-

ляться инициативы по дальнейшему повышению эффективности. 

15. Комплексная система планирования и оценки результативности была внед-

рена в МИНУСКА в 2019 году и используется для регулярной деятельности по 

планированию, оценке, адаптации и укреплению операций в целях повышения 

эффективности выполнения мандата, а также для информационной поддержки 

в составлении таблиц бюджетных показателей, ориентированных на результаты. 

Система на регулярной основе используется для оценки эффективности и ре-

зультативности деятельности Миссии, а также для выявления передовой прак-

тики и областей, в которых работу можно активизировать. МИНУСКА также ис-

пользует данные и аналитические материалы Системы, чтобы более наглядно 

демонстрировать государствам-членам, каким образом Миссия способствует 

происходящим с течением времени изменениям — и в каких областях она стал-

кивается с проблемами, — в том числе в докладах Генерального секретаря и в 

ходе брифингов Совета Безопасности. 

16. МИНУСКА применяла свои внутренние процессы планирования для под-

готовки таблиц бюджетных показателей, ориентированных на результаты, с це-

лью обеспечения того, чтобы: a) основное внимание в них уделялось наиболее 

приоритетным задачам Миссии; b) они основывались на последних аналитиче-

ских материалах о местных условиях и возникающих возможностях; c) они были 

нацелены на восприятие заинтересованными сторонами, определенными в ка-

честве сторон, играющих ключевую роль в содействии изменениям и выполне-

нии поставленных задач; d) в них были отражены оценки эффективности и ре-

зультативности работы Миссии; и e) показатели в таблицах бюджетных 
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показателей, ориентированных на результаты, увязывались с существующими в 

Системе показателями и мероприятиями, ориентированными на оказание воз-

действия, и, таким образом, касались преимущественно фактической отдачи. 

Использование Системы при подготовке таблиц бюджетных показателей, ори-

ентированных на результаты, также помогло МИНУСКА уделять в рамках 

предусмотренных мероприятий основное внимание тем областям, в которых 

оказалось возможно добиться наиболее ощутимого воздействия. 

17. Предлагаемый бюджет на 2022/23 год предусматривает изменения в штат-

ном расписании Миссии. К числу кадровых изменений относится преобразова-

ние 38 должностей временного персонала общего назначения в штатные долж-

ности с учетом постоянного характера соответствующих функций. В докладе о 

бюджете МИНУСКА на 2018/19 год Генеральный секретарь предложил преоб-

разовать 39 должностей в штатные должности главным образом ввиду непре-

рывного характера соответствующих видов деятельности. Эти должности отно-

сятся к штатному расписанию следующих подразделений: Службы по вопросам 

поведения и дисциплины, Канцелярии комиссара полиции, Центра поддержки 

Миссии, Канцелярии начальника обслуживающего подразделения, Секции по 

эксплуатации помещений и инженерно-техническому обслуживанию и сооруже-

ний и Секции закупок. Поскольку на лето 2018 года был запланирован стратеги-

ческий обзор МИНУСКА с возможностью последующего пересмотра штатов 

гражданского персонала, если таковой будет рекомендован по итогам стратеги-

ческого обзора, Консультативный комитет по административным и бюджетным 

вопросам не рекомендовал на тот момент одобрять предлагавшиеся преобразо-

вания. Впоследствии, хотя стратегический обзор, как и планировалось, был про-

веден в 2018 году, пересмотр штатов расписания гражданского персонала реко-

мендован не был. Сотрудники, выполняющие все вспомогательные и основные 

функции, утвержденные в рамках категорий временного персонала общего 

назначения, необходимы для выполнения мандата Миссии.  

18. В свете ухудшения ситуации в области безопасности и существования 

угрозы для демократического порядка Совет Безопасности в своей резолю-

ции 2566 (2021) санкционировал развертывание дополнительного неграждан-

ского персонала для укрепления возможностей Миссии по выполнению своего 

мандата. Развертывание дополнительного военного и полицейского персонала 

максимальной утвержденной численностью 3690 человек соответствует увели-

чению численности негражданского персонала на 26,9 процента. Поддержка 

развертывания дополнительного персонала при минимальном увеличении чис-

ленности вспомогательного персонала сопряжена со значительными трудно-

стями и требует усиления гражданских компонентов МИНУСКА. Миссия стре-

мится к дальнейшему укреплению своих вспомогательных и основных функций, 

осуществляемых гражданским персоналом, за счет предлагаемого преобразова-

ния функций, которые носят постоянный характер и, как ожидается, будут необ-

ходимы в течение всего срока действия мандата Миссии. Должности, которые 

предлагается преобразовать, играют важную вспомогательную роль, необходи-

мую для успешного выполнения мандата Миссии, которое будет обеспечиваться 

за счет повышения численности ее негражданского персонала. В этом же кон-

тексте Миссия стремится также к дальнейшему повышению численности со-

трудников Службы по вопросам поведения и дисциплины, Отдела по правам че-

ловека, Секции по эксплуатации помещений и инженерно-техническому обслу-

живанию и Секции безопасности. 
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  Основные приоритеты Миссии 
 

19. Для достижения своей стратегической цели в 2022/23 году Миссии было 

поручено продолжать уделять внимание основным приоритетам миротворче-

ской деятельности: защите гражданского населения, включая оказание нацио-

нальным властям поддержки в деле предотвращения и смягчения последствий 

угрозы применения взрывоопасных боеприпасов и реагирования на такую 

угрозу; оказанию добрых услуг и поддержке мирного процесса, включая осу-

ществление Мирного соглашения, национальному примирению, социальной 

сплоченности и правосудию в переходный период; содействию созданию без-

опасных условий для незамедлительного, полноценного, безопасного и беспре-

пятственного оказания гуманитарной помощи; и обеспечению защиты персо-

нала и имущества Организации Объединенных Наций.  

20. В дополнение к этим приоритетным задачам МИНУСКА поручено в пре-

делах имеющихся у нее возможностей и ресурсов и в координации с правитель-

ством Центральноафриканской Республики поощрять и защищать права чело-

века; поддерживать проведение общереспубликанского диалога и выборов в 

местные органы власти в 2022 году; продолжать наращивать свою поддержку в 

области распространения государственной власти, развертывания сотрудников 

территориальной администрации, сил национальной обороны и внутренней без-

опасности и сохранения территориальной целостности; оказывать содействие 

реформированию сектора безопасности; осуществлять программы разоружения, 

демобилизации, реинтеграции и репатриации и программы по сокращению мас-

штабов насилия среди населения; и оказывать поддержку национальным и меж-

дународным усилиям в сфере отправления правосудия, борьбы с безнаказанно-

стью и обеспечения верховенства права. Эти задачи и четыре приоритетные за-

дачи, изложенные в пункте 19, носят взаимодополняющий характер.  

21. С учетом вышеизложенных предположений МИНУСКА будет стремиться 

выполнять свой мандат на основе внедрения в масштабах всей Миссии всеобъ-

емлющего подхода, позволяющего укрепить ее функциональную структуру без 

ущерба для основных принципов миротворческой деятельности. Миссия будет 

также содействовать обращению вспять процесса распространения насилия в 

Центральноафриканской Республике и сохранению территориальной целостно-

сти и будет оказывать помощь правительству в решении внутренних политиче-

ских проблем и проблем в области безопасности, уделяя основное внимание в 

рамках осуществляемой деятельности трем взаимосвязанным тематическим 

компонентам, рассматриваемым ниже, и выполнению определенных в них пер-

воочередных задач. 

 

  Безопасность, защита гражданского населения и права человека 
 

22. Защита гражданского населения, включая предотвращение конфликтов и 

смягчение их последствий для населения, по-прежнему будут относиться к 

числу приоритетных задач, выполняемых в рамках мандата, особенно в контек-

сте подготовки к проведению выборов в местные органы власти. Стратегия Мис-

сии в области обеспечения безопасности основана на принятии комплексных 

мер реагирования, включая целенаправленные мероприятия сил и полиции, ко-

торые будут способствовать усилиям правительства, направленным на устойчи-

вое сокращение масштабов физического насилия и уменьшение угроз граждан-

скому населению. Эта стратегия будет опираться на более широкий политиче-

ский процесс, с тем чтобы привлекать все заинтересованные стороны к кон-

структивному диалогу и сдерживать вооруженные группы в целях содействия 
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трансформированию конфликтов мирными средствами. Миссия обеспечит 

быстрое реагирование на угрозы гражданскому населению благодаря примене-

нию комплексного, динамичного и инициативного подхода, направленного на 

предотвращение нападений на гражданское население. Этому будут способство-

вать деятельность совместных групп по защите, проведение миссий по реко-

гносцировке, активное патрулирование, поддержание позиций, сдерживающих 

возможные и вероятные нападения, содействие краткосрочным и долгосрочным 

операциям по обеспечению безопасности в ключевых очагах напряженности, а 

также оказание правительству поддержки в расширении его присутствия за пре-

делами Банги и предотвращении насилия в связи с выборами или на политиче-

ской почве. 

23. Миссия будет продолжать наращивать усилия по защите персонала Орга-

низации Объединенных Наций, в том числе на основе выполнения рекоменда-

ций генерал-лейтенанта (в отставке) Карлуса Алберту дус Сантуса Круса, со-

держащихся в плане действий по повышению безопасности миротворцев, мер 

по повышению эффективности миротворческой деятельности и усилению под-

отчетности в соответствии с инициативой Генерального секретаря «Действия в 

поддержку миротворчества плюс», а также рекомендаций Канцелярии по стра-

тегическому партнерству в миротворческой деятельности и других обзоров. 

Миссия будет продолжать осуществлять повестку дня по вопросу о женщинах и 

мире и безопасности, в том числе путем обеспечения реального участия женщин 

в мирном процессе и реализации политических решений, а также более полного 

учета гендерных факторов во всех областях. Для создания благоприятных усло-

вий для выполнения Миссией своего мандата потребуется реализация эффек-

тивной программы по вопросам поведения и дисциплины, которая позволяет ре-

гулировать и минимизировать выявленные риски, связанные со всеми видами 

проступков, совершаемых персоналом миссий, с особым упором на предотвра-

щение сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств в отношении 

находящихся в уязвимом положении женщин и детей, осуществляемое с приме-

нением подхода, ориентированного на учет интересов потерпевших. 

24. Миссия будет укреплять свой многоаспектный подход к вопросам стабили-

зации и защиты гражданского населения, действуя в сложной в плане безопас-

ности обстановке, которая характеризуется угрозами для ее персонала, в том 

числе посредством принятия адаптивных мер, которые будут учитывать смену 

тактики, применяемой вооруженными группами, включая более широкое при-

менение взрывоопасных боеприпасов. В соответствии с новой политической 

стратегией Миссии она будет осуществлять планирование в этом отношении на 

основе обновленной стратегии защиты гражданского населения и с учетом ана-

лиза нарушений и ущемлений прав человека и совершающих их лиц. С тем 

чтобы укрепить механизмы раннего предупреждения и обеспечить своевремен-

ное и надлежащее комплексное принятие миссией мер реагирования для защиты 

гражданского населения, особое внимание будет уделено развитию ситуации в  

области безопасности, возвращению перемещенных лиц и угрозам, связанным 

с боеприпасами взрывного действия. Миссия будет и впредь предотвращать 

нападения на гражданских лиц и другие нарушения и ущемления прав человека 

на основе скоординированных военных, полицейских и гражданских инициатив, 

осуществляемых в координации с оказанием поддержки в наращивании потен-

циала общин в целях более эффективной оценки рисков и угроз, урегулирования 

и посредничества в решении споров на местах и предотвращения вспышек наси-

лия. Стратегия Миссии по защите гражданского населения будет поддержи-

ваться усиленными механизмами защиты на уровне общин, в рамках которых 
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основное внимание уделяется превентивным мерам, улучшению работы систем 

раннего предупреждения и упреждающим действиям по физической защите. 

Миссия в рамках деятельности своих военнослужащих, полицейских и граждан-

ских сотрудников и на основе политического взаимодействия будет побуждать 

стороны к дальнейшему поиску политических решений конфликта и недопуще-

нию того, чтобы вооруженные группы расширяли контролируемые ими терри-

тории или совершали нарушения и ущемления прав человека, противоречащие 

их обязательствам по Мирному соглашению. Миссия в тесной координации с 

гуманитарными организациями будет содействовать созданию безопасных усло-

вий для беспрепятственного оказания гуманитарной помощи и для возвраще-

ния, интеграции на местах или расселения внутренне перемещенных лиц и бе-

женцев. По-прежнему важное значение для обеспечения безопасности гумани-

тарных организаций и МИНУСКА будут иметь связь и обмен информацией 

между всеми субъектами безопасности, включая национальные власти и другие 

субъекты безопасности, развернутые в Центральноафриканской Республике. 

Миссия на основе сотрудничества с соответствующими национальными и меж-

дународными партнерами будет оказывать поддержку властям Центральноафри-

канской Республики в предотвращении и смягчении угрозы, которую представ-

ляют собой взрывоопасные боеприпасы, и реагировании на эту угрозу. 

25. Кроме того, Миссия будет прилагать усилия в целях улучшения ситуации 

в области защиты и поощрения прав человека в стране, уделяя особое внимание 

женщинам и детям. Миссия будет продолжать работу по мониторингу, содей-

ствию в проведении расследований, представлению докладов и поддержке уго-

ловного преследования в связи с нарушениями норм международного гумани-

тарного права и прав человека, включая все формы сексуального насилия и сек-

суальных надругательств в связи с конфликтом, а также шесть видов серьезных 

нарушений прав детей. Миссия сосредоточит эти усилия на отслеживании и рас-

следовании нарушений и злоупотреблений, совершаемых в отношении женщин 

и детей, и представлении соответствующих докладов, а также будет оказывать 

поддержку усилиям по укреплению национального законодательства и нацио-

нальных правозащитных механизмов и институтов в этой области. Для борьбы 

с безнаказанностью и привлечения виновных к ответственности Миссия будет 

оказывать техническую помощь национальным властям в преследовании лиц, 

ответственных за нарушения норм международного гуманитарного права и 

нарушения и ущемления прав человека. Миссия будет продолжать наращивать 

поддержку, оказываемую вооруженным группам в поэтапном осуществлении их 

соответствующих планов действий по предотвращению серьезных нарушений 

прав детей и реагированию на такие нарушения, а также продолжит свои пред-

принимаемые в рамках диалога усилия, направленные на то, чтобы убедить 

большее количество вооруженных групп издать соответствующие директивы ко-

мандования в целях предотвращения серьезных нарушений прав детей. Миссия 

продолжит публично сообщать о нарушениях и ущемлениях прав человека, в 

том числе о случаях сексуального насилия в связи с конфликтом и нарушений, 

совершаемых в отношении детей, независимо от того, кто их совершает. Помимо 

открытых докладов, МИНУСКА будет на ежегодной основе представлять до-

клады Совету Безопасности и отслеживать случаи ущемления и нарушения прав 

человека и норм международного гуманитарного права, совершаемых в Цен-

тральноафриканской Республике. МИНУСКА также будет и далее поддерживать 

усилия национальных властей по защите и поощрению прав человека и предот-

вращению нарушений, в частности со стороны сил национальной обороны и 
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внутренней безопасности, в том числе путем обеспечения соблюдения политики 

должной осмотрительности в вопросах прав человека.  

26. Комплексная стратегия Миссии в области безопасности, защиты и прав че-

ловека будет опираться на политические, избирательные и мирные процессы, 

включая мирные механизмы на местном и национальном уровнях и усилия по 

поддержке мирного процесса на региональном уровне. Эти усилия будут пред-

приниматься в увязке и в сочетании с оказанием поддержки в области реформи-

рования сектора безопасности; расширением деятельности по разоружению, де-

мобилизации и реинтеграции комбатантов; повышением уровня безопасности в 

целях содействия проведению выборов в местные органы власти; и оказанием 

правительству поддержки в стабилизации районов посредством восстановления 

государственной власти. Миссия продолжит поддерживать национальные уси-

лия по повышению эффективности деятельности сил национальной обороны и 

внутренней безопасности в районах, имеющих приоритетное значение для ста-

билизации положения. В целях содействия борьбе с безнаказанностью, укреп-

лению законности и защите и поощрению прав человека Миссия будет в строгом 

соответствии с политикой должной осмотрительности в вопросах прав человека 

продолжать оказывать техническую помощь и материально-техническую под-

держку силам национальной обороны и внутренней безопасности. 

27. Миссия будет также оказывать правительству поддержку в целях уменьше-

ния нестабильности и угроз безопасности, вызванных сезонным перегоном 

скота вдоль границ и по транзитным коридорам, в том числе путем содействия 

разработке национальной политики в области управления границей и активиза-

ции работы комитетов по вопросам регулирования сезонного перегона скота на 

местном уровне. Уровень безопасности в приграничных районах и вокруг мест 

добычи полезных ископаемых будет повышаться за счет взаимодействия и со-

трудничества с соседними странами в целях содействия региональной стабиль-

ности и оказания поддержки соответствующим силам безопасности. Особое 

внимание также будет уделено работе Миссии на местах и налаживанию взаи-

модействия с населением в целях защиты общин меньшинств и борьбы с прояв-

лениями языка ненависти и подстрекательством к насилию, что позволит 

предотвратить возобновление межобщинных конфликтов. Миссия будет продол-

жать следить за соблюдением Мирного соглашения и режима прекращения огня 

и обеспечивать ответственность за это с политической точки зрения и с точки 

зрения безопасности, в том числе, при необходимости, путем принятия срочных 

временных мер.  

 

  Поддержка политического и мирного процессов и содействие примирению 
 

28. МИНУСКА в сотрудничестве с гарантами Мирного соглашения, Междуна-

родной конференцией по району Великих озер и другими партнерами будет про-

должать поощрять всеохватный диалог между центральноафриканскими заин-

тересованными сторонами, включая стороны, подписавшие Мирное соглаше-

ние, политические партии и гражданское общество, в частности женщин, моло-

дежь, религиозные группы и традиционных лидеров, в целях закрепления и раз-

вития успехов, достигнутых в ходе процесса мира и примирения, в частности на 

основе достижения конкретных результатов в рамках совместной «дорожной 

карты» Международной конференции по району Великих озер и Мирного согла-

шения. Первоочередное внимание будет уделяться поддержке правительства в 

вопросах создания политических, правовых и технических условий и условий в 

области безопасности, необходимых для расширения политического 
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пространства в контексте Мирного соглашения, в том числе для содействия про-

ведению в установленные сроки свободных, справедливых, недискриминацион-

ных, транспарентных, мирных и заслуживающих доверия выборов в местные 

органы власти. МИНУСКА будет и далее оказывать поддержку в закреплении 

демократических достижений и укреплении более представительной системы 

государственного управления, в том числе на местном уровне, с тем чтобы со-

здать для маргинализированных сообществ больше возможностей для участия в 

общественной жизни и обеспечить возможность прямого реагирования на дав-

ние претензии сторон, подписавших Мирное соглашение. Обновленная полити-

ческая стратегия Миссии, подкрепленная стратегией в области безопасности, 

будет служить руководящим документом, в котором будет сводиться воедино и 

использоваться весь имеющийся у Миссии потенциал. Уникальная организаци-

онная и координирующая роль Миссии и ее стратегические партнерские связи, 

в том числе с действующими в регионе структурами Организации Объединен-

ных Наций, региональными организациями и двусторонними партнерами Цен-

тральноафриканской Республики, будут задействованы в поддержку реализации 

этой стратегии и в целях недопущения фрагментации мирного процесса. С этой 

целью Миссия будет расширять свои добрые услуги и техническую поддержку 

усилий по активизации мирного процесса, в том числе путем решения любых 

остающихся после президентских и парламентских выборов проблем, связан-

ных с политическим и/или демократическим порядком. В партнерстве с нацио-

нальными органами власти МИНУСКА будет и далее уделять особое внимание 

ожиданиям подписавших Соглашение сторон в отношении полного и своевре-

менного выполнения их обязательств. Такая деятельность будет включать повы-

шение числа совместных мероприятий и поездок с представителями Африкан-

ского союза, Экономического сообщества центральноафриканских государств 

(ЭСЦАГ) и Международной конференции по району Великих озер для взаимо-

действия с вооруженными группами и расширения их конструктивного участия 

в мирном процессе.  

29. Миссия расширит поддержку усилий по координации и созыву совещаний 

всех заинтересованных сторон, оказанию добрых услуг и взаимодействию с Аф-

риканским союзом, ЭСЦАГ, Международной конференцией по району Великих 

озер и правительством Центральноафриканской Республики, с тем чтобы диалог 

между правительством и лидерами вооруженных групп был эффективным и по-

следовательным. Миссия активизирует усилия по расширению всеохватности 

политического диалога и мирного процесса на основе более активного взаимо-

действия с местными субъектами, включая национальные силы обороны и внут-

ренней безопасности, традиционных и религиозных лидеров, политическую оп-

позицию, женщин и молодежь. Более активное взаимодействие на местном и 

национальном уровнях будет направлено на реализацию политических решений 

конфликта при одновременном достижении взаимодополняющих политических 

целей и осуществлении комплексных стратегий, направленных на решение про-

блем, касающихся отсутствия безопасности, восстановления государственной 

власти, разоружения и демобилизации комбатантов, местного самоуправления и 

избирательного процесса. 
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30. Усилия на национальном и региональном уровнях будут непосредственно 

увязываться с диалогом на местном уровне, инициативами по взаимодействию 

с общинами и примирению, с тем чтобы более активно содействовать продви-

жению к устойчивому миру в масштабах всей страны, устранить лежащие в ос-

нове конфликта факторы, включая насилие, связанное с сезонным перегоном 

скота, и удовлетворить законные интересы более широких слоев населения Цен-

тральноафриканской Республики. Особое внимание будет уделяться урегулиро-

ванию конфликтов, а также сохранению и укреплению инклюзивного демокра-

тического пространства и обеспечению основных прав и свобод всех жителей 

Центральноафриканской Республики, включая женщин, молодежь, меньшин-

ства, перемещенных лиц, политическую оппозицию и независимые средства 

массовой информации. В координации с правительством, страновой группой 

Организации Объединенных Наций и международными партнерами МИНУСКА 

будет продолжать развивать успехи, достигнутые мирными механизмами на 

местном уровне и комитетами, созданными для содействия осуществлению 

Мирного соглашения, повышая синергизм и сокращая дублирование усилий, с 

тем чтобы эти органы эффективно выполняли свою задачу по ослаблению 

напряженности, примирению и посредничеству при урегулировании конфликта. 

Такая архитектура на местах будет включать местные комитеты по вопросам 

мира, комитеты в префектурах по осуществлению Мирного соглашения и тех-

нические комитеты по безопасности, а также механизмы, которые будут обеспе-

чивать поддержку при урегулировании споров, посредничество и повышение 

осведомленности о Соглашении, а также активизацию коммуникации между 

местными лидерами и национальными субъектами. 

31. В качестве безотлагательной предусмотренной мандатом задачи и в рамках 

своей более широкой поддержки политического процесса в стране Миссия в ко-

ординации с партнерами будет содействовать созданию благоприятных условий 

для проведения транспарентных, мирных, свободных, справедливых, заслужи-

вающих доверия и недискриминационных выборов в местные органы власти по-

средством дальнейшего оказания технической, материально-технической, опе-

ративной и политической поддержки Национальному избирательному органу и 

другим учреждениям, таким как Конституционный суд и Высокий совет по во-

просам коммуникации. Миссия в сотрудничестве с Высоким советом по вопро-

сам коммуникации будет и далее оказывать поддержку полному осуществлению 

национального плана действий по предотвращению распространения ненавист-

нических высказываний и публичного подстрекательства к насилию, предотвра-

щению угроз в адрес гражданского населения, борьбе с публичным подстрека-

тельством к насилию и содействию миру и примирению. Поддержание местного 

присутствия персонала Миссии по проведению выборов и сохранение полевых 

отделений по вопросам проведения выборов, а также материально-техническая 

поддержка, оказываемая национальным властям также на центральном уровне в 

Банги, будут иметь решающее значение для успешной подготовки и проведения 

выборов в местные органы власти. МИНУСКА будет оказывать техническую и 

оперативную поддержку Национальному избирательному органу в целях обес-

печения гражданского участия и просвещения избирателей на всех уровнях, с 

тем чтобы местные заинтересованные стороны были хорошо информированы о 

переходе к процессу децентрализации и принимали активное участие в избира-

тельных процессах в своих избирательных округах. Это будет иметь ключевое 

значение для формирования культуры демократического управления после про-

ведения выборов в местные органы власти, в том числе путем опоры на достиг-

нутые на местном уровне успехи в осуществлении Мирного соглашения и на 
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другие усилия по примирению, а также для урегулирования давних претензий 

маргинализированных групп. 

32. МИНУСКА будет и далее поддерживать реформу сектора безопасности и 

усилия по разоружению, демобилизации и реинтеграции в качестве важнейших 

средств продвижения политического процесса, обеспечивая при этом, чтобы эти 

процессы, наряду с временными мерами безопасности, взаимно дополняли друг 

друга и способствовали укреплению законности, распространению государ-

ственной власти и усилиям по мирному проведению выборов в местные органы 

власти. Координационная и организационная роль Миссии, а также ее рекомен-

дации по стратегическим вопросам будут по-прежнему иметь большое значение 

для обеспечения слаженной и скоординированной поддержки в деле создания 

профессиональной, всеохватной, подотчетной и устойчивой архитектуры наци-

ональной безопасности. МИНУСКА будет и далее оказывать поддержку нацио-

нальным властям, в частности новому государственному министерству, отвеча-

ющему за разоружение, демобилизацию, реинтеграцию и репатриацию, и после-

дующим мерам по выполнению Мирного соглашения в рамках планирования и 

проведения операций по разоружению, демобилизации, реинтеграции и репа-

триации соответствующих критериям комбатантов в целях достижения полного 

расформирования вооруженных групп в соответствии с условиями Соглашения. 

В этой связи Миссия будет оказывать поддержку группе по реализации нацио-

нальной программы разоружения, демобилизации, реинтеграции и репатриации 

в целях разоружения и демобилизации комбатантов из вооруженных групп, свя-

занных с Коалицией патриотов за перемены, которые, как ожидается, вновь при-

соединятся к мирному соглашению в рамках совместной «дорожной карты» 

Международной конференции по району Великих озер. Кроме того, Миссия 

продолжит дальнейшее взаимодействие с национальными властями, с тем чтобы 

наладить взаимодействие в области интеграции демобилизованных бывших 

комбатантов в сектор безопасности с учетом национальной кампании по набору 

негражданского персонала. 

33. Назначение министра, занимающегося вопросами разоружения, демобили-

зации, реинтеграции и репатриации и ответственного за мониторинг выполне-

ния Мирного соглашения может придать новый импульс процессу эффективной 

интеграции бывших комбатантов в национальные силы обороны и внутренней 

безопасности или их демобилизации и реинтеграции. Миссия будет обеспечи-

вать согласование своей поддержки программ разоружения, демобилизации, ре-

интеграции и реабилитации и процессов реформирования сектора безопасно-

сти, принимая во внимание вклад таких партнеров, как Африканский союз и Ев-

ропейский союз. Миссия будет способствовать реформированию сектора без-

опасности в координации с другими субъектами, уделяя особое внимание орга-

низационному строительству, укреплению демократических механизмов 

надзора и контроля и совершенствованию управления сектором безопасности, 

включая осуществление контроля за сотрудниками служб безопасности посред-

ством разработки транспарентных и заслуживающих доверия национальных 

процедур проверки биографических данных и усиления надзорных механизмов, 

а также укреплению системы военной юстиции как важного средства содействия 

распространению государственной власти и повышения доверия населения к 

государству. МИНУСКА также продолжит предоставлять инфраструктуру и 

оборудование, содействуя тем самым внедрению передовой практики и сниже-

нию рисков при обращении с вооружениями и боеприпасами, а также поддер-

живать наращивание потенциала в области обращения с вооружениями и бое-

припасами путем проведения учебных мероприятий и реализации 
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национальной стратегии и национального плана действий Национальной комис-

сии по борьбе с распространением и незаконным оборотом стрелкового оружия 

и легких вооружений. Проекты в области сокращения масштабов насилия среди 

населения, работа полиции с населением и деятельность в области гражданских 

вопросов будут и впредь оставаться важнейшими инструментами для предпри-

нимаемых на местном уровне усилий МИНУСКА по профилактике и ослабле-

нию напряженности и созданию обстановки, способствующей примирению и 

диалогу. 

 

  Борьба с безнаказанностью и содействие распространению государственной 

власти и обеспечению верховенства права 
 

34. Миссия будет продолжать оказывать правительству поддержку в наращи-

вании институционального потенциала в целях укрепления верховенства права 

и восстановления государственной власти, которые необходимы для сохранения 

безопасных условий и защиты гражданского населения. Эта деятельность будет 

дополняться усилиями по укреплению местного потенциала в области сотруд-

ничества по вопросам мира и правосудия со страновой группой Организации 

Объединенных Наций и другими партнерами в целях содействия формированию 

целостной системы и ориентированного на интересы людей подхода к стабили-

зации положения. Страновая группа Организации Объединенных Наций и наци-

ональные власти будут координировать свои усилия по осуществлению страте-

гии восстановления и распространения государственной власти, уделяя при 

этом особое внимание вопросам повышения эффективности работы местных ад-

министративных учреждений, социальных служб, судебных и пенитенциарных 

ведомств и служб безопасности. Поддержка в целях обеспечения более широ-

кого и эффективного задействования в этом процессе местных органов власти 

(префектов, субпрефектов, мэров, начальников участков и соответствующих 

гражданских служащих), работников судебных и исправительных учреждений и 

сил национальной обороны и внутренней безопасности обеспечит получение 

более конкретных дивидендов мира для населения и поможет правительству в 

восстановлении общественного договора со своим народом, с тем чтобы в ко-

нечном счете обеспечить выполнение своей главной обязанности по защите 

гражданского населения. Дальнейшее проведение Миссией политики должной 

осмотрительности в вопросах прав человека и ее поддержка мероприятий по 

проверке интегрированных сил на предмет соблюдения прав человека в парт-

нерстве с национальными властями будут по-прежнему иметь жизненно важное 

значение для обеспечения доверия к этим процессам. 

35. Кроме того, будет отлажена работа в области коммуникации и информаци-

онного взаимодействия между местной администрацией и национальным пра-

вительством в Банги, являющаяся одним из важнейших средств реализации бо-

лее широких усилий по децентрализации и содействия проведению транспа-

рентных, мирных, свободных, справедливых, заслуживающих доверия и недис-

криминационных выборов в местные органы власти. МИНУСКА будет продол-

жать улучшать планирование и оказывать техническую помощь и ограниченную 

материально-техническую поддержку в вопросах развертывания гражданских 

служащих и национальных сил обороны и внутренней безопасности.  

36. Миссия продолжит оказывать поддержку в процессе развертывания сил 

внутренней безопасности, в том числе путем восстановления и оснащения по-

лицейских участков и участков жандармерии, а также будет способствовать ре-

ализации плана национальной обороны путем создания гарнизонов в 
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региональных зонах обороны. Их скоординированная работа на местах по всей 

стране является одним из важнейших элементов комплексных усилий по восста-

новлению безопасности и государственной власти на всей территории Цен-

тральноафриканской Республики. 

37. Роль МИНУСКА в вопросах верховенства права, включая правосудие пе-

реходного периода, по-прежнему будет иметь решающее значение для укрепле-

ния национальной полиции и жандармерии, судебной и пенитенциарной систем 

и расширения возможностей национальных властей в области борьбы с безна-

казанностью и поддержания правопорядка в соответствии с международными 

нормами и стандартами. МИНУСКА будет поддерживать осуществление Мир-

ного соглашения, уделяя особое внимание мерам реагирования со стороны сек-

тора правосудия и вопросам привлечения виновных к ответственности в рамках 

борьбы с безнаказанностью, особенно за преступления, совершенные в отноше-

нии миротворцев, и в связи с гендерным насилием, сексуальным насилием в 

связи с конфликтом и нарушениями прав детей. Это потребует оказания посто-

янной поддержки общей системе правосудия, системе военной юстиции и Спе-

циальному уголовному суду. Что касается последнего, то МИНУСКА приложит 

усилия для увеличения финансирования со стороны финансовых партнеров, не 

входящих в систему Организации Объединенных Наций, и повышения уровня 

профессиональной подготовки как судебного персонала, так и лиц, оказываю-

щих юридическую помощь, в свете предстоящих судебных процессов, заплани-

рованных Судом. Роль МИНУСКА в обеспечении развертывания сотрудников 

судебной и пенитенциарной систем и функционирования судов и тюрем в Банги 

и за его пределами будет иметь важное значение для укрепления доверия к гос-

ударственным институтам и предотвращения в тюрьмах серьезных инцидентов, 

таких как бунты и массовые побеги. Миссия будет также продолжать оказывать 

поддержку силам внутренней безопасности и содействовать усилиям по укреп-

лению потенциала судебной системы, особенно посредством повышения эффек-

тивности проведения расследований, осуществления политики в области ре-

формы системы правосудия и демилитаризации тюрем. Ключевое значение для 

обеспечения доступа к правосудию будут иметь скоординированные усилия по 

содействию привлечению к уголовной ответственности, предпринимаемые од-

новременно с усилиями по примирению, а также с работой по осуществлению 

Мирного соглашения, в том числе на основе работы Комиссии по установлению 

истины, правосудию, возмещению ущерба и примирению. Будучи комплексной 

миссией, МИНУСКА продолжит оказывать национальным властям поддержку в 

выявлении партнеров, включая членов страновой группы Организации Объеди-

ненных Наций, которые лучше подходят для достижения среднесрочных и дол-

госрочных целей, заключающихся в расширении доступа к основным социаль-

ным услугам в рамках Национального плана восстановления и миростроитель-

ства. 

38. Всеобъемлющая коммуникационная и информационно-пропагандистская 

стратегия Миссии, а также ее поддержка в реализации национальных коммуни-

кационных стратегий будут по-прежнему направлены на улучшение понимания 

имеющихся у местного населения представлений и информирование населения, 

с тем чтобы сформировать у него понимание вопросов осуществления мандата 

Миссии и добиться его поддержки. В рамках усилий Миссии по содействию 

привлечению виновных к ответственности и проведению инклюзивного поли-

тического диалога население будет также проинформировано о роли вновь из-

бранных органов исполнительной и законодательной власти, а также о местном 

избирательном процессе. Укрепление внешних коммуникаций и поддержка 
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Министерства связи будут направлены на привлечение внимания к работе 

МИНУСКА и информирование населения о ее мандате по защите гражданского 

населения и оказываемой ей беспристрастной поддержке в отношении преду-

смотренных мандатом тематических областей. Для предотвращения влияния 

дезинформации, фальшивых новостей и ненавистнических высказываний на 

население и недопущения подстрекательства общин к совершению насилия про-

тив определенных групп на инициативной основе будут проводиться стратеги-

ческие коммуникационные мероприятия, при этом будет усилен мониторинг 

средств массовой информации. 

39. Миссия будет по-прежнему содействовать выполнению поставленных пе-

ред нею задач путем осуществления программных мероприятий и через посред-

ство партнеров-исполнителей, уделяя внимание среднесрочным и долгосроч-

ным задачам, которые в наибольшей степени отвечают интересам партнеров в 

Центральноафриканской Республике. Эти мероприятия рассматриваются в раз-

деле II.I настоящего доклада. 

40. Кроме того, Миссия активизирует усилия по предотвращению и пресече-

нию актов сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств на основе 

своего ежегодного плана управления рисками, связанными с сексуальной экс-

плуатацией и сексуальными надругательствами. Миссия также сосредоточит 

свои усилия на учебной подготовке своего гражданского и негражданского пер-

сонала, проведении оценки рисков, принятии мер по смягчению последствий и 

обеспечении того, чтобы жертвы и дети, родившиеся в результате сексуальной 

эксплуатации и сексуальных надругательств, своевременно получали необходи-

мую помощь. Кроме того, одним из приоритетных направлений Миссии будет 

работа на местах ее группы по вопросам поведения и дисциплины, направлен-

ная на выполнение ее обязанностей в области управления рисками, профилак-

тики, обеспечение правоприменения и правовой защиты. На скоординирован-

ной и комплексной основе будет осуществляться активная деятельность в обла-

сти профилактики и управления рисками, в рамках которой будут учитываться 

местные особенности районов развертывания персонала Миссии, при этом пер-

воочередное внимание будет уделяться тем контингентам, которые подверга-

ются высокому уровню риска и которые будут определяться на основе месторас-

положения контингентов и характеристики рисков. МИНУСКА активизирует 

работу общинных сетей и общинных механизмов подачи жалоб, которые дей-

ствуют в 31 населенном пункте, в том числе в Банги и его окрестностях. Перво-

очередное внимание будет уделяться наращиванию потенциала и расширению 

прав и возможностей населения посредством вовлечения и координации на 

местном, региональном и национальном уровнях, в том числе с помощью дей-

ствующей в стране сети по предотвращению сексуальной эксплуатации и сексу-

альных надругательств. С помощью общинных радиопередач, службы коротких 

сообщений, телевидения и информационно-пропагандистской деятельности 

среди общественности МИНУСКА будет и далее активизировать работу по по-

вышению уровня осведомленности населения и деятельность в средствах мас-

совой информации о принятой в Организации Объединенных Наций политике 

абсолютной нетерпимости к сексуальной эксплуатации и сексуальным надруга-

тельствам и механизмах представления информации. 

 

  Инициативы по поддержке миссии 
 

41. Что касается крупных строительных проектов, то Миссия предлагает: 

a) расширение перрона в международном аэропорту Мпоко в Банги для 
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размещения возросшего числа воздушных судов Миссии, сокращения задержек 

рейсов Организации Объединенных Наций и снижения перегруженности воз-

душного пространства с учетом роста масштабов авиационной деятельности в 

Банги, включая коммерческие и военные рейсы, прилетающие в Банги; b) стро-

ительство моста вдоль оси Рафаи-Обо в целях поддержания основного марш-

рута снабжения для проведения в направлении Обо военных, жизнеобеспечива-

ющих и гуманитарных операций; и c) строительство трех региональных объеди-

ненных оперативных центров для содействия совместному размещению воен-

ных и полицейских оперативных центров и оперативных центров безопасности, 

что позволит МИНУСКА устранить коммуникационный разрыв, существующий 

между ее компонентами безопасности, повысить качество повседневной коор-

динации, сотрудничества и интеграции, а также повысить эффективность руко-

водителей отделений и/или координаторов по вопросам безопасности в районах 

в области управления кризисами. 

42. Миссия будет продолжать принимать меры по смягчению воздействия на 

окружающую среду и уменьшению общего экологического следа, в том числе за 

счет сокращения выбросов углерода и использования чистых возобновляемых 

источников энергии. В этой связи предлагаемый бюджет включает: a) приобре-

тение еще шести фотоэлектрических гибридных дизель-солнечных систем раз-

личной мощности, которые будут установлены на различных объектах Миссии, 

что позволит снизить ее зависимость от дизельного электроснабжения; b) при-

обретение энергоэффективных кондиционеров воздуха для продолжения замены 

стандартных кондиционеров со сплит-системой; c) продолжение замены всего 

флуоресцентного освещения на энергоэффективное освещение на основе свето-

излучающих диодов (LED); d) продолжение обслуживания и эксплуатации ре-

культивированного муниципального мусорного полигона в Колонго, включая 

осуществление инициатив по переработке отходов, для обеспечения его соот-

ветствия стандартам Организации Объединенных Наций и снижения риска для 

здоровья местного населения, проживающего поблизости от него; и e) продол-

жение работы 37 мусоросжигательных установок для улучшения качества уда-

ления и утилизации отходов. 

43. Миссия продолжит расширять свои возможности в области разведки, 

наблюдения и рекогносцировки за счет использования беспилотных авиацион-

ных систем с улучшенными характеристиками. Миссия продолжит использовать 

беспилотные летательные системы тактического назначения класса I для прове-

дения аэрофотосъемки с высоким разрешением в целях получения движущихся 

и стационарных изображений городов, населенных пунктов и районов действия 

вооруженных групп в режиме реального времени, которые необходимы для пла-

нирования оперативных потребностей и защиты гражданского населения и пер-

сонала Миссии. В настоящее время предпринимаются усилия по замене теку-

щих активов, предоставляемых в соответствии с письмом-заказом, коммерче-

скими услугами. Для обеспечения средств наблюдения и защиты персонала и 

имущества Миссия будет и далее дополнять эти средства принадлежащими Ор-

ганизации Объединенных Наций стационарными сенсорными камерами, мо-

бильными датчиками и камерами замкнутой системы телевидения (интеллекту-

альными городскими камерами), установленными в критически важных пунк-

тах. 
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 C. Сотрудничество с другими миссиями в регионе 
 

 

44. В целях содействия осуществлению Мирного соглашения и поддержки си-

стемы благого управления после проведения парламентских и президентских 

выборов Миссия будет укреплять координацию с Африканским союзом, ЭСЦАГ, 

Европейским союзом и другими двусторонними региональными и международ-

ными партнерами. МИНУСКА будет стремиться к укреплению межрегиональ-

ного сотрудничества и повышению экономии за счет эффекта масштаба во вза-

имодействии с другими миссиями в регионе, включая Региональное отделение 

Организации Объединенных Наций для Центральной Африки (ЮНОЦА), в це-

лях, соответственно, расширения сотрудничества, обмена информацией и ана-

литическими данными, а также содействия работе. МИНУСКА будет стре-

миться использовать для удовлетворения своих эксплуатационных нужд, если 

таковые возникнут, имеющееся имущество других миссий после сокращения 

численности их персонала и свертывания их деятельности. Миссия будет более 

эффективно использовать услуги Секции глобальной поддержки закупочной де-

ятельности, расположенной в Энтеббе, Уганда, для предоставления товаров и 

услуг в поддержку выполнения своего мандата и, при необходимости, включать 

такую деятельность в процессы планирования спроса и закупок. Кроме того, 

Миссия будет и далее использовать расположенный в Энтеббе центр матери-

ально-технического снабжения Миссии Организации Объединенных Наций по 

стабилизации в Демократической Республике Конго (МООНСДРК), к которому 

прикомандированы один гражданский сотрудник категории общего обслужива-

ния и два гражданских сотрудника категории полевой службы, отвечающие за 

выполнение вспомогательных функций, связанных с административным обслу-

живанием, материально-техническим снабжением и управлением цепью снаб-

жения. Региональный центр обслуживания в Энтеббе будет продолжать оказы-

вать обслуживаемым им миссиям, включая МИНУСКА, поддержку на регио-

нальном уровне в таких областях, как адаптация и увольнение персонала, вы-

плата пособий и начисление заработной платы, расчеты с поставщиками, 

оформление причитающихся льгот и официальных поездок, обработка требова-

ний (например, о предоставлении субсидий на аренду жилья, услуг по обеспе-

чению безопасности и субсидий на образование и о возмещении расходов на 

поездки, связанные с деятельностью миссии), кассовые операции, учебная под-

готовка и конференционное обслуживание, транспорт и управление перевоз-

ками и оказание услуг в области информационных технологий, в соответствии 

с соглашением об уровне обслуживания. 

 

 

 D. Партнерские отношения, координация действий со страновой 

группой и комплексные миссии 
 

 

45. Миссия будет укреплять стратегические партнерские отношения в целях 

содействия осуществлению ее мандата и политическим процессам, с тем чтобы 

устранить основные структурные причины политического кризиса в Централь-

ноафриканской Республике. Этот комплексный, скоординированный и основан-

ный на информации подход под названием «Единая Организация Объединенных 

Наций» будет применяться для использования сравнительных преимуществ 

всех компонентов, страновой группы Организации Объединенных Наций и 

внешних заинтересованных сторон. МИНУСКА, действуя в консультации и ко-

ординации с ЮНОЦА, будет продолжать оказывать техническую экспертную 

помощь национальным властям в их взаимодействии с соседними странами и 
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региональными организациями для решения вопросов, представляющих общий 

и двусторонний интерес, и для содействия их дальнейшей и всесторонней под-

держке мирного процесса в Центральноафриканской Республике. МИНУСКА 

будет и далее выполнять свою координирующую функцию для содействия мо-

билизации политической, финансовой и технической поддержки со стороны 

международных партнеров в целях осуществления положений Мирного согла-

шения, содействия проведению свободных, справедливых и заслуживающих до-

верия выборов в местные органы власти и восстановления государственной вла-

сти. Эти партнерства по-прежнему будут иметь ключевое значение для согласо-

вания усилий по стратегическим и организационным приоритетам для оказания 

коллективной и последовательной поддержки национальным властям и совмест-

ного создания необходимых условий для достижения общих целей. Благодаря 

тесным партнерским отношениям Миссии со страновой группой Организации 

Объединенных Наций и другими партнерами инициатива «новые методы ра-

боты» будет и далее осуществляться в рамках взаимосвязи между гуманитарной 

помощью, развитием и миром, в частности в рамках Национального плана вос-

становления и миростроительства, национальной стратегии поиска устойчивых 

решений, действующей Рамочной программы Организации Объединенных 

Наций по оказанию помощи в целях миростроительства и развития, срок кото-

рой истекает в 2022 году, и разрабатываемой на период 2023–2027 годов Рамоч-

ной программы Организации Объединенных Наций по сотрудничеству в обла-

сти устойчивого развития, которая придет ей на смену. 

46. В сотрудничестве с партнерами и в рамках Совместного исполнительного 

комитета Национального плана восстановления и миростроительства Организа-

ция Объединенных Наций будет продолжать оказывать поддержку правитель-

ству в укреплении координации между отраслевыми министерствами и секрета-

риатом Плана в целях дальнейшего улучшения коммуникации и освещения до-

стижений в деле получения населением конкретных дивидендов мира. Миссия 

будет продолжать усиливать синергизм, необходимый для обеспечения взаимо-

дополняемости деятельности в области мира, безопасности и развития, осу-

ществляемой национальными субъектами, техническими и финансовыми парт-

нерами и Организацией Объединенных Наций в поддержку осуществления 

Мирного соглашения. Миссия будет также продолжать активно поддерживать 

диалог на национальном и местном уровнях и усилия по примирению, предпри-

нимаемые совместно с ее партнерами. Рамочная программа сотрудничества Ор-

ганизации Объединенных Наций по сотрудничеству в области устойчивого раз-

вития на 2023–2027 годы станет важной основой для развития такого сотрудни-

чества между МИНУСКА и специализированными учреждениями, фондами и 

программами Организации Объединенных Наций. 

47. С тем чтобы противостоять транснациональным угрозам и активизировать 

усилия по стабилизации, Миссия в постоянном контакте с ЮНОЦА будет про-

должать тесно сотрудничать с региональными субъектами в целях обеспечения 

полноценного функционирования совместных смешанных комиссий и полно-

стью сформированных трансграничных механизмов. МИНУСКА будет доби-

ваться того, чтобы соседние страны продолжали участвовать в мирном про-

цессе, и стремиться поддерживать систему благого управления и деятельность 

в области миростроительства после завершения национального избирательного 

процесса. 
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 E. Таблицы бюджетных показателей, ориентированных 

на результаты 
 

 

48. Для обеспечения лучшего понимания предлагаемых кадровых изменений 

определены шесть категорий возможных кадровых решений. Определения тер-

минов, относящихся к этим шести категориям, приводятся в разделе A приложе-

ния I к настоящему докладу. 

 

  Руководство и управление 
 

49. Общее руководство и управление миссией будет обеспечивать личная кан-

целярия Специального представителя Генерального секретаря. Предлагаемое 

штатное расписание приводится в таблице 1. 

Таблица 1 

Людские ресурсы: руководство и управление 
 

 

 Международный персонал 

Нацио-

нальный 
персоналa 

Добровольцы 

Организации 
Объединен-
ных Наций Всего  

ЗГС–

ПГС 

Д-2–

Д-1 

С-5–

С-4 

С-3–

С-2 

Категория 

полевой 
службы Итого 

          Канцелярия Специального представителя Генерального секретаря       

 Утвержденные должности на 2021/22 год 1 – 9 4 5 19 6 2 27 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год 1 – 9 4 5 19 6 2 27 

 Чистое изменение (см. таблицу 2) – – – – – – – – – 

Канцелярия заместителя Специального представителя Генерального секретаря (координатора-резидента/ 

координатора по гуманитарным вопросам)  

 Утвержденные должности на 2021/22 год 1 – 3 1 1 6 2 – 8 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год 1 – 3 1 1 6 2 – 8 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Канцелярия заместителя Специального представителя Генерального секретаря (политические вопросы)   

 Утвержденные должности на 2021/22 год 1 – 6 6 2 15 3 – 18 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год 1 – 6 6 2 15 3 – 18 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Утвержденные временные должностиb на 2021/22 год – – – – – – – – – 

 Предлагаемые временные должностиb на 2022/23 год – – 1 – – 1 – – 1 

 Чистое изменение (см. таблицу 3) – – 1 – –  1 – –  1 

 Итого          

 Утвержденные должности на 2021/22 год 1 – 6 6 2 15 3 – 18 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год 1 – 7 6 2 16 3 – 19 

 Чистое изменение (см. таблицу 3) – – 1 – – 1 – – 1 

Канцелярия руководителя аппарата          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 5 24 21 12 62 27 32 121 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 5 24 24 12 65 31 33 129 

 Чистое изменение – – – 3 – 3 4 1 8 
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 Международный персонал 

Нацио-

нальный 

персоналa 

Добровольцы 

Организации 
Объединен-

ных Наций Всего  
ЗГС–

ПГС 

Д-2–

Д-1 

С-5–

С-4 

С-3–

С-2 

Категория 

полевой 

службы Итого 

          
 Утвержденные временные должностиb на 2021/22 год – – – 2 – 2 1 – 3 

 Предлагаемые временные должностиb на 2022/23 год – – – – – – – – – 

 Чистое изменение – – – (2) – (2) (1) – (3) 

 Итого          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 5 24 23 12 64 28 32 124 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 5 24 24 12 65 31 33 129 

 Чистое изменение (см. таблицы 4 и 5) – – – 1 – 1 3 1 5 

Управление стратегической коммуникации и общественной информации      

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 1 4 10 7 22 50 14 86 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 1 4 10 7 22 50 14 86 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Всего, должности          

 Утвержденные должности на 2021/22 год 3 6 46 42 27 124 88 48 260 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год 3 6 46 45 27 127 92 49 268 

 Чистое изменение – – – 3 – 3 4 1 8 

 Всего, временные должности          

 Утвержденные временные должностиb на 2021/22 год – – – 2 – 2 1 – 3 

 Предлагаемые временные должностиb на 2022/23 год – – 1 – – 1 – – 1 

 Чистое изменение – – 1 (2) – (1) (1) – (2) 

 Всего, включая временные должности          

 Утвержденная численность на 2021/22 год 3 6 46 44 27 126 89 48 263 

 Предлагаемая численность на 2022/23 год 3 6 47 45 27 128 92 49 269 

 Чистое изменение – – 1 1 – 2 3 1 6 

 

 a Включая национальных сотрудников-специалистов и сотрудников категории общего обслуживания. 

 b Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения». 
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  Международный персонал: чистое увеличение на 2 должности 
 

  Национальный персонал: чистое увеличение на 3 должности 
 

  Добровольцы Организации Объединенных Наций: увеличение на 1 должность 
 

  Канцелярия Специального представителя Генерального секретаря 
 

Таблица 2 

Людские ресурсы: Канцелярия Специального представителя Генерального секретаря 
 

 

 Изменение Уровень Наименование должности Кадровое решение Описание 

      
Должности -1 С-4 Письменный переводчик Перепрофилирование В рамках канцелярии 

 +1 С-4 Специальный помощник Перепрофилирование В рамках канцелярии 

 Всего –      

 

 

50. Утвержденное штатное расписание Канцелярии Специального представи-

теля Генерального секретаря включает 27 штатных и внештатных должностей 

(1 заместитель Генерального секретаря, 6 С-5, 3 С-4, 3 С-3, 1 С-2, 5 должностей 

категории полевой службы, 4 должности национальных сотрудников-специали-

стов, 2 должности сотрудников категории общего обслуживания и 2 должности 

добровольцев Организации Объединенных Наций). Канцелярия осуществляет 

руководство и управление всеми компонентами миссии для обеспечения выпол-

нения всех предусмотренных мандатом задач. В рамках выполнения обязанно-

стей по надзору и контролю, объем которых увеличился в связи с расширением 

полномочий, делегированных руководителям подразделений, Канцелярии тре-

буются административные специалисты для анализа, планирования и консуль-

тирования Специального представителя Генерального секретаря по вопросам 

административных и бюджетных процессов и поддержки работы исполнитель-

ной группы Миссии по вопросам рационального использования ресурсов в 

связи с выполняемой ей функцией по содействию принятию стратегических ре-

шений об обеспечении ресурсами. Усиление подотчетности подразумевает со-

блюдение эффективных процедур должной осмотрительности в рамках всех 

процессов, связанных с утверждением, включая своевременное и регулярное 

проведение оценки всех документов, подлежащих утверждению Специальным 

представителем, на предмет соответствия директивным документам. В связи с 

этим Миссия стремится увеличить численность сотрудников, с тем чтобы до-

полнить объем экспертной помощи, которая уже оказывается Отделом под-

держки миссии, и обеспечить, чтобы Канцелярия следовала процедурам долж-

ной осмотрительности и снижала риски, связанные с субделегированием полно-

мочий по административным и бюджетным вопросам. 

51. В соответствии с просьбой Генеральной Ассамблеи, содержащейся в ее ре-

золюции 75/298, провести обзор должностей, которые оставались вакантными 

на протяжении 24 месяцев или более продолжительного срока, Миссия выявила 

должность письменного переводчика категории С-4, которая оставалась вакант-

ной более 24 месяцев и которая может быть перепрофилирована для удовлетво-

рения неотложных потребностей Канцелярии Специального представителя Ге-

нерального секретаря. В настоящее время Группа Миссии по конференционному 

обслуживанию и письменному переводу, состоящая из национальных сотрудни-

ков и добровольцев Организации Объединенных Наций, располагает возможно-

стями для эффективного оказания требующихся Миссии услуг письменного и 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/298
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устного перевода. И наоборот, в утвержденном штатном расписании Канцеля-

рии отсутствуют сотрудники, обладающие необходимыми знаниями в области 

административных, финансовых и бюджетных процессов и процедур Организа-

ции Объединенных Наций, которые необходимы для решения сложных и особых 

вопросов, связанных с системой обеспечения подотчетности за исполнение де-

легированных полномочий, соблюдением директивных документов, проведе-

нием анализа и разработкой стратегий и соответствующими оперативными во-

просами. 

52. В контексте вышеизложенного предлагается перепрофилировать одну 

должность, указанную в таблице 2, для оказания поддержки при осуществлении 

эффективного управления и контроля в отношении административных задач пу-

тем предоставления экспертных консультаций по толкованию комплексных ме-

роприятий, предусмотренных мандатом, и других принимаемых межправитель-

ственными органами решений в области управления, планирования, составле-

ния бюджетов, оценки и мониторинга. Перепрофилирование этой должности 

также позволит Специальному представителю Генерального секретаря оптими-

зировать оказываемую аппаратом поддержку в целях выполнения всех требова-

ний, предусмотренных в рамках усовершенствованной системы подотчетности, 

и обеспечения соблюдения директивных документов во всех процессах при со-

хранении эффективных механизмов контроля и надзора за управлением всеми 

аспектами системы делегирования полномочий. Перепрофилирование этой 

должности позволит Миссии обеспечить регулярную проверку всех документов, 

подлежащих утверждению Специальным представителем, на предмет соответ-

ствия директивным документам, отслеживание хода достижения ключевых по-

казателей эффективности и надлежащее отражение всех целей во всех докумен-

тах, касающихся бюджетирования по результатам, а также надзор за разработ-

кой и выполнением различных планов Миссии, связанных с оперативными и 

вспомогательными аспектами деятельности Миссии. 

 

  Канцелярия заместителя Специального представителя Генерального 

секретаря (политические вопросы) 
 

Таблица 3 

Канцелярия заместителя Специального представителя Генерального секретаря (политические 

вопросы) 
 

 

 Изменение Уровень Наименование должности Кадровое решение Описание 

      
Должность +1 С-4 Специалист по управлению программами Создание  

 Всего +1     

 

 

53. Утвержденное штатное расписание Канцелярии заместителя Специаль-

ного представителя Генерального секретаря (политические вопросы) включает 

14 штатных должностей (1 помощник Генерального секретаря, 2 С-5, 2 С-4, 

5 С-3, 2 должности категории полевой службы и 2 должности сотрудников кате-

гории общего обслуживания). Служба по вопросам деятельности, связанной с 

разминированием, предоставляет МИНУСКА услуги, связанные с разминирова-

нием, в рамках своего многолетнего партнерства с Управлением Организации 

Объединенных Наций по обслуживанию проектов (ЮНОПС) на основе всеобъ-

емлющего меморандума о взаимопонимании, подписанного Организацией Объ-

единенных Наций и ЮНОПС в 2014 году. По результатам ревизии функциони-
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рования механизма мониторинга и оценки Службы по вопросам деятельности, 

связанной с разминированием (2019/152), Управление служб внутреннего 

надзора рекомендовало Службе по вопросам деятельности, связанной с разми-

нированием, укрепить свою систему контроля и усилить финансовый контроль, 

а также функции мониторинга и оценки. Комиссия ревизоров подтвердила вы-

воды Канцелярии и в своем последнем докладе о ревизии операций по поддер-

жанию мира (A/75/5 (Vol. II)), подготовленном в 2020 году, призвала Службу по 

вопросам деятельности, связанной с разминированием, в меньшей степени по-

лагаться на ЮНОПС, усилить свое присутствие и понимание ситуации на ме-

стах, активизировать усилия, с тем чтобы самостоятельно осуществлять те или 

иные аспекты программ деятельности, связанной с разминированием, и прове-

сти оценку своего партнерства с ЮНОПС на предмет его экономической эффек-

тивности. В этой связи предлагается отразить в штатном расписании Миссии 

должность руководителя компонента противоминной деятельности вместо того, 

чтобы закладывать ее в бюджет по статье «Прочие предметы снабжения, услуги 

и оборудование», как это делалось ранее по условиям осуществления, согласо-

ванным с ЮНОПС. Предлагаемый новый подход позволит Службе по вопросам 

деятельности, связанной с разминированием, напрямую возглавлять процессы 

оценки угроз и разработки программ и контроля за их осуществлением и быть 

представленной в руководстве миссий и в отношениях с правительственными 

заинтересованными сторонами и партнерами. Расходы на предлагаемую долж-

ность компенсируются соответствующим сокращением оперативных расходов 

по статье «Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование».  

54. В этой связи предлагается учредить одну временную должность, как пока-

зано в таблице 3. Сотрудник на этой должности будет отвечать за разработку 

стратегии программы МИНУСКА в области деятельности, связанной с разми-

нированием, руководство стратегическим и оперативным планированием, раз-

работку программ и реагирование на угрозы, предоставление консультаций ру-

ководству миссии и координацию действий с другими компонентами миссии, в 

частности с силами Миссии, поддержку информационно-пропагандистских уси-

лий и руководство взаимодействием с местными органами власти, участвую-

щими в деятельности, связанной с разминированием. Сотрудник на этой долж-

ности будет также осуществлять надзор за выполнением и эффективностью ра-

боты партнеров-исполнителей. 

 

  Канцелярия руководителя аппарата 
 

Таблица 4 

Людские ресурсы: Группа Комиссии по расследованию 
 

 

 Изменение Уровень Наименование должности Кадровое решение Описание 

      
Штатная 

должность +1 С-2 Младший специалист Комиссии по расследованию Преобразование 
 

Внештатная 

должность -1 С-2 Младший специалист Комиссии по расследованию Преобразование 
 

 Всего –     

 

 

55. Утвержденное штатное расписание Группы Комиссии по расследованию 

включает четыре штатные должности (1 С-4 и 3 должности категории полевой 

службы), одну должность временного персонала общего назначения (С-2) и одну 
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должность добровольца Организации Объединенных Наций. Группа отвечает за 

процессы административного и внутреннего обзора в соответствии с обязатель-

ствами Миссии по обеспечению подотчетности. Группа выполняет функции сек-

ретариата комиссий по расследованию, формируемых руководителем Миссии. В 

2018 году в ведение Группы перешло управление объединенными следствен-

ными группами, а к числу выполняемых ей обязанностей добавилась функция 

рассмотрения дел для проведения совместных расследований, которую ранее 

выполняли различные секции в рамках компонента «Руководство и управле-

ние», при этом ее выполнение поручалось на индивидуальной основе.  

56. Младший специалист Комиссии по расследованию оказывает помощь и 

поддержку Группе Комиссии по расследованию в проведении вводных инструк-

тажей и учебной подготовки, а также в ведении дел, что позволяет Группе более 

оперативно рассматривать порученные ей дела, включая дела, относящиеся к 

сфере деятельности объединенных следственных групп. Сотрудник на этой 

должности также отвечает за поддержание связи с заинтересованными сторо-

нами по вопросам выполнения рекомендаций Комиссии, что способствует по-

вышению подотчетности и транспарентности Миссии, и по вопросам содей-

ствия оперативному и продуманному оформлению компенсаций за вред здоро-

вью или смерть миротворцев и третьих лиц. Миссия работает в более сложных 

условиях, при этом с момента создания этой должности объем и сложность во-

просов, поручаемых Группе, также значительно возросли. Ожидается, что раз-

вертывание дополнительного негражданского персонала, санкционированное 

Советом Безопасности в его резолюции 2566 (2021), также приведет к увеличе-

нию рабочей нагрузки Группы, вследствие чего в обозримом будущем сохра-

нится необходимость в выполнении обязанностей младшего специалиста Ко-

миссии по расследованию. 

57. С учетом постоянного характера обязанностей, описанных выше, предла-

гается преобразовать одну временную должность, указанную в таблице 4, в це-

лях укрепления потенциала Группы комиссии по расследованию для содействия 

продолжающейся деятельности в поддержку осуществления мандата Миссии. 

 

Таблица 5 

Людские ресурсы: Служба по вопросам поведения и дисциплины  
 

 

 Изменение Уровень Наименование должности Кадровое решение Описание 

      
Штатные 

должности 

+3 НСС Младший специалист по вопросам 

поведения и дисциплины 

Создание 
 

 

+1 С-3 Специалист по вопросам поведения и 

дисциплины 

Перепрофилирование Перевод из Секции 

безопасности 

 

+1 С-3 Специалист по вопросам поведения и 

дисциплины 

Преобразование 
 

 

+1 НСС Младший специалист по вопросам 

поведения и дисциплины 

Преобразование 
 

 Итого +6     

Внештатные 

должности 

+1 ДООН Младший специалист по вопросам 

поведения и дисциплины 

Создание 
 

 

-1 С-3 Специалист по вопросам поведения и 

дисциплины 

Преобразование 
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 Изменение Уровень Наименование должности Кадровое решение Описание 

      

 

-1 НСС Младший специалист по вопросам 

поведения и дисциплины 

Преобразование 
 

 Итого -1     

 Всего +5     

 

 

58. Утвержденный кадровый состав Службы по вопросам поведения и дисци-

плины включает 19 штатных и внештатных должностей (1 Д-1, 1 С-5, 3 С-4, 

4 С-3 (включая 1 должность временного персонала общего назначения), 2 долж-

ности категории полевой службы, 2 должности национальных сотрудников-спе-

циалистов (включая 1 должность временного персонала общего назначения), 

1 должность сотрудника категории общего обслуживания и 5 должностей доб-

ровольцев Организации Объединенных Наций). Служба отвечает за разработку 

и внедрение эффективной программы по вопросам поведения и дисциплины, ко-

торая позволяет регулировать и минимизировать выявленные риски, связанные 

со всеми видами проступков, совершаемых персоналом миссий, включая инди-

видуальных подрядчиков, а также поставщиками услуг. Служба уделяет особое 

внимание предотвращению сексуальной эксплуатации и сексуальных надруга-

тельств в отношении находящихся в уязвимом положении женщин и детей. Не-

смотря на реализацию трехкомпонентной стратегии, направленной на снижение 

рисков, связанных с проступками, и состоящей из профилактических, укрепля-

ющих и коррективных мер в интересах пострадавших от сексуальной эксплуа-

тации, Миссия по-прежнему сталкивается с ростом числа предполагаемых слу-

чаев сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств. Принимая во 

внимание развертывание дополнительного негражданского персонала числен-

ностью 3690 человек, которое было санкционировано Советом Безопасности в 

его резолюции 2566 (2021), Миссия намерена активно укреплять принимаемые 

ей превентивные меры по борьбе с участившимися в последнее время случаями 

сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств и предотвращению 

любого потенциального увеличения числа таких случаев в результате разверты-

вания нового негражданского персонала. В связи с этим Миссия намерена укре-

пить, усилить и пересмотреть принимаемые ей профилактические меры и меры 

по снижению рисков в целях обеспечения своевременного и более комплексного 

выявления факторов риска, а также оценки и снижения таких рисков. Это поз-

волит Миссии усовершенствовать механизм обеспечения эффективной и дей-

ственной системы предотвращения любых серьезных проступков, включая слу-

чаи сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств, со стороны всех 

категорий персонала Организации Объединенных Наций. Служба также будет 

продолжать выполнять функцию главного консультанта руководителя Миссии в 

решении вопросов, связанных с поведением и дисциплиной; в связи с получе-

нием и оценкой всех видов сообщений о проступках и открытием расследований 

в их отношении; в связи с предоставлением технических консультаций по пра-

вилам и процедурам; в связи с ведением всеобъемлющей базы данных для от-

слеживания проступков и сообщения о них, содержащей информацию о поло-

жении дел с поддержкой, оказываемой пострадавшим от сексуальной эксплуа-

тации и сексуальных надругательств; в связи с оказанием помощи в наращива-

нии потенциала в вопросах поведения и дисциплины; и, в координации со стар-

шим специалистом по правам пострадавших, в обеспечении того, чтобы постра-

давшие от сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств, включая 

детей, родившихся в результате надругательств или эксплуатации со стороны 
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лиц, относящихся к любой категории персонала Организации Объединенных 

Наций, или со стороны связанного с ней персонала, своевременно получали не-

обходимую помощь в соответствии со всеобъемлющей стратегией Организации 

Объединенных Наций по оказанию помощи пострадавшим. 

59. В контексте вышеизложенного предлагается, как показано в таблице 5, со-

здать три штатные должности и одну должность добровольца Организации Объ-

единенных Наций и перепрофилировать одну должность. Кроме того, с учетом 

постоянного характера выполняемых функций и в свете дополнительных разъ-

яснений, изложенных в пунктах 17 и 18 выше, предлагается, как показано в таб-

лице 5, преобразовать две временные должности в штатные. Предлагаемые из-

менения позволят Миссии укрепить возможности своих групп по вопросам по-

ведения и дисциплины в следующих областях: 

 a) механизмы отчетности и обучение — оказание Миссии поддержки в 

совершенствовании существующих механизмов отчетности путем расширения 

общинных сетей подачи жалоб по всему району миссии, в частности в отдален-

ных местах, в которых присутствует персонал Организации Объединенных 

Наций. Предлагаемое создание трех штатных должностей национальных со-

трудников-специалистов и одной должности добровольца Организации Объеди-

ненных Наций позволит Миссии направить по одному национальному сотруд-

нику-специалисту в штаб каждого из секторов, а также разместить одного доб-

ровольца Организации Объединенных Наций в отделении в Кага-Бандоро. До-

полнительным преимуществом национальных сотрудников-специалистов будет 

возможность проводить учебные занятия в Санго для национального персонала, 

индивидуальных подрядчиков и сотрудников местных охранных компаний, ра-

ботающих по контракту. Сотрудники на этих должностях будут играть ключевую 

роль в осуществлении информационно-пропагандистской деятельности Миссии 

по всей стране и будут способствовать повышению осведомленности о механиз-

мах отчетности Миссии, нормах поведения, которых должны придерживаться 

сотрудники Организации Объединенных Наций, и политике абсолютной нетер-

пимости Организации Объединенных Наций к сексуальной эксплуатации и сек-

суальным надругательствам, в том числе о возможности оказания помощи по-

страдавшим от сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств. Со-

трудники на этих должностях будут отвечать за постоянный контроль и отсле-

живание положения дел с поддержкой, оказываемой более чем 460 потерпев-

шим, личность которых установлена, а также за внесение и обновление их лич-

ных данных в рамках недавно разработанной системы отслеживания помощи 

пострадавшим. Национальные сотрудники-специалисты будут способствовать 

взаимодействию между Миссией и местными общинами и проводить меропри-

ятия по наращиванию потенциала для 31 общинного механизма подачи жалоб 

на уровне общин, действующего по всей стране. Они будут налаживать партнер-

ские связи с местными неправительственными организациями (НПО), выступа-

ющими в качестве партнеров в деле предотвращения гендерного насилия, и бу-

дут поддерживать предпринимаемые в масштабах всей страны усилия Органи-

зации Объединенных Наций по укреплению и налаживанию каналов подачи жа-

лоб и помощи пострадавшим. Доброволец Организации Объединенных Наций 

будет работать в тесном сотрудничестве с национальными сотрудниками-специ-

алистами и будет обладать необходимым опытом для оказания поддержки спе-

циалистам по вопросам поведения и дисциплины, базирующимся в Банги, и для 

восполнения пробелов в тех районах, в которых у Миссии нет специалистов по 

вопросам поведения и дисциплины; 
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 b) укрепление регионального присутствия для ведения дел и других ме-

роприятий, связанных с правоприменением. Текущая статистика и тенденции 

свидетельствуют о том, что на сегодняшний день большинство сообщений о се-

рьезных проступках, включая сексуальную эксплуатацию и сексуальные надру-

гательства, относились к ситуациям, произошедшим в Берберати. Учитывая 

трудности географического и логистического характера, связанные с доступом 

в Западный сектор, который считается зоной повышенного риска сексуальной 

эксплуатации и сексуальных надругательств, Миссия предлагает разместить в 

Берберати одного специалиста по вопросам поведения и дисциплины. Это поз-

волит обеспечить постоянное присутствие в секторе и на местном уровне, кото-

рое позволит осуществлять программу по вопросам поведения и дисциплины. 

Размещение специалиста по вопросам поведения и дисциплины позволит Мис-

сии активизировать свои усилия по предотвращению проступков, в том числе за 

счет поддержания связи со следственными органами при одновременном внед-

рении процесса управления рисками и контроле за ним, а также проводить обу-

чение по стандартам Организации Объединенных Наций, кодексам поведения и 

предотвращению сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств для 

всех категорий персонала в их местах службы. Сотрудник на этой должности 

будет также проводить учебные мероприятия по вопросам поведения и дисци-

плины, включая специальную подготовку по предотвращению сексуальной экс-

плуатации и сексуальных надругательств, непосредственно для персонала 

МИНУСКА или в рамках подготовки инструкторов для персонала контингентов. 

Сотрудник на этой должности будет также содействовать укреплению процессов 

управления рисками путем введения в действие системы управления рисками 

Миссии, которая будет включать выявление, оценку и обработку всех возмож-

ных рисков, связанных с проступками со стороны персонала МИНУСКА. 

 

  Компонент 1:«Обеспечение безопасности, защита гражданского населения 

и права человека» 
 

60. Компонент 1 будет охватывать основные ожидаемые достижения, связан-

ные с обеспечением безопасности, защитой гражданского населения, поощре-

нием и защитой прав человека, включая, помимо прочего, следующие стратеги-

ческие цели: 

 a) продолжать и расширять усилия по созданию безопасной и спокойной 

обстановки в Центральноафриканской Республике, необходимой для защиты 

гражданского населения и поиска путей устойчивого политического урегулиро-

вания конфликта. МИНУСКА будет стремиться защищать гражданское населе-

ние от угроз в области безопасности, независимо от их источника; обеспечивать 

безопасность стратегических «горячих точек», в том числе совместно с нацио-

нальными силами; снижать риски насилия в ходе выборов на местах или поли-

тического насилия; и оказывать поддержку национальным силам обороны и 

внутренней безопасности в деле восстановления доверительных отношений с 

жителями местных общин и пресечения перемещения вооруженных групп в 

районы, в которых правительство восстановило государственную власть. Важ-

нейшее значение для решения проблемы меняющейся тактики вооруженных 

групп, представляющих все стороны конфликта, включая возможное ведение 

любых военных действий в отношении гуманитарных организаций, других 

национальных и международных НПО и персонала Организации Объединенных 

Наций в преддверии выборов в местные органы власти, будет иметь применение 

адаптивного и превентивного подхода. Миссия будет поддерживать укрепление 

способности правительства бороться с новыми угрозами для гражданского 
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населения, обусловленными изменением тактики ведения боевых действий во-

оруженными группами, включая использование взрывоопасных боеприпасов. 

МИНУСКА также будет по-прежнему стремиться к расширению сотрудниче-

ства с силами национальной обороны и внутренней безопасности в целях вы-

полнения своего мандата по защите гражданского населения на всей территории 

Центральноафриканской Республики. Комплексные военные, полицейские, 

гражданские и политические мероприятия Миссии и оказываемая ей техниче-

ская помощь, включая краткосрочные и долгосрочные операции и стратегиче-

ское использование ее авиационных средств, будут использоваться для того, 

чтобы побудить стороны прекратить нарушения Мирного соглашения и наруше-

ния прав человека, а также в целях достижения устойчивого политического уре-

гулирования конфликта. Такой скоординированный и комплексный подход со-

гласуется с инициативой Генерального секретаря «Действия в поддержку миро-

творчества» и позволит обеспечить более мобильные и активные действия в ин-

тересах применения превентивного и упреждающего подхода к кризисам, под-

держания безопасной и спокойной обстановки для защиты гражданского насе-

ления и содействия дальнейшему осуществлению Мирного соглашения и рас-

пространению государственной власти; 

 b) продолжать уделять приоритетное внимание защите гражданского 

населения от угроз физического насилия, включая сексуальное насилие в связи 

с конфликтом, серьезные нарушения прав детей и комплексные упреждающие 

стратегии предотвращения насилия, в полной мере используя потенциал Мис-

сии в области мониторинга и раннего предупреждения для более активного при-

менения превентивного подхода к защите гражданского населения, независимо 

от источника угроз. Все более динамичные, упреждающие и последовательные 

действия сил и полиции Миссии направлены на создание благоприятных усло-

вий для процесса мира и примирения, в том числе на оказание помощи в созда-

нии условий для устойчивого и заслуживающего доверия процесса проведения 

выборов в местные органы власти. Они также направлены на то, чтобы не допу-

стить дестабилизации ситуации в области безопасности каким-либо субъектом, 

и будут способствовать формированию безопасных условий для проведения вы-

боров в местные органы власти. Комплексная стратегия защиты гражданских 

лиц будет опираться на диалог на местном уровне и усилия по предотвращению 

и урегулированию конфликтов, поддержку политического процесса и разверты-

вание эффективных, подотчетных и надежных государственных сил. В коорди-

нации со страновой группой Организации Объединенных Наций Миссия будет 

продолжать работу по наращиванию потенциала национальных органов власти 

в области защиты гражданского населения и сведению к минимуму риска 

обострения напряженности в общинах, обусловленного действиями любой из 

сторон конфликта, направленными на достижение результатов в избирательной, 

политической или экономической областях. С учетом повышенных рисков, свя-

занных с подготовкой к проведению выборов в местные органы власти, Миссия 

будет более активно осуществлять свою деятельность по наблюдению за поло-

жением в области прав человека и раннему предупреждению в стратегических 

пунктах, в том числе на основе более тесного взаимодействия с совместными 

группами по защите, использования систем экстренного оповещения населения, 

более эффективного планирования на случай чрезвычайных ситуаций и органи-

зации учебной подготовки для национальных сил обороны и внутренних сил 

безопасности по вопросам прав человека, международного гуманитарного 

права, защиты детей и предотвращения сексуального и гендерного насилия. 

Кроме того, Миссия будет оказывать поддержку созданным на всей территории 
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страны техническим комитетам по вопросам безопасности и действующим на 

уровне префектур комитетам по вопросам безопасности выборов, в рамках ко-

торых заинтересованные стороны будут отслеживать нарушения Мирного согла-

шения, участвовать в политическом диалоге и решать проблемы в области без-

опасности; 

 c) благодаря расширенной сети помощников Миссии по связям с общи-

нами и оказываемой ею поддержке в целях повышения функциональности мест-

ных механизмов защиты будет происходить дальнейшее усиление взаимодей-

ствия и повышение ответственности всех субъектов, занимающихся вопросами 

защиты и безопасности, включая силы и полицию Миссии, местные органы вла-

сти, представителей общин и гражданского общества, а также сотрудников 

национальных сил обороны и внутренних сил безопасности. В партнерстве со 

страновой группой Организации Объединенных Наций эти местные субъекты, 

занимающиеся вопросами защиты, будут мобилизованы и уполномочены сов-

местно выполнять оценку рисков и выявлять их в целях сокращения масштабов 

насилия на общинном уровне, укрепления систем экстренного оповещения насе-

ления и анализа угроз, а также для того, чтобы стать основными заинтересован-

ными сторонами в деле повышения уровня осведомленности и защиты населе-

ния. Эти усилия будут подкреплены более активным взаимодействием и коор-

динацией с гражданским и негражданским компонентами и гуманитарными ор-

ганизациями в целях предотвращения и сдерживания насилия и оказания под-

держки вновь избранному правительству в деле сохранения территориальной 

целостности и продвижения вперед процесса примирения; 

 d) продолжать отслеживать, освещать и стремиться предотвращать слу-

чаи нарушения международных стандартов в области прав человека и междуна-

родного гуманитарного права, включая сексуальное насилие в связи с конфлик-

том и серьезные нарушения прав детей со стороны всех сторон конфликта, и 

реагировать на такие случаи и при этом оказывать вооруженным группам тех-

ническую поддержку в подготовке и начале реализации планов действий по 

борьбе с серьезными нарушениями прав детей и предоставлять национальным 

властям помощь в беспристрастном проведении профессиональных расследова-

ний и судебном преследовании виновных в нарушениях прав человека, незави-

симо от того, кто их совершает. Кроме того, Миссия будет продолжать оказывать 

правительству содействие в создании необходимой институциональной и право-

вой базы для защиты гражданских лиц и защиты прав человека, включая полное 

осуществление национального плана действий по предотвращению распростра-

нения ненавистнических высказываний и подстрекательства к насилию, в под-

держку Высокого совета по вопросам коммуникации, комитета по предупрежде-

нию геноцида и Национальной комиссии по правам человека и в координации с 

ними; 

 e) продолжать отслеживать инциденты в общественной сфере, связан-

ные с подстрекательством к ненависти, нетерпимости и насилию, представлять 

информацию о них и принимать меры для смягчения их последствий в целях 

предотвращения угроз физического насилия в отношении гражданского населе-

ния, в том числе с использованием упреждающей информационной стратегии и 

планов информационно-разъяснительной деятельности Миссии, в интересах 

борьбы с распространением ненавистнических высказываний, в том числе отно-

сящихся к государственному управлению, выборам, содействию примирению и 

социальной сплоченности и информированию общественности о процессе 
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проведения выборов в местные органы власти, осуществлении Мирного согла-

шения и ходе распространения государственной власти; 

 f) работать в тесной координации с гуманитарными организациями с це-

лью и далее оказывать содействие созданию безопасных условий для беспрепят-

ственного оказания гуманитарной помощи и добровольного и безопасного воз-

вращения, интеграции или расселения внутренне перемещенных лиц и бежен-

цев. Решающее значение будет иметь содействие оказанию гуманитарной по-

мощи, поскольку в результате воздействия пандемии COVID-19 проблемы, свя-

занные с нищетой, отсутствием безопасности и факторами уязвимости, могут 

обостриться. 

61. При утвержденной численности воинского контингента в 14 400 военно-

служащих, включая 155 военных наблюдателей и 311 штабных офицеров, 

2420 сотрудников сформированных полицейских подразделений, 600 полицей-

ских Организации Объединенных Наций и 108 сотрудников исправительных 

учреждений, предоставленных правительствами, МИНУСКА будет продолжать 

развертывание в географических районах и по приоритетным направлениям, ис-

пользуя стратегии и потенциал, соответствующие местным условиям, повышая 

свою гибкость и мобильность в целях обеспечения безопасности в ключевых 

избирательных районах и укрепления безопасности в районах, где восстановлен 

мир. 

62. МИНУСКА усилит свою поддержку, оказываемую национальным властям, 

включая учреждения уголовного правосудия, в укреплении их потенциала в об-

ласти обеспечения безопасности по всей стране. В целях создания условий для 

укрепления стабильности и дальнейшего содействия в процессе активизации 

развертывания национальных сил обороны и внутренней безопасности Миссия 

по-прежнему будет полагаться на существующие основные оперативные базы и 

постоянные оперативные базы, включая базы, которые будут организованы за 

счет переоборудования временных оперативных баз, созданных в предыдущие 

годы, и с учетом оперативных потребностей. Мобильность и гибкость сил и по-

лиции будут повышены за счет увеличения утвержденной численности воин-

ских и полицейских контингентов в целях обеспечения минимального уровня 

безопасности для защиты гражданского населения, в том числе в контексте про-

ведения выборов на местах. Эти задачи будут выполняться за счет повышения 

числа операций по патрулированию на дальние расстояния для охвата районов, 

в которых присутствие Миссии носило ограниченный характер, а также благо-

даря сокращению срока пребывания войск на временных оперативных базах и 

закрытию временных оперативных баз, срок эксплуатации которых истек. 

Укрепление потенциала в этих областях позволит Миссии повысить степень ин-

формированности о положении дел, с большей точностью прогнозировать воз-

никновение угроз безопасности и оказывать поддержку при проведении воен-

ных и полицейских операций и выполнении задач по сбору оперативной инфор-

мации, наблюдению и разведке, а также противостоять основным угрозам и ре-

агировать на угрозы для гражданского населения. Закрытие временных опера-

тивных баз также поможет снизить риск сексуальной эксплуатации и сексуаль-

ных надругательств, что будет подкреплено более широким применением про-

филактических мер в отношении сексуальной эксплуатации и сексуальных 

надругательств. Деятельности по снижению риска сексуальной эксплуатации и 

сексуальных надругательств будет способствовать более широкое привлечение 

координаторов по вопросам сексуальной эксплуатации и сексуальных 
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надругательств, а также регулярные посещения и проверки всех мест дислока-

ции Миссии. 

63. При этом силы, в зависимости от существующих условий, будут осуществ-

лять плановое патрулирование, создавать стационарные пункты охраны для 

обеспечения более заметного присутствия и усиления упреждающего реагиро-

вания, содействовать проведению краткосрочных и долгосрочных операций и 

направлять предложения об осуществлении совместного патрулирования с 

национальными силами обороны и внутренней безопасности. С учетом согла-

шений, заключенных между Миссией и национальными властями, в совместных 

операциях с МИНУСКА, которые будут включать в себя более активное плани-

рование, техническую помощь и материально-техническую поддержку, будет 

участвовать ограниченное число проверенных или подготовленных сотрудников 

сил внутренней безопасности.  

64. Миссия в соответствии со своим мандатом будет также оказывать под-

держку в отборе, наборе, проверке и подготовке кадров для национальных сил 

обороны и внутренней безопасности посредством оказания содействия в реали-

зации пятилетнего плана подготовки кадров. В частности, МИНУСКА в сотруд-

ничестве с партнерами будет стремиться оказывать поддержку в целях усиления 

надзора за силами внутренней безопасности посредством укрепления структур 

командования и управления, а также механизмов внутреннего и внешнего 

надзора. Оперативная поддержка, оказываемая силам внутренней безопасности, 

позволит повысить профессиональные навыки сотрудников, необходимые для 

проведения расследований, арестов и задержаний, обработки судебных доказа-

тельств и их передачи компетентным судам. Кроме того, Миссия будет продол-

жать применять основанный на сборе разведывательных данных, ориентирован-

ный на интересы людей и учитывающий интересы общин подход, который будет 

предусматривать расширение взаимодействия с местными общинами, с тем 

чтобы развеять их опасения относительно собственной безопасности и содей-

ствовать повышению уровня их информированности в вопросах безопасности. 

Укрепление потенциала национальных сил обороны и внутренней безопасности 

позволит национальным властям предотвращать насилие и реагировать на него, 

а также снизит способность потенциальных нарушителей совершать физическое 

насилие в отношении гражданского населения, при этом национальные власти 

будут опираться на свои собственные институты и брать на себя больше ответ-

ственности за защиту гражданского населения. 

65. МИНУСКА продолжит укрепление своего потенциала в области реагиро-

вания для снижения существующей в стране угрозы, связанной с взрывоопас-

ными боеприпасами. В этой связи Миссия воспользуется увеличением утвер-

жденной численности военного персонала для увеличения численности компо-

нента по обезвреживанию боеприпасов в пяти саперных ротах — от команды до 

полноценного отделения, — при этом каждому из таких отделений будут пере-

даны собаки, обученные обнаружению взрывчатых веществ, и дистанционно 

управляемые аппараты. Кроме того, хотя силы сохраняют за собой ответствен-

ность за обезвреживание боеприпасов взрывного действия, Миссия будет обра-

щаться к экспертам Службы по вопросам деятельности, связанной с разминиро-

ванием, для проведения оценки на этапе перед развертыванием, обучения, 

наставничества и укрепления возможностей пехотных подразделений в области 

поиска и обнаружения взрывоопасных боеприпасов, что позволит Миссии про-

водить операции в условиях повышенной опасности и способствовать спасению 

жизней персонала МИНУСКА, сотрудников гуманитарных организаций и 



A/76/708 
 

 

42/134 22-02258 

 

гражданского населения. Кроме того, как и в предыдущие годы, Служба по во-

просам деятельности, связанной с разминированием, продолжит усилия по ко-

ординации гуманитарной деятельности, связанной с разминированием, включая 

аккредитацию групп по обезвреживанию боеприпасов для разминирования в 

рамках гуманитарных операций и оказание правительству Центральноафрикан-

ской Республики помощи в создании национальной координационной струк-

туры для реагирования на угрозу, создаваемую взрывоопасными боеприпасами. 

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

  1.1 Улучшение ситуации в области безопасности 

и обеспечение защиты гражданского населения, в 

том числе путем уменьшения угроз безопасности, 

создаваемых взрывоопасными боеприпасами, со-

вершенствования общинных механизмов защиты и 

улучшения обстановки в плане безопасности в 

стратегических районах Центральноафриканской 

Республики 

1.1.1 Число нападений и вооруженных столкнове-

ний между сторонами конфликта (2020/21 год: 60; 

2021/22 год: 70; 2022/23 год: 150)  

1.1.2 Количество нарушений Политического согла-

шения о мире и примирении в Центральноафрикан-

ской Республике (2020/21 год: неприменимо; 

2021/22 год: 1600; 2022/23 год: 2000)  

1.1.3 Процентная доля безопасно уничтоженных 

взрывоопасных боеприпасов от общего числа таких 

выявленных боеприпасов (2020/21 год: неприме-

нимо; 2021/22 год: неприменимо; 2022/23 год: 

30 процентов) 

1.1.4 Число членов местных общин, демонстриру-

ющих более глубокий уровень знаний о небезопас-

ных и безопасных видах практики в результате про-

ведения инструктажей о рисках, связанных с взрыво-

опасными предметами (2020/21 год: неприменимо; 

2021/22 год: 2000; 2022/23 год: 10 000)  

 

Мероприятия 

 • Проведение 36 совещаний по принципу «мозгового штурма», учебных занятий и занятий по плани-

рованию для решения проблем и вопросов защиты, включая вопросы, касающиеся эффективных ме-

ханизмов раннего предупреждения, свободы передвижения и возвращения внутренне  перемещенных 

лиц и беженцев, а также по созданию безопасных условий для возвращения государственных орга-

нов власти и гражданских служащих (с участием 720 слушателей, в том числе 215 женщин), в целях 

укрепления механизмов защиты и координации, предусмотренных Мирным соглашением, повыше-

ния эффективности конкретных мер по предотвращению и смягчению последствий, в том числе под 

руководством национальных сил обороны и внутренней безопасности, и улучшения общей обста-

новки в плане безопасности 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание в течение ограниченного срока 19 постоянных оператив-

ных баз, 24 основных оперативных баз и не более 52 временных оперативных баз с учетом гибкого и 

упреждающего характера конфигурации сил Миссии  

 • Еженедельное проведение 2430 операций по патрулированию, включая 1200 операций по патрулиро-

ванию на малые расстояния, 400 операций по патрулированию на средние расстояния, 450 операций 

по патрулированию на дальние расстояния и 380 операций по сопровождению, в основных населен-

ных пунктах на всей территории Центральноафриканской Республики в целях оперативного вмеша-

тельства и/или поддержки в связи с осуществлением мирного процесса, проведением выборов, наци-

ональным примирением, обеспечением социальной сплоченности и правосудием переходного  



 
A/76/708 

 

22-02258 43/134 

 

периода на национальном и местном уровнях, с тем чтобы уменьшить угрозы, создаваемые воору-

женными группами, и ограничить их влияние на всей территории страны  

 • Еженедельное проведение 14 совместных операций по патрулированию с национальными силами 

обороны на всей территории Центральноафриканской Республики в целях содействия распростране-

нию государственной власти и принятия мер по защите гражданского населения путем уменьшения 

угроз, создаваемых вооруженными группами, и ограничения их влияния и контроля  на территории 

страны  

 • Проведение 36 операций по развертыванию сил быстрого реагирования и резервных батальонов в 

целях оперативного пресечения действий вооруженных групп против гражданского населения в по-

являющихся горячих точках, защиты гражданского населения от насилия или притеснения во время 

выборов и сокращения масштабов контроля и присутствия вооруженных групп 

 • Еженедельное осуществление 56 вылетов беспилотных авиационных систем для повышения степени 

информированности о положении дел, более точного прогнозирования угроз безопасности и оказа-

ния поддержки при выполнении задач по военной разведке, наблюдению и рекогносцировке  

 • Обеспечение в развернутых авиационных группах среднемесячного налета на вертолетах в объеме 

36 часов в целях оказания поддержки в выполнении задач по разведке, наблюдению и рекогносци-

ровке  

 • Осуществление военно-инженерными подразделениями МИНУСКА 480 проектов, включая ремонт 

дорог, мостов, колодцев и аэродромов, и организация поездок, в партнерстве со страновой группой 

Организации Объединенных Наций и гуманитарными и правительственными партнерами, в целях 

содействия защите гражданских лиц и доставке гуманитарной помощи и помощи на ранних этапах 

восстановления и мониторингу ее оказания 

 • Проведение 15 учебных мероприятий по вопросам защиты гражданского населения, прав человека и 

международного гуманитарного права для сотрудников национальных сил обороны и внутренней 

безопасности и чиновников местных административных органов для укрепления потенциала госу-

дарственных субъектов в плане содействия созданию безопасной среды 

 • Проведение 15 учебных занятий по вопросам защиты гражданских лиц и прав человека для членов 

гражданского общества и координаторов на уровне общин, занимающихся проблемами языка нена-

висти и предупреждения геноцида и других особо тяжких преступлений  

 • Организация 10 совместных миссий по защите гражданского общества, местных форумов по правам 

человека, сетей раннего предупреждения и национальных правозащитных учреждений в целях 

укрепления местных механизмов защиты  

 • Организация 40 совместных миссий по защите на местах в целях укрепления систем раннего преду-

преждения, защиты гражданского населения и оценки нынешних и возможных угроз для физической 

неприкосновенности гражданского населения 

 • Еженедельное проведение силами Бангийской совместной целевой группы и полиции Организации 

Объединенных Наций в координации с силами внутренней безопасности 350  операций по круглосу-

точному патрулированию в целях обеспечения свободы передвижения и защиты гражданского насе-

ления  

 • Ежедневная организация 59 заранее спланированных операций по патрулированию силами сформи-

рованных полицейских подразделений и 6 оперативных вспомогательных операций по патрулирова-

нию в Банги и за его пределами в целях проведения оценок обстановки в плане безопасности, оказа-

ния содействия в борьбе с массовыми беспорядками и поддержании общественного порядка и прове-

дения работы с местным населением и органами власти для сбора информации  
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 • Проведение 6000 мероприятий полицейскими Организации Объединенных Наций, в том числе в 

округах и на опорных постах, с тем чтобы убедить местное население в существовании безопасных 

условий и содействовать повышению степени осведомленности в вопросах безопасности  

 • Проведение в течение всего года национальной коммуникационной кампании, конкретно нацеленной 

на молодежь, с использованием радиовещания, печатных средств, видеорепортажей, социальных се-

тей и осуществления информационно-пропагандистской деятельности в целях мобилизации под-

держки Миссии и предупреждения внутри- и межобщинных споров 

 • Осуществление 1 национальной кампании по социальной мобилизации в целях предотвращения 

насилия, связанного с конфликтом, а также сексуального и гендерного насилия 

 • Проведение 2 рабочих совещаний с национальными органами власти в поддержку введения в дей-

ствие национальной структуры по вопросам деятельности, связанной с разминированием  

 • Проведение 24 совещаний по технической помощи и оказание поддержки путем предоставления тех-

нических консультаций в поддержку оценки и аккредитации потенциала МИНУСКА в области обез-

вреживания взрывоопасных боеприпасов в целях реагирования на связанные с ними угрозы  

 • Проведение 200 занятий по информированию гражданского и негражданского персонала 

МИНУСКА, сотрудников учреждений Организации Объединенных Наций и гуманитарных организа-

ций об угрозе взрывоопасных боеприпасов 

 • Проведение 20 учебных занятий по обезвреживанию взрывоопасных боеприпасов, подготовке ин-

структоров, переподготовке, наставничеству и проведению расследований после взрыва для сапер-

ных взводов инженерно-технических рот, а также проведение тренингов по поиску и обнаружению 

взрывоопасных боеприпасов для пехотных батальонов и персонала сил  

 • Проведение 500 занятий по информированию гражданского населения об угрозе взрывоопасных бое-

припасов в зонах широкого распространения таких боеприпасов 

 • Проведение 12 оперативных и технических задач по обезвреживанию взрывоопасных боеприпасов, 

включая обезвреживание взрывоопасных пережитков войны и устаревших боеприпасов и оказание 

содействия в проведении расследований после взрывов в поддержку стран, предоставляющих войска 

 • Проведение обучения и инструктажа для 100 процентов пехотных батальонов и рот боевого сопро-

вождения автоколонн, развернутых к западу от Центральноафриканской Республики, по вопросам 

проведения операций по поиску и обнаружению взрывоопасных боеприпасов с учетом конкретных 

условий 

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

  1.2 Обеспечение более эффективной защиты и по-

ощрение прав человека в Центральноафриканской 

Республике, в том числе посредством наращивания 

потенциала в этой области на национальном и мест-

ном уровнях с особым акцентом на положении жен-

щин и детей 

1.2.1 Количество случаев нарушений прав человека 

и международного гуманитарного права, включая 

случаи серьезного нарушения прав детей и сексу-

ального насилия в связи с конфликтом, информация 

о которых доведена до сведения национальных вла-

стей и вооруженных групп и в отношении которых 

приняты меры (2020/21 год: 1550; 2021/22 год: 500; 

2022/23 год: 500) 

 1.2.2 Осуществление вооруженными группами пла-

нов действий по предотвращению и прекращению 

серьезных нарушений прав детей (2020/21 год: 3; 

2021/22 год: 3; 2022/23 год: 3)  

 1.2.3 Число детей, выведенных из состава воору-

женных сил и групп и переданных 
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соответствующим службам по уходу (2020/21 год: 

1500; 2021/22 год: 1500; 2022/23 год: 500) 

 1.2.4 Общее число сотрудников сил внутренней 

безопасности, прошедших подготовку по вопросам 

прав человека, защиты гражданского населения, за-

щиты детей, предотвращения насилия в связи с кон-

фликтом и сексуального и гендерного насилия и 

взаимоотношений между гражданскими и воен-

ными структурами (2020/21 год: 4000; 2021/22 год: 

1000; 2022/23 год: 2500) 

 1.2.5 Количество приказов, отданных командова-

нием сторон конфликта в целях предотвращения и 

прекращения серьезных нарушений прав детей 

(2020/21 год: 3; 2021/22 год: 3; 2022/23 год: 3) 

 1.2.6 Количество обязательств по прекращению и 

предотвращению сексуального насилия, подписан-

ных сторонами конфликта (2020/21 год: неприме-

нимо; 2021/22 год: неприменимо; 2022/23 год: 2) 

 1.2.7 Общее число произвольно арестованных и за-

держанных лиц, которые были освобождены нацио-

нальными властями и вооруженными группами по-

сле того, как МИНУСКА провела разъяснительную 

работу (2020/21 год: неприменимо; 2021/22 год: 

200; 2022/23 год: 200) 

 

Конечные продукты 

 • Проведение 30 учебных занятий по правам и защите детей для 1500 сотрудников национальных сил 

обороны и внутренней безопасности и исправительных учреждений 

 • Проведение 30 встреч с руководителями сторон конфликта с целью побуждения их к подписанию 

планов действий или директив командования о предотвращении и прекращении серьезных наруше-

ний прав детей, а также осуществления таких планов действий или директив  

 • Проведение 30 информационно-разъяснительных мероприятий для вооруженных групп по 6 серьез-

ным нарушениям прав детей и по вопросам защиты детей в условиях вооруженного конфликта 

 • Проведение 10 учебных занятий для представителей гражданского общества и системы Организации 

Объединенных Наций по вопросам мониторинга и проверки серьезных нарушений прав детей  

 • Проведение для представителей гражданского общества, общинных лидеров, религиозных лидеров, 

общинных сетей предупреждения и местных властей 30 информационных сессий, посвященных про-

блемам, касающимся защиты детей, и влиянию этих проблем на детей 

 • Организация 120 полевых миссий в целях отслеживания и проверки 6 серьезных нарушений прав 

детей, в том числе связей детей с вооруженными группами 

 • Проведение 1 национального и 6 региональных семинаров-практикумов для обсуждения вопроса о 

предотвращении 6 серьезных нарушений прав детей в рамках осуществления национального превен-

тивного плана 

 • Подготовка 4 ежеквартальных докладов для Рабочей группы Совета Безопасности по вопросу о де-

тях и вооруженных конфликтах и 1 годового доклада о положении детей, затронутых вооруженным 

конфликтом в Центральноафриканской Республике 
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 • Проведение в целях защиты детей от серьезных нарушений их прав 1 национальной кампании в под-

держку инициативы «Действуй, чтобы защитить детей, затронутых конфликтом» по радио, в печати, 

на видео, в социальных сетях и в рамках информационно-просветительских мероприятий  

 • Подготовка 1 открытого информационного доклада по ключевой области сексуального насилия в 

связи с конфликтом 

 • Проведение 120 миссий по мониторингу и расследованию для отслеживания и проверки сообщений 

о нарушениях международных норм в области прав человека и международного гуманитарного 

права  

 • Организация 200 посещений следственных изоляторов на предмет мониторинга и расследования 

нарушений международного гуманитарного права и случаев нарушения и ущемления прав человека  

 • Проведение 20 учебных занятий по вопросам прав человека и содержания под стражей для сотрудни-

ков пенитенциарных учреждений и сил внутренней безопасности 

 • Подготовка 2 докладов об инцидентах, касающихся нарушений и злоупотреблений в связи с кон-

фликтом, подготовка 4 ежеквартальных, 12 ежемесячных и 1 годового доклада о положении в обла-

сти прав человека в стране, в том числе о случаях нарушения и ущемления прав человека в связи с 

конфликтом, сексуальном насилии в связи с конфликтом и детях в вооруженном конфликте, в под-

держку создания механизмов привлечения как к политической, так и к судебной ответственности  

 • Оказание технической и логистической поддержки в организации 30 поездок представителей нацио-

нальных правозащитных учреждений на места, в том числе: 10 поездок с участием представителей 

Высокого совета по вопросам коммуникации в поддержку полного осуществления национального 

плана действий по борьбе с языком ненависти в целях предотвращения распространения насилия; 

10 поездок представителей Национального комитета по предотвращению геноцида в целях содей-

ствия выполнению им своего мандата по предупреждению массовых злодеяний; и 10 поездок пред-

ставителей Национальной комиссии по правам человека в целях содействия выполнению им своего 

мандата в области поощрения и защиты прав человека 

 • Проведение 5 публичных мероприятий в сотрудничестве с Высшим органом по вопросам благого 

управления для распространения информации и повышения осведомленности об экономических, со-

циальных и культурных правах 

 • Проведение в сотрудничестве с Сетью неправительственных организаций по поощрению и защите 

прав человека в Центральноафриканской Республике 5 публичных мероприятий в целях повышения 

уровня осведомленности общественности о поощрении и защите прав правозащитников в соответ-

ствии с Законом о защите прав правозащитников  

 • Проведение с использованием местного радио и информационно-пропагандистских мероприятий 

11 кампаний по защите прав человека граждан Центральноафриканской Республики, а также обеспе-

чение освещения деятельности Миссии в области поощрения прав человека  

 • Проведение 12 рабочих сессий по правозащитным механизмам Организации Объединенных Наций в 

целях укрепления потенциала членов межведомственного комитета, отвечающего за подготовку и 

утверждение правительственных докладов, представляемых договорным органам Организации Объ-

единенных Наций по правам человека, и обновление соответствующих планов осуществления 

 • Проведение 30 учебных занятий до развертывания и 30 учебных занятий после развертывания, по-

священных вопросам прав человека и международного гуманитарного права, включая вопросы сек-

суального насилия в связи с конфликтом и защиты детей, для национальных сил обороны и внутрен-

них сил безопасности в целях содействия учету прав человека в процессе реформирования сектора 

безопасности  
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 • Проведение 20 учебных занятий по вопросам расследования, мониторинга и отчетности в области 

прав человека для членов правозащитных неправительственных организаций, представителей граж-

данского общества и/или журналистов в целях поддержки правозащитного подхода в их работе 

 • Проведение 6 семинаров-практикумов с участием экспертов, посвященных экономическим, социаль-

ным и культурным правам, для национальных правозащитных учреждений, организаций граждан-

ского общества и отраслевых министерств 

 • Проведение в сотрудничестве с национальными правозащитными учреждениями и организациями 

гражданского общества 6 публичных мероприятий в целях поощрения прав меньшинств и содей-

ствия усилиям по борьбе с дискриминацией 

 • Проведение 10 заседаний рабочей группы по мониторингу, анализу и отчетности для обеспечения 

систематического сбора информации о сексуальном насилии в связи с конфликтом и содействия уси-

лиям по предотвращению случаев сексуального насилия и реагированию на них 

 • Проведение 6 информационно-просветительских мероприятий под руководством представителей 

национальной сети по защите жертв и свидетелей сексуального насилия на местном уровне в целях 

повышения эффективности предупреждения сексуального насилия в связи с конфликтом и реагиро-

вания на него 

 • Проведение в сотрудничестве с членами страновой группы Организации Объединенных Наций  1 ра-

бочего совещания с участием представителей гражданского общества и соответствующих государ-

ственных учреждений в поддержку осуществления подписанного в 2019 году между правительством 

Центральноафриканской Республики и Организацией Объединенных Наций совместного коммюнике 

о предупреждении сексуального насилия в связи с конфликтом и реагировании на него  

 

Внешние факторы 

  Влияние развертывания сотрудников других служб безопасности на обстановку в области безопасно-

сти. Поведение вооруженных групп. Своевременное развертывание необходимых сотрудников служб 

безопасности и технический потенциал национальных властей, позволяющий принимать все боль-

шую ответственность за обеспечение безопасности и защиты гражданского населения. Усиление 

обеспокоенности по поводу насилия и защиты в ходе избирательного процесса и попытки дестабили-

зировать процесс осуществления Мирного соглашения 

 

 

Таблица 6 

Людские ресурсы: компонент 1 «Обеспечение безопасности, защита гражданского населения 

и права человека» 
 

 

Категория        Всего 

         
I. Военные наблюдатели         

 Утвержденная численность на 2021/22 год 
       

169 

 Предлагаемая численность на 2022/23 год        155 

 Чистое изменение        (14) 

II. Воинские контингенты         

 Утвержденная численность на 2021/22 год 
       

14 187 

 Предлагаемая численность на 2022/23 год        14 201 

 Чистое изменение        14 
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III. Полиция Организации Объединенных Наций         

 Утвержденная численность на 2021/22 год 
       

600 

 Предлагаемая численность на 2022/23 год        600 

 Чистое изменение        – 

IV. Сформированные полицейские подразделения         

 Утвержденная численность на 2021/22 год 
       

2 420 

 Предлагаемая численность на 2022/23 год        2 420 

 Чистое изменение        – 

 

 Международный персонал 

Нацио-

нальный 
персоналa 

Добровольцы 

Организации 

Объединен-
ных Наций Всего V. Гражданский персонал 

ЗГС–

ПГС 

Д-2–

Д-1 

С-5– 

С-4 

С-3– 

С-2 

Категория 

полевой 
службы Итого 

          
Канцелярия командующего силами          

 Утвержденные должности на 2021/22 год 1 1 – – 1 3 1 – 4 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год 1 1 – – 1 3 1 – 4 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Канцелярия комиссара полиции          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 2 7 1 1 11 4 – 15 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 2 10 5 1 18 4 – 22 

 Чистое изменение (см. таблицу 7) – – 3 4 – 7 – – 7 

 Утвержденные временные должностиb 

на 2021/22 год – – 3 4 – 7 – – 7 

 Предлагаемые временные должностиb 

на 2022/23 год – – – – – – – – – 

 Чистое изменение (см. таблицу 7) – – (3) (4) – (7) – – (7) 

 Итого          

 Утвержденная численность на 2021/22 год – 2 10 5 1 18 4 – 22 

 Предлагаемая численность на 2022/23 год – 2 10 5 1 18 4 – 22 

 Чистое изменение (см. таблицу 7) – – – – – – – – – 

Отдел по правам человека          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 1 10 16 2 29 21 22 72 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 1 11 15 2 29 21 22 72 

 Чистое изменение (см. таблицу 8)  – – 1 (1) – – – – – 

Группа по защите детей          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – – 2 4 – 6 4 5 15 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – – 2 4 – 6 4 5 15 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Всего, должности          
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 Международный персонал 

Нацио-

нальный 
персоналa 

Добровольцы 

Организации 

Объединен-
ных Наций Всего V. Гражданский персонал 

ЗГС–

ПГС 

Д-2–

Д-1 

С-5– 

С-4 

С-3– 

С-2 

Категория 

полевой 
службы Итого 

          
 Утвержденные должности на 2021/22 год 1 4 19 21 4 49 30 27 106 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год 1 4 23 24 4 56 30 27 113 

 Чистое изменение  – – 4 3 – 7 – – 7 

Всего, внештатные должности          

 Утвержденные временные должностиb 

на 2021/22 год – – 3 4 – 7 – – 7 

 Предлагаемые временные должностиb 

на 2022/23 год – – – – – – – – – 

 Чистое изменение – – (3) (4) - (7) - - (7) 

 Итого, гражданский персонал, включая 

временные должности          

 Утвержденная численность на 2021/22 год 1 4 22 25 4 56 30 27 113 

 Предлагаемая численность на 2022/23 год 1 4 23 24 4 56 30 27 113 

 Чистое изменение – – 1 (1) – – – – – 

Всего (I–V)          

 Утвержденная численность на 2021/22 год 1 4 22 25 4 56 30 27 17 489 

 Предлагаемая численность на 2022/23 год 1 4 23 24 4 56 30 27 17 489 

 Чистое изменение – – 1 (1) – – – – – 

 

 a Включая национальных сотрудников-специалистов и сотрудников категории общего обслуживания.  

 b Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения». 
 

 

  Канцелярия комиссара полиции 
 

Таблица 7 

Людские ресурсы: Канцелярия комиссара полиции 
 

 

 Изменение Уровень Наименование должности Кадровое решение Описание 

      
Штатные 

должности 

+1 С-4 Специалист по реформе полиции Организации 

Объединенных Наций 

Преобразование  

 

+1 С-4 Специалист по подготовке полицейских Организа-

ции Объединенных Наций 

Преобразование  

 

+1 С-4 Полицейский советник Организации Объединен-

ных Наций  

Преобразование  

 +1 С-3 Специалист по управлению программами Преобразование  

 +1 С-3 Специалист по людским ресурсам Преобразование  

 +1 С-3 Специалист по правовым вопросам Преобразование  

 +1 С-3 Специалист по вопросам поведения и дисциплины Преобразование  

 Итого +7     
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 Изменение Уровень Наименование должности Кадровое решение Описание 

      
Внештатные 

должности 

-1 С-4 Специалист по реформе полиции Организации 

Объединенных Наций 

Преобразование  

 

-1 С-4 Специалист по подготовке полицейских Организа-

ции Объединенных Наций 

Преобразование  

 

-1 С-4 Полицейский советник Организации Объединен-

ных Наций  

Преобразование  

 -1 С-3 Специалист по управлению программами Преобразование  

 -1 С-3 Специалист по людским ресурсам Преобразование  

 -1 С-3 Специалист по правовым вопросам Преобразование  

 -1 С-3 Специалист по вопросам поведения и дисциплины Преобразование  

 Итого -7     

 Всего –     

 

 

66. Утвержденное штатное расписание Канцелярии комиссара полиции вклю-

чает 22 штатные и внештатные должности (1 Д-2, 1 Д-1, 2 С-5, 8 С-4 (включая 

3 должности временного персонала общего назначения), 5 С-3 (включая 4 долж-

ности временного персонала общего назначения), 1 должность категории поле-

вой службы и 4 должности сотрудников категории общего обслуживания). Кан-

целярия контролирует работу полицейского персонала Организации Объединен-

ных Наций, который будет продолжать поддерживать мирный процесс и помо-

гать властям Центральноафриканской Республики в деле защиты гражданского 

населения на всей территории страны, в первую очередь путем оказания опера-

тивной поддержки и технической помощи силам внутренней безопасности для 

стабилизации безопасной обстановки, созданной благодаря осуществлению 

Миссией стратегии защиты гражданского населения. 

67. В целях поддержки мирного процесса полиция Организации Объединен-

ных Наций продолжит проводить мероприятия по наращиванию потенциала для 

дальнейшего укрепления возможностей национальных сил внутренней безопас-

ности. Полиция Организации Объединенных Наций также продолжит содей-

ствовать постепенной передаче силам внутренней безопасности функций по 

обеспечению безопасности основных должностных лиц и обязанностей по ста-

ционарной охране национальных учреждений. Организация Объединенных 

Наций будет и далее принимать необходимые меры для усиления безопасности 

мировых судей и другого персонала, потерпевших и свидетелей, а также без-

опасности помещений Специального уголовного суда. Полиция Организации 

Объединенных Наций будет также способствовать защите персонала, объектов 

и оборудования Организации Объединенных Наций. С учетом ухудшения поло-

жения в области безопасности полицейский персонал Организации Объединен-

ных Наций будет продолжать играть ключевую роль в оказании поддержки наци-

ональным властям в деле восстановления безопасности и правопорядка. Кроме 

того, полиция Организации Объединенных Наций будет и далее вести работу 

над повышением эффективности защиты гражданского населения на всей тер-

ритории страны и содействовать поощрению прав человека, способствовать со-

зданию безопасных условий для восстановления и распространения государ-

ственной власти и бороться с безнаказанностью. 
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68. С учетом вышеизложенного и в соответствии с дополнительными разъяс-

нениями, изложенными в пунктах 17 и 18 выше, предлагается, как показано в 

таблице 7, преобразовать 7 временных должностей в штатные для содействия 

продолжающейся деятельности Миссии в этом отношении. 

 

  Отдел по правам человека 
 

Таблица 8 

Людские ресурсы: Отдел по правам человека  
 

 

 Изменение Уровень Наименование должности Кадровое решение Описание 

      
Штатные 

должности 

+1 С-4 Специалист по правам человека Реклассификация  

-1 С-3 Специалист по правам человека Реклассификация  

 -2 НСОО Административный помощник Упразднение  

 +2 НСС Младший специалист по правам человека Создание  

 Всего –     

 

 

69. Утвержденное штатное расписание Отдела по правам человека включает 

72 штатные и внештатные должности (1 Д-1, 1 С-5, 9 С-4, 11 С-3, 5 С-2, 2 долж-

ности категории полевой службы, 14 должностей национальных сотрудников-

специалистов, 7 должностей сотрудников категории общего обслуживания и 

22 должности добровольцев Организации Объединенных Наций). Отдел отве-

чает за отслеживание и расследование нарушений международного гуманитар-

ного права, нарушений и ущемлений прав человека, совершаемых на всей тер-

ритории Центральноафриканской Республики, а также нарушений и ущемлений, 

совершаемых в отношении детей и женщин, включая изнасилования и другие 

формы сексуального насилия в условиях вооруженного конфликта, и за пред-

ставление соответствующих докладов. В обязанности Отдела также входит ока-

зание содействия национальным властям в их усилиях по защите и поощрению 

прав человека и по предотвращению нарушений и ущемлений прав человека и 

укреплению потенциала организаций гражданского общества. 

70. После президентских и парламентских выборов, состоявшихся в декабре 

2020 года, ситуация с правами человека резко ухудшилась и характеризуется об-

щей атмосферой отсутствия безопасности, в результате чего гражданское насе-

ление подвергается грубым нарушениям прав человека и международного гума-

нитарного права. Наблюдается рост числа жертв нарушений прав человека со 

стороны вооруженных групп, а также увеличение числа инцидентов, вызванных 

действиями сил национальной обороны и внутренней безопасности. Обе тен-

денции свидетельствуют о серьезных структурных проблемах, институциональ-

ных недостатках и пробелах в области защиты. В этом контексте Отдел по пра-

вам человека намерен проводить дальнейшую оптимизацию в вопросах функ-

ционирования, эффективности и наглядности работы Миссии в области мони-

торинга, расследования и представления отчетности и активизировать информа-

ционно-пропагандистские усилия по документированию связанных с конфлик-

том угроз и их воздействия на гражданское население, а также нарушений прав 

человека в связи с конфликтом. 

71. Для содействия стратегической перестройке тематических и программных 

приоритетов в соответствии с мандатом Миссии предлагается реклассифициро-

вать одну должность, как показано в таблице 8. Это укрепит потенциал Отдела 
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по правам человека в области стратегического планирования и позволит Миссии 

более активно применять ориентированный на результаты подход к правам че-

ловека, направленный на обеспечение измеримых изменений в жизни граждан 

Центральноафриканской Республики в соответствии с предусмотренными ман-

датом приоритетами в области прав человека и защиты. Кроме того, наличие 

специалиста по правам человека категории С-4 будет способствовать стратеги-

ческому взаимодействию с отраслевыми министерствами, другими учреждени-

ями Организации Объединенных Наций и партнерами для обеспечения начала 

полноценной работы и функционирования национальных правозащитных учре-

ждений; укрепления организаций гражданского общества и расширения граж-

данского пространства; развития инициатив по наращиванию потенциала наци-

ональных сил обороны и внутренней безопасности; поддержки национальных 

инициатив по борьбе с ненавистническими высказываниями и публичным под-

стрекательством к насилию; и содействия привлечению виновных к ответствен-

ности и ведению борьбы с безнаказанностью, в том числе путем использования 

задокументированных случаев нарушения прав человека для поддержки нацио-

нальных и международных судебных органов, таких как Специальный уголов-

ный суд. 

72. Кроме того, Миссия намерена усилить свое присутствие на местах в Бам-

бари и Бриа, с тем чтобы удовлетворить растущие потребности в своевременном 

мониторинге нарушений прав человека, совершаемых всеми сторонами кон-

фликта, и представлении соответствующей отчетности. В частности, Миссия 

намерена укрепить свои возможности в плане направления национальных со-

трудников на места, учитывая их дополнительное преимущество, заключающе-

еся во владении местным языком. Утвержденное штатное расписание Отдела по 

правам человека включает две штатные должности административных помощ-

ников (сотрудников категории общего обслуживания) — по одной в региональ-

ных отделениях в Бамбари и Бриа. С учетом расширения и совершенствования 

сетевых приложений, в частности систем «Умоджа», iSeek, iNeed и «Инспира», 

сотрудники Отдела в этих местах выполняют основную часть административ-

ной работы с помощью функций самообслуживания в рамках этих приложений. 

Соответственно, выполнение мандата Миссии будет дополнительно усилено 

благодаря присутствию национальных сотрудников-специалистов, которые вме-

сто национальных административных помощников могут взять на себя основ-

ные функции в области прав человека с учетом возросших требований к прове-

дению на местах работы по мониторингу и представлению отчетности, а также 

осуществлять мобилизацию действий по реагированию на проблемы в области 

прав человека посредством ведения информационно-пропагандистской работы 

на местном уровне.  

73. В связи с этим предлагается упразднить две должности, как показано в таб-

лице 8, и создать вместо них две должности, как показано также в таблице 8. 

Предлагаемое создание должностей позволит Миссии непрерывно поддержи-

вать процессы мониторинга, документирования, анализа и расследования в от-

ношении положения с правами человека в Бамбари и Бриа и представления со-

ответствующей отчетности. В дополнение к выполнению этих основных задач в 

целях укрепления роли местных субъектов в вопросах, касающихся прав чело-

века, будут усилены различные инициативы по наращиванию потенциала, 

направленные на организации гражданского общества, правозащитные органи-

зации и местные форумы по правам человека. Увеличение вклада Отдела по пра-

вам человека в дело защиты гражданского населения потребует создания всео-

хватных систем раннего предупреждения и реагирования и инициатив по 
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налаживанию диалога на местном уровне в соответствии с трехуровневым под-

ходом Организации и призывом Генерального секретаря к действиям в области 

прав человека. 

 

  Компонент 2 «Поддержка политического и мирного процессов и содействие 

примирению» 
 

74. Поддержка демократического управления, осуществление Мирного согла-

шения и обеспечение всеобщего участия в его различных механизмах контроля 

и осуществления будут оставаться в числе главных стратегических целей Мис-

сии. МИНУСКА продолжит наращивать оказываемую ей поддержку в проведе-

нии инклюзивного диалога, в том числе на основе инициативы по организации 

общереспубликанского диалога. Миссия продолжит создавать условия для ин-

клюзивных мирных и политических процессов, уделяя первоочередное внима-

ние обеспечению дальнейшей жизнеспособности и осуществлению всех поло-

жений Мирного соглашения и согласованности с соответствующими региональ-

ными мирными инициативами для Центральноафриканской Республики, в част-

ности с совместной «дорожной картой» Международной конференции по рай-

ону Великих озер, и оказанию правительству и соответствующим националь-

ным учреждениям поддержки в создании политических, правовых и техниче-

ских условий и условий в области безопасности, способствующих расширению 

и сохранению политического пространства в контексте Мирного соглашения, в 

том числе для содействия проведению свободных, справедливых, заслуживаю-

щих доверия и недискриминационных выборов в местные органы власти, запла-

нированных на сентябрь 2022 года и январь 2023 года. Миссия будет укреплять 

свою роль по оказанию добрых услуг и предоставлять техническую помощь сто-

ронам, подписавшим Мирное соглашение, и их партнерам в деле продолжения 

участия в политическом процессе и обеспечения более строгого соблюдения 

этими сторонами своих обязательств по Соглашению. Миссия будет также ока-

зывать поддержку, направленную на содействие инклюзивности политического 

процесса и обеспечение ответственности политических партий, гражданского 

общества, женщин и молодежи, религиозных лидеров, групп меньшинств и 

местных общин за его осуществление. Эта деятельность будет дополняться уси-

лиями Миссии по расширению политического процесса, в том числе на основе 

поддержки благого управления, укрепления всеохватных местных процессов 

установления мира, диалога и примирения и более активного участия общин, в 

том числе на основе стратегического взаимодействия со сторонами, не подпи-

савшими Мирное соглашение, и с вооруженными группами, отказавшимися от 

его выполнения. 

75. Как предусмотрено Мирным соглашением, Миссия будет также оказывать 

добрые услуги и предоставлять техническую поддержку в целях окончательного 

роспуска вооруженных групп и поддерживать национальные власти в установ-

лении критериев для создания политических партий бывшими членами воору-

женных групп для участия в выборах в будущем. Будет активизирована деятель-

ность в области оказания добрых услуг, взаимодействия, координации и согла-

сования усилий всех международных, региональных и национальных заинтере-

сованных сторон для обеспечения того, чтобы диалог между правительством и 

лидерами вооруженных групп по вопросам осуществления Мирного соглашения 

был более эффективным и конструктивным. С этой целью Миссия по-прежнему 

будет содействовать поездкам на места к представителям вооруженных групп в 

координации с гарантами Мирного соглашения, региональными субъектами, 

международными партнерами и национальными властями соответственно. 
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Миссия будет продолжать оказывать национальным властям соответствующую 

техническую экспертную помощь в их взаимодействии с соседними странами и 

другими региональными партнерами в целях решения вопросов, представляю-

щих общий и двусторонний интерес, поддержки местных трансграничных ини-

циатив и содействия дальнейшей и всесторонней поддержке ими Мирного со-

глашения. В целях повышения инклюзивности политических процессов и 

укрепления устойчивого мира Миссия будет продолжать оказывать поддержку в 

отслеживании и выполнении обязательств в отношении женщин, мира и без-

опасности, изложенных в инициативе «Действия в поддержку миротворчества» 

и касающихся полного, равноправного и конструктивного участия женщин в 

мирных и политических процессах и в процессе проведения выборов в местные 

органы власти. Миссия будет и далее поддерживать укрепление роли женщин и 

молодежи в процессах обеспечения мира и национального примирения и повы-

шать уровень их представительства и участия в директивных органах, в частно-

сти в управлении на местном уровне с учетом предстоящего проведения выбо-

ров в местные органы власти.  

76. Миссия будет продолжать оказывать поддержку национальным и местным 

механизмам наблюдения за осуществлением Мирного соглашения и использо-

вать стратегические средства коммуникации для поддержки информационно-

просветительских мероприятий в масштабах всей страны, в том числе направ-

ленных на содействие вовлечению в процессы общин. Миссия будет оказывать 

поддержку в деле соблюдения и мониторинга режима прекращения огня, объяв-

ленного 15 октября 2021 года, и других мер, включенных в совместную «дорож-

ную карту» Международной конференции по району Великих озер, в соответ-

ствии с предусмотренной мандатом Миссии задачей по созданию благоприят-

ных условий для продвижения вперед мирного процесса и ускорения эффектив-

ного и активного осуществления Мирного соглашения. С этой целью необхо-

димо вновь привлечь вооруженные группы к участию в механизмах наблюдения 

за выполнением Мирного соглашения, в особенности те группы, которые при-

соединились к Коалиции патриотов за перемены. Эти механизмы служат важ-

ными форумами для поддержания и обеспечения политической приверженности 

сторон, подписавших Мирное соглашение, и при этом представляют собой 

структурированные и инклюзивные платформы для решения проблем на мест-

ном и национальном уровнях. Прогресс на пути к примирению, социальной 

сплоченности и осуществлению всеохватных мирных и политических процес-

сов на местном уровне будет достигаться путем более активного осуществления 

Мирного соглашения при обеспечении учета нынешнего ухудшения положения 

в области безопасности, а также путем проведения мероприятий гражданского 

просвещения на базе общин и реализации скоординированных местных мирных 

инициатив. С тем чтобы оказать поддержку в вопросах демократического управ-

ления и проведения выборов в местные органы власти, Миссия будет работать 

над стабилизацией политической ситуации и преобразованием пострадавших от 

конфликта районов путем обеспечения перехода от вооруженной борьбы к ак-

тивному участию в политической жизни на основе расширения прав и возмож-

ностей местных лидеров (особенно женщин и молодежи) в рамках осуществле-

ния Мирного соглашения и введения в действие закона о децентрализации, а 

также принимать меры по предотвращению действий вооруженных групп, 

направленных на дестабилизацию процесса проведения выборов в местные ор-

ганы власти. Механизмы по осуществлению Мирного соглашения будут тесно 

связаны с местными, национальными и региональными процессами в рамках 

предпринимаемых в масштабах всей Миссии комплексных усилий, 
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направленных на предотвращение насилия в отношении гражданского населе-

ния, в том числе насилия, связанного с сезонным перегоном скота, укрепление 

социальной сплоченности и формирование положительного отношения к вос-

становлению государственной власти, а также оказание поддержки возвраще-

нию беженцев и внутренне перемещенных лиц в родные места. Поддержка, ока-

зываемая этим комитетам, будет носить взаимоукрепляющий характер и будет 

согласована с более широкими усилиями Миссии по поддержке распростране-

ния государственной власти и созданию условий для того, чтобы правительство 

могло предпринимать действия по укреплению местной архитектуры мира, ко-

торые будут включать усилия по укреплению местных комитетов по вопросам 

мира и местных мирных договоров и усилия по повышению уровня осведомлен-

ности и вовлечению в эту работу всех заинтересованных сторон, в том числе 

женщин, молодежи, гражданского общества и религиозных лидеров.  

77. В Законе о территориальном управлении, принятом в декабре 2020 года, 

были определены административные округа страны, в том числе были созданы 

новые округа. Это обеспечило правовую основу, необходимую для организации 

и проведения выборов в местные органы власти на муниципальном и региональ-

ном уровнях в 176 избирательных округах в семи регионах Центральноафрикан-

ской Республики. Выборы в местные органы власти станут ключевой возможно-

стью для ускорения процесса децентрализации, укрепления системы представи-

тельных органов местного управления и стимулирования более активного уча-

стия жителей Центральноафриканской Республики в политической жизни, в том 

числе за счет расширения участия женщин и появления женщин-руководителей 

на местах. Выборы в местные органы власти также позволят оказать правитель-

ству поддержку в решении давних проблем маргинализации и изоляции, кото-

рые, как считается, относятся к числу коренных причин конфликта. Если запла-

нированный процесс децентрализации будет полностью осуществлен, то он бу-

дет способствовать нахождению на местном уровне решений, созданию возмож-

ностей для местного развития и разделению полномочий за счет более эффек-

тивного и инклюзивного управления природными ресурсами и укрепления гос-

ударственного строительства в интересах обеспечения территориальной целост-

ности.  

78. В 2022/23 году Миссия в рамках поддержки избирательного процесса со-

средоточит усилия на предоставлении добрых услуг и оказании оперативной, 

материально-технической поддержки и поддержки в области безопасности 

национальным властям в подготовке и содействии своевременному проведению 

свободных, справедливых, заслуживающих доверия и недискриминационных 

выборов в местные органы власти в соответствии с мандатом Совета Безопас-

ности и конституцией Центральноафриканской Республики. Помощь в проведе-

нии выборов будет предоставляться на комплексной основе, при этом оказывае-

мая Миссией поддержка будет дополняться ПРООН, которая будет предостав-

лять Национальному избирательному органу техническую помощь и содействие 

в наращивании потенциала. МИНУСКА также продолжит оказывать техниче-

скую, материально-техническую и оперативную поддержку Конституционному 

суду и Высокому совету по вопросам коммуникации в целях выполнения их ман-

датов в отношении проведения справедливых, свободных и недискриминацион-

ных выборов в местные органы власти. Сохранение совместного размещения 

сотрудников Миссии по проведению выборов в 17 избирательных участках бу-

дет по-прежнему иметь принципиальное значение, равно как и содействие мас-

штабным программам гражданского просвещения в поддержку надлежащего 

информирования электората и в целях предотвращения распространения 



A/76/708 
 

 

56/134 22-02258 

 

недостоверной информации и дезинформации. Кроме того, будут усовершен-

ствованы стратегические коммуникации в целях повышения уровня информи-

рованности населения об избирательном процессе и о функции МИНУСКА по 

оказанию беспристрастной поддержки, а также в целях борьбы с дезинформа-

цией и языком ненависти.  

79. Обновление, расширение и развертывание на всей территории страны 

субъектов сектора безопасности является одним из важнейших шагов на пути к 

восстановлению государственной власти, который закладывает основу для 

устойчивого мира и развития в Центральноафриканской Республике. Миссия 

продолжит предоставлять национальным властям стратегические консультации, 

техническую помощь и оперативную и программную поддержку в обеспечении 

развертывания профессиональных и подотчетных национальных сил обороны и 

внутренней безопасности по всей стране и снижении потенциальных рисков для 

населения, в том числе для меньшинств. С этой целью МИНУСКА будет оказы-

вать поддержку в процессе реформирования национального сектора безопасно-

сти с учетом гендерных аспектов на основе работы Министерства внутренних 

дел и общественной безопасности и Министерства национальной обороны и ре-

конструкции армии в рамках политики в сфере национальной безопасности, 

стратегии реформирования сектора национальной безопасности и плана нацио-

нальной обороны. Первоочередное внимание будет уделяться выполнению по-

ложений Мирного соглашения и совместной «дорожной карты» Международной 

конференции по району Великих озер, касающихся безопасности. Поддержка 

будет оказываться в процессе интеграции бывших комбатантов в национальные 

силы обороны и внутренней безопасности, в том числе посредством организа-

ции процесса проверки и решения вопросов, связанных с унификацией воин-

ских званий, в рамках политики должной осмотрительности в вопросах прав че-

ловека. Миссия будет также работать над укреплением потенциала законода-

тельного органа в плане выполнения его надзорной функции для обеспечения 

эффективного и подотчетного функционирования национальных сил обороны и 

внутренней безопасности. Правительству будет оказана поддержка в деле коор-

динации и мобилизации международной помощи на цели реформирования сек-

тора безопасности, осуществления и помощи в практической реализации наци-

онального плана обороны, наращивании потенциала для усиления и повышения 

эффективности системы военной юстиции и укрепления центральной и гене-

ральной инспекций национальных сил безопасности.  

80. Миссия продолжит оказывать поддержку в дальнейшем осуществлении ме-

роприятий по разоружению, демобилизации и реинтеграции в рамках Мирного 

соглашения с учетом совместной «дорожной карты» Международной конферен-

ции по району Великих озер и в соответствии со стратегическими решениями и 

директивами стратегического комитета по вопросам разоружения, демобилиза-

ции, реинтеграции и репатриации, реформы сектора безопасности и националь-

ного примирения. В 2022/23 году Миссия будет оказывать поддержку в прове-

дении всеобъемлющего процесса разоружения и демобилизации вооруженных 

групп, не связанных с Коалицией патриотов за перемены, по всей стране, вклю-

чая лиц, дезертировавших из вооруженных групп, связанных с Коалицией, с це-

лью обеспечения роспуска вооруженных групп в соответствии с условиями 

Мирного соглашения. Миссия будет оказывать поддержку в проведении заклю-

чительных этапов операций по разоружению и демобилизации примерно 

1000 бывших комбатантов, в основном членов вооруженных групп, которые ра-

нее были связаны с Коалицией и которые должны были вновь присоединиться к 

мирному процессу согласно условиям Мирного соглашения и в соответствии с 
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совместной «дорожной картой» Международной конференции по району Вели-

ких озер. В координации с другими соответствующими международными парт-

нерами и в соответствии с решением правительства относительно технических 

требований для расквартирования комбатантов Миссия будет обеспечивать под-

держку добровольных объектов для расквартирования в порядке содействия со-

циально-экономической реинтеграции демобилизованных бывших комбатантов 

на базе общин. Будут также предприняты усилия по налаживанию взаимодей-

ствия в области интеграции бывших комбатантов в национальные силы обороны 

и внутренней безопасности в соответствии с принципами разоружения, демоби-

лизации, реинтеграции, репатриации и включения в состав силовых структур, 

подписанными на состоявшемся в мае 2015 года Бангийском форуме по нацио-

нальному примирению. 

81. В дополнение к национальному процессу разоружения, демобилизации и 

реинтеграции, а также в целях содействия диалогу в общинах и усилиям по ста-

билизации, направленным на прекращение насилия и создание условий, способ-

ствующих повышению безопасности, восстановлению общин и защите граж-

данского населения, будет продолжено осуществление программ сокращения 

масштабов насилия среди населения. Действие этих программ будет распро-

странено на отдаленные районы, где в последнее время отмечаются всплески 

насилия и рост количества вооруженных групп и где наблюдается деятельность 

ополченцев и межобщинное насилие, при этом особое внимание будет уделяться 

молодежи, подвергающейся риску вербовки, и женщинам. МИНУСКА будет 

продолжать использовать программы сокращения масштабов насилия среди 

населения в качестве важного стабилизационного инструмента, который создает 

жизнеспособные альтернативы насилию в соответствующих общинах и способ-

ствует достижению более ощутимого воздействия в деле восстановления мира 

и стабильности, которое возможно только в рамках политического процесса.  

82. МИНУСКА продолжит содействовать внедрению силами национальной 

обороны и внутренней безопасности передовой практики управления запасами 

оружия и боеприпасов посредством организации специализированной подго-

товки, осуществления мероприятий по обеспечению качества, контролю каче-

ства в области управления запасами оружия и боеприпасов и пристального 

наблюдения за этой деятельностью, а также улучшения условий в складских по-

мещениях для безопасного и надежного управления запасами оружия и боепри-

пасов. Миссия будет также по-прежнему поддерживать осуществление нацио-

нальной стратегии и национального плана действий в области стрелкового ору-

жия и легких вооружений, разработанных Национальной комиссией по борьбе с 

распространением и незаконным оборотом стрелкового оружия и легких воору-

жений. 

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  2.1 Прогресс в осуществлении Мирного со-

глашения и соблюдении его положений, а 

также в обеспечении демократического управ-

ления и проведении всеохватных политиче-

ских процессов на национальном и региональ-

ном уровнях 

2.1.1 Процентная доля рекомендаций Исполнительного 

комитета по мониторингу, выполненных сторонами, под-

писавшими Мирное соглашение (2020/21 год: неприме-

нимо; 2021/22 год: 60 процентов; 2022/23 год: 60 процен-

тов) 

2.1.2 Процентная доля предусмотренных Мирным согла-

шением и относящихся к демократическому и всеохват-

ному политическому процессу законов, принятых для 

обеспечения эффективного местного управления 
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(2020/21 год: неприменимо; 2021/22 год: неприменимо; 

2022/23 год: 30 процентов) 

 

Мероприятия 

 • Проведение при поддержке Миссии и по инициативе правительства 6 совещаний с участием гаран-

тов и посредников, что свидетельствует о постоянном участии в осуществлении Мирного соглаше-

ния 

 • Проведение при поддержке Миссии 6 заседаний Исполнительного комитета по мониторингу и Наци-

онального комитета по осуществлению Мирного соглашения  

 • Проведение 6 консультативных совещаний с национальными и региональными заинтересованными 

сторонами в поддержку осуществления Мирного соглашения и 1 совещания Международной группы 

поддержки по Центральноафриканской Республике в поддержку осуществления Мирного соглаше-

ния  

 • Организация 4 поездок представителей правительства на места с участием гарантов и посредников в 

порядке поддержки осуществления Мирного соглашения путем предоставления логистической и тех-

нической помощи, а также оказания добрых услуг  

 • Проведение 6 заседаний национального комитета по осуществлению Мирного соглашения при под-

держке МИНУСКА в целях координации всего процесса осуществления Мирного соглашения и ре-

шения региональных вопросов, поднятых через действующие на уровне префектур комитеты по осу-

ществлению Мирного соглашения  

 • Организация 10 выездных миссий членов парламента в их избирательные округа для поддержки 

мирного процесса, укрепления социальной сплоченности и содействия мирному разрешению споров  

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  2.2 Прогресс на пути к примирению, соци-

альной сплоченности и осуществлению всео-

хватных мирных и политических процессов 

на местном уровне на основе выполнения 

Мирного соглашения, организации граждан-

ского просвещения в связи с избирательным 

процессом и реализации скоординированных 

мирных инициатив на местном уровне 

2.2.1 Число осуществленных инициатив по смягчению по-

следствий конфликтов в основных районах, в которых 

наблюдается межобщинная напряженность (2020/21 год: 

28; 2021/22 год: 24; 2022/23 год: 36)  

2.2.2 Количество программ примирения между общинами, 

способствующих обеспечению мира и стабильности 

(2020/21 год: 11; 2021/22 год: 17; 2022/23 год: 20) 

2.2.3 Количество механизмов последующей деятельности 

в связи с Мирным соглашением, которые являются всео-

хватными и функционируют на постоянной основе на 

местном уровне (2020/21 год: 36; 2021/22 год: 36; 

2022/23 год: 36) 

 2.2.4 Процентная доля выполненных правительством ре-

комендаций действующих на уровне префектур комитетов 

по осуществлению Мирного соглашения (2020/21 год: не-

применимо; 2021/22 год: 60 процентов; 2022/23 год: 

60 процентов) 
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Мероприятия 

 • Проведение 20 совещаний и информационно-разъяснительных мероприятий в целях оказания под-

держки местным заинтересованным сторонам (местные административные органы, политические 

партии, кандидаты, гражданское общество, женщины, молодежь и люди с инвалидностью) и инфор-

мирования их о вопросах управления на местном уровне и об избирательных процессах  

 • Реализация на местах 10 инициатив по посредничеству или налаживанию диалога в «горячих точ-

ках» за пределами Банги совместно с механизмами наблюдения и осуществления Мирного соглаше-

ния в целях деэскалации насилия и содействия процессам примирения между вооруженными груп-

пами, находящимися в конфликте друг с другом, а также с другими связанными с ними заинтересо-

ванными сторонами  

 • Проведение 100 встреч на уровне префектур с представителями местных органов власти, националь-

ных сил обороны и внутренней безопасности и вооруженных групп в рамках Мирного соглашения 

или на взаимодополняющей основе для обсуждения вопросов сокращения масштабов насилия и осу-

ществления Мирного соглашения  

 • Проведение 3 видеоконференций между национальным комитетом по осуществлению Мирного со-

глашения, техническим секретариатом Исполнительного комитета по мониторингу и действующими 

на уровне префектур комитетами в 17 префектурах для обсуждения хода осуществления Мирного 

соглашения на местном уровне  

 • Проведение 10 совещаний с подписавшими Соглашение вооруженными группами и предоставление 

добрых услуг на национальном и местном уровнях для оказания поддержки в процессе роспуска во-

оруженных групп и переориентации их членов на участие в политической жизни в соответствии с 

положениями Мирного соглашения 

 • Реализация 3 инициатив женских организаций для содействия миру и примирению на местном 

уровне в Алиндао, Буаре и Обо 

 • Проведение 20 совещаний с местными властями, лидерами местных общин и представителями мар-

гинализированных и стигматизированных общин в поддержку их интеграции в рамках комплексной 

стратегии на основе антидискриминационных положений Мирного соглашения  

 • Проведение 30 семинаров и совещаний в режиме диалога для 750 участников в целях предупрежде-

ния распространения ненавистнических высказываний и поддержки социальной сплоченности в со-

ответствии с положениями Мирного соглашения 

 • Проведение 10 семинаров (каждый — для 25 участников) в целях содействия политическому просве-

щению и поддержки молодежи и женщин в их стремлении стать будущими политическими лидерами 

на местном и/или национальном уровне 

 • Организация 12 совещаний между членами консультативного комитета женщин-лидеров и предста-

вителями старшего руководства Миссии для проведения обсуждений и консультаций, посвященных 

социально-политической ситуации и положению проживающих в Центральноафриканской Респуб-

лике женщин в плане безопасности  

 • Проведение под руководством местных отделений Национального избирательного органа при техни-

ческой и оперативной поддержке со стороны МИНУСКА 68 семинаров (4 семинара в каждом регио-

нальном избирательном участке) по вопросам просвещения избирателей и гражданского общества в 

целях подготовки местного населения к выборам в местные органы власти и обеспечения всесторон-

него участия женщин в избирательном и политическом процессах  

 • Проведение 12 рабочих совещаний по вопросам оказания технической помощи Высокому совету по 

вопросам коммуникации и организациям гражданского общества в целях укрепления национального 
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потенциала в области предотвращения публичного подстрекательства к насилию и распространения 

ненавистнических высказываний и реагирования на них  

 • Проведение в партнерстве с национальными организациями, учреждениями Организации Объеди-

ненных Наций и двусторонними партнерами 36 семинаров и совещаний в режиме диалога для 

800 участников в 12 отделениях на местах в целях оказания действующим на уровне префектур ко-

митетам по осуществлению Мирного соглашения, местным комитетам по вопросам мира и примире-

ния, субъектам гражданского общества и местным властям помощи в мирном урегулировании кон-

фликтов и расширения их возможностей в этой области  

 • Оказание поддержки 5 новым местным мирным процессам в интересах 500 бенефициаров и участни-

ков процесса примирения на уровне общин в целях предотвращения конфликтов и содействия мир-

ному сосуществованию, а также в целях отслеживания хода осуществления 20 местных соглашений 

о мире 

 • Проведение для членов местных и/или национальных комитетов по вопросам мира, включая техни-

ческий комитет по вопросам безопасности и действующие на уровне префектур комитеты по осу-

ществлению Мирного соглашения, 10 информационных сессий по вопросам учета интересов детей и 

их защиты в рамках мирных инициатив 

 • Проведение 15 общественных кампаний для членов гражданского общества по включению в мест-

ные мирные инициативы вопросов прав человека 

 • Проведение 1 коммуникационной кампании, ориентированной на политических деятелей, организа-

ции гражданского общества, организованные сегменты уязвимых групп населения, средства массо-

вой информации и население в целом в целях поддержки Мирного соглашения, местных мирных 

инициатив и ответственности за их осуществление, а также в целях поддержки участия в выборах  

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  2.3 Национальные учреждения (Националь-

ный избирательный орган, Конституционный 

суд и Стратегический комитет по выборам и 

его Высокий совет по вопросам коммуника-

ции) осуществляют или проводят свободный, 

справедливый, внушающий доверие и всео-

хватный местный избирательный процесс, в 

том числе добиваясь прогресса в эффектив-

ном урегулировании споров, связанных с вы-

борами  

2.3.1 Процентная доля касающихся выборов в местные 

органы власти оперативных планов и бюджетов Нацио-

нального избирательного органа, которые приведены в со-

ответствие с правовыми документами, приняты и имеются 

в наличии с точки зрения оперативной готовности 

(2020/21 год: неприменимо; 2021/22 год: 100 процентов; 

2022/23 год: 100 процентов) 

2.3.2 Количество избирательных участков, на которых 

проводятся местные выборы в соответствии с картами из-

бирательных округов, составленными Национальным из-

бирательным органом (2020/21 год: неприменимо; 

2021/22 год: 5000; 2022/23 год: 5408) 

 2.3.3 Процентная доля споров по поводу кандидатур на 

выборах, которые рассматриваются мировыми судьями 

(2020/21 год: неприменимо; 2021/22 год: 100 процентов; 

2022/23 год: 100 процентов) 

 2.3.4 Процентная доля женщин-кандидатов на местных 

выборах, а также процентная доля женщин, избранных на 

местном уровне (2020/21 год: неприменимо; 2021/22 год: 

35 процентов; 2022/23 год: 35 процентов) 

 2.3.5 Количество женщин, избранных в качестве муници-

пальных советников/консультантов и прошедших подго-

товку по программам женщин-руководителей, а также по 
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повестке дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-

сти (2020/21 год: неприменимо; 2021/22 год: неприме-

нимо; 2022/23 год: 200) 

 

Мероприятия 

 • Организация 5 совещаний консультационного механизма, посвященных проведению в 2022 и 

2023 годах выборов в местные органы власти, в целях содействия диалогу и достижению консенсуса 

между заинтересованными сторонами избирательного процесса, включая национальные власти, по-

литические партии и гражданское общество, для урегулирования споров, связанных с выборами, и 

преодоления трудностей в процессе организации выборов в местные органы власти  

 • Оказание повседневной помощи избирательным органам в рамках совместного размещения с Нацио-

нальным избирательным органом и ежемесячных совещаний с национальными властями в целях: 

a) мониторинга и внедрения необходимой нормативно-правовой базы в отношении децентрализации; 

b) оказания технической, оперативной и логистической поддержки в проведении заслуживающих 

доверия, свободных, справедливых и мирных выборов в местные органы власти; и c) обеспечения 

передачи навыков в области управления избирательными процессами, а также оказания поддержки 

закону о гендерном паритете для укрепления инклюзивности и консенсуса в рамках внутреннего 

процесса принятия решений 

 • Оказание Национальному избирательному органу технической и логистической поддержки во всех 

20 префектурах для мониторинга и управления апелляциями в отношении регистрации избирателей 

в 2022 и 2023 годах и результатов муниципальных и региональных выборов, в том числе оказание, 

по мере необходимости, технической и логистической поддержки координации работы Националь-

ного избирательного органа с Судом высшей инстанции и логистической поддержки в отношении 

принимаемых Судом решений 

 • Проведение 18 информационно-разъяснительных мероприятий (по 1 в каждой префектуре и 1 в 

Банги) в целях информирования национальных заинтересованных сторон (государственных долж-

ностных лиц, политические партии и гражданское общество) о позитивных действиях, способствую-

щих расширению участия женщин в политической жизни и их представленности на выборных долж-

ностях в муниципальных и региональных советах 

 • Проведение 32 семинаров (по 2 семинара в каждом региональном избирательном участке) под руко-

водством Национального избирательного органа (его подразделений) при технической и оперативной 

поддержке со стороны МИНУСКА по вопросам гражданского просвещения в целях поддержки мир-

ного проведения муниципальных и региональных выборов и содействия всестороннему участию 

женщин в избирательном и политическом процессах 

 • Проведение 1 национального семинара по оценке избирательного процесса 2020–2023 годов с широ-

ким политическим участием заинтересованных сторон избирательного процесса (национальные 

учреждения, выборные должностные лица, политические партии, гражданское общество, органы 

государственного управления и международные партнеры) 

 • Проведение совместно с Национальным избирательным органом 12 учебных занятий по управлению 

базой данных для составления карт избирательных округов и списка избирателей, а также оказание 

технической поддержки, включая обновление требований к программному обеспечению, централиза-

цию данных в основной базе данных Национального избирательного органа в Банги и обновление 

списка избирателей (на ежегодной основе) 

 • Проведение 12 совместных инспекций Национального избирательного органа и МИНУСКА в отно-

шении материалов на складе, находящемся в ведении Органа, в целях повышения эффективности 

управления складским хозяйством  

 • Проведение 6 заседаний стратегического комитета по выборам для рассмотрения ключевых вопро-

сов, касающихся гражданства, национальной принадлежности и отсутствия дискриминации в рамках 
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избирательного процесса, а также для завершения процесса проведения выборов в местные органы 

власти и избирательного цикла 2020–2023 годов в Центральноафриканской Республике 

 • Проведение 18 координационных совещаний с руководством сил внутренней безопасности для рас-

смотрения плана их развертывания, предоставления стратегической консультационной помощи и со-

действия осуществлению комплексного плана обеспечения безопасности на выборах 

 • Проведение 6 совещаний в режиме видеоконференции между министром местного самоуправления, 

децентрализации и развития на местах и префектами/местными органами власти для обсуждения 

обновленной информации о выборах и процессах их проведения 

 • Проведение 10 семинаров по наращиванию потенциала, посвященных руководящей роли женщин и 

повестке дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, с участием не менее 200 женщин, явля-

ющихся избранными муниципальными советниками 

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  2.4 Прогресс в осуществлении политики в 

области национальной безопасности и страте-

гии реформирования сектора национальной 

безопасности, включая секторальные планы 

2.4.1 Прогресс в осуществлении Стратегии реформирова-

ния сектора национальной безопасности и секторальных 

планов (2020/21 год: 4 плана; 2021/22 год: 1 нормативный 

документ секторального плана; 2022/23 год: 1 стратегия и 

3 секторальных плана) 

 2.4.2 Численность прошедших проверку сотрудников 

национальных сил обороны и сил внутренней безопасно-

сти, включая бывших комбатантов (2020/21 год: 1000 со-

трудников; 2021/22 год: 1000 сотрудников сил внутренней 

безопасности и 1300 сотрудников национальной обороны; 

2022/23 год: 1000 сотрудников сил внутренней безопасно-

сти и 1300 сотрудников национальной обороны) 

 

Мероприятия 

 • Проведение 1000 мероприятий по проверке в целях содействия интеграции вооруженных групп в 

национальные силы обороны и внутренней безопасности и укомплектования личным составом наци-

ональных сил обороны и внутренней безопасности  

 • Проведение 3 учебных занятий для мировых судей, сотрудников судебной полиции и делопроизводи-

телей по военно-судебному кодексу  

 • Организация 2 поездок представителей Министерства обороны и Министерства юстиции для прове-

дения проверок на местах в отношении постоянных военных трибуналов в Буаре и Бамбари, а также 

восстановление и оснащение зданий судов военной юстиции 

 • Организация 2 семинаров в поддержку усилий сектора национальной безопасности по осуществле-

нию утвержденных секторальных планов в целях содействия проведению политики в сфере нац ио-

нальной безопасности и реализации стратегии реформирования сектора национальной безопасности 

 • Проведение 6 координационных совещаний и 2 семинаров-практикумов для оказания субъектам, за-

нимающимся реформированием сектора национальной безопасности, помощи в совершенствовании 

механизмов внутреннего и внешнего надзора, связанных с управлением и демократическим контро-

лем за сектором безопасности, включая систему военной юстиции и инспекции  

 • Проведение 6 рабочих совещаний и 2 семинаров-практикумов с участием национальных и междуна-

родных заинтересованных сторона по вопросам стратегической и технической поддержки усилий в 

целях обеспечения всестороннего учета гендерной проблематики в секторе безопасности в Цен-

тральноафриканской Республике  
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 • Проведение 2 рабочих совещаний с соответствующими министерствами для включения официаль-

ных процедур проверки в процесс укомплектования личным составом сил обороны и безопасности  

 • Проведение 15 совещаний с международными и национальными заинтересованными сторонами в  

целях координации национального процесса укомплектования личным составом национальных сил 

обороны 2022–2023 годов и оказания содействия этому процессу, включая стратегическую под-

держку деятельности по всестороннему учету гендерной проблематики, и оказание  помощи нацио-

нальным партнерам в разработке и использовании механизма управления людскими ресурсами 

 • Проведение 3 совместных полевых миссий по оценке в оборонительных зонах (западной, восточной 

и южной) для оказания национальным партнерам поддержки в оценке эффективности и устойчиво-

сти развертывания национальных сил обороны и внутренней безопасности, а также процесса гарни-

зонного содержания, что будет способствовать восстановлению государственной власти  

 • Проведение 8 совещаний и 1 семинара-практикума с участием международных и национальных за-

интересованных сторон по вопросам реализации плана национальной обороны и генерального плана 

развития оборонной инфраструктуры, в частности по вопросам мобилизации ресурсов и техниче-

ских средств и специальной подготовки  

 • Организация 2 выездных совещаний генеральной и центральной инспекций национальных сил без-

опасности, посвященных их функциям и кругу ведения  

 • Проведение 2 информационно-учебных семинаров по вопросам общедисциплинарного устава в ин-

тересах национальных сил безопасности в рамках укрепления механизмов надзора 

 • Проведение совместно с Центральноафриканскими вооруженными силами 1 аналитического семи-

нара по процессам разработки концепций командования и управления в армии 

 • Проведение совместно с национальными силами обороны и внутренней безопасности 2 семинаров 

по наращиванию потенциала в области управления бюджетом и финансами 

 • Проведение 31 семинара-практикума для 2070 сотрудников сил внутренней безопасности, в том 

числе 414 женщин, в целях предоставления технических консультаций и рекомендаций по ключевым 

аспектам деятельности полиции с учетом гендерной проблематики, включая вопросы общественного 

порядка и общественной безопасности  

 • Проведение 5 семинаров-практикумов в поддержку пересмотра стратегических и оперативных пла-

нов сил внутренней безопасности, включая план наращивания и развития потенциала и комплексный 

план изменения численности и передислокации сил 

 • Проведение 1 кампании по мобилизации общественности и взаимодействию со средствами массовой 

информации, включая работу с национальными партнерами и укрепление их потенциала для обеспе-

чения более глубокого понимания и поддержки процесса реформирования сектора безопасности, а 

также передислокации национальных сил обороны и внутренней безопасности 

 • Проведение 150 инспекций по вопросам обеспечения и контроля качества на 20 объектах по хране-

нию оружия и боеприпасов и повышение эффективности их работы 

 • Реализация 12 инициатив в области технической помощи в поддержку осуществления национальной 

стратегии и национального плана действий в области стрелкового оружия и легких вооружений, раз-

работанных Национальной комиссией по борьбе с распространением и незаконным оборотом стрел-

кового оружия и легких вооружений 

 • Проведение для национальных сил обороны и внутренней безопасности 12 учебных занятий по во-

просам управления запасами оружия и боеприпасов 
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Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  2.5 Прогресс в деле осуществления нацио-

нальной стратегии сокращения масштабов 

насилия среди населения и разоружения, де-

мобилизации и реинтеграции 

2.5.1 Число новых членов вооруженных групп, которые 

были разоружены, демобилизованы и реинтегрированы в 

свои общины (2020/21 год: 2000; 2021/22 год: 2000; 

2022/23 год: 1000) 

 2.5.2 Увеличение числа принимающих участие в осу-

ществлении программ сокращения масштабов насилия в 

общинах новых прямых бенефициаров, связанных с во-

оруженными группами, и членов общин (2020/21 год: 

3500; 2021/22 год: 3500; 2022/23 год: 3650 (30 процен-

тов — женщины)) 

 2.5.3 Количество инцидентов в области безопасности в 

общинах, где реализуются программы по снижению мас-

штабов насилия среди населения (2020/21 год: неприме-

нимо; 2021/22 год: неприменимо; 2022/23 год: 600) 

 

Мероприятия 

 • Проведение 1 национальной кампании по мобилизации общин и взаимодействие со средствами мас-

совой информации в целях углубления понимания, поддержки и повышения ответственности заинте-

ресованных общин за осуществление программ разоружения, демобилизации и реинтеграции и с о-

кращения масштабов насилия среди населения  

 • Проведение 12 совещаний с соответствующими национальными и международными субъектами, 

включая сообщество доноров, для планирования и координации операций по разоружению и демоби-

лизации и для последующей работы в области синхронизации деятельности по разоружению, демо-

билизации и реинтеграции бывших комбатантов 

 • Оказание 3650 членам общин (30 процентов из них — женщины), включая молодежь, склонную к 

насилию, и элементы, связанные с вооруженными группами, поддержки в участии в мероприятиях 

по сокращению масштабов насилия среди населения в целях предотвращения их вербовки в ряды 

незаконных вооруженных формирований, ослабления напряженности, особенно в тех общинах, где 

распространено межобщинное насилие 

 • Организация ежеквартальных пленарных заседаний с участием как членов Национальной комиссии 

по борьбе с распространением и незаконным оборотом стрелкового оружия и легких вооружений, 

так и соответствующих международных и национальных партнеров и подготовка по их итогам 4 еже-

квартальных докладов и проведение 3 массовых информационно-просветительских кампаний, ори-

ентированных на гражданское общество, лидеров общественного мнения, общинных лидеров и сту-

дентов с целью поощрения участия общин в мероприятиях по добровольному разоружению граждан-

ского населения 

 • Проведение 12 миссий для информирования вооруженных групп об участии детей в направленном 

на них национальном процессе разоружения, демобилизации и реинтеграции и для проведения про-

верки на предмет присутствия детей в этих группах, с тем чтобы обеспечить их немедленное осво-

бождение и включение в национальную программу  

 

Внешние факторы 

  Готовность вооруженных групп, в том числе отказавшихся от выполнения Мирного соглашения, 

участвовать в национальном процессе разоружения, демобилизации и реинтеграции, соблюдать 

национальные критерии отбора для участия в программах и уважать обязательства,  которые они 

взяли на себя, подписав Мирное соглашение  
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Таблица 9 

Людские ресурсы: компонент 2 «Поддержка политического и мирного процессов и содействие 

примирению» 
 

 

 

Международный персонал 

Нацио-

нальный 

персоналa 

Добровольцы 

Организации 
Объединен-

ных Наций Всего 
ЗГС–

ПГС 

Д-2–

Д-1 

С-5–

С-4 

С-3–

С-2 

Категория 

полевой 

службы Итого 

          Отдел по политическим вопросам          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 2 12 17 2 33 3 14 50 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 2 12 17 2 33 3 14 50 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

Секция по разоружению, демобилизации и реинтеграции        

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 1 5 8 2 16 5 8 29 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 1 5 8 2 16 5 8 29 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Служба по реформе сектора безопасности          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 1 3 2 1 7 2 2 11 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 1 3 2 1 7 2 2 11 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Служба по избирательному процессу          

 Утвержденные временные должностиb 
на 2021/22 год – 1 6 22 1 30 1 37 68 

 Предлагаемые временные должностиb 
на 2022/23 год – 1 6 22 1 30 1 37 68 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Всего, внештатные должности          

 Утвержденные временные должностиb 
на 2021/22 год – 1 6 22 1 30 1 37 68 

 Предлагаемые временные должностиb 
на 2022/23 год – 1 6 22 1 30 1 37 68 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

Всего, должности          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 4 20 27 5 56 10 24 90 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 4 20 27 5 56 10 24 90 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Итого, включая временные должности          

 Утвержденная численность на 2021/22 год – 5 26 49 6 86 11 61 158 

 Предлагаемая численность на 2022/23 год – 5 26 49 6 86 11 61 158 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 

 a Включая национальных сотрудников — специалистов и сотрудников категории общего обслуживания. 

 b Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения». 
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  Служба по избирательному процессу 
 

Таблица 10 

Людские ресурсы: Служба по избирательному процессу 
 

 

 Число должностей Уровень Наименование должности Кадровое решение Описание 

      
Внештатные 

должности 

1 Д-1 Главный специалист по избирательному 

процессу 

Сохранение должности 

 

 6 С-4 Специалист по выборам Сохранение должности  

 22 С-3 Специалист по выборам Сохранение должности  

 1 ПС Административный помощник Сохранение должности  

 1 НСОО Водитель Сохранение должности  

 3 ДООН Специалист по выборам  Сохранение должности  

 34 ДООН Консультанты по выборам  Сохранение должности  

 Всего 68     

 

 

83. С тем, чтобы содействовать проведению выборов в местные органы власти, 

запланированных на 2022 и 2023 годы, Служба по избирательному процессу бу-

дет играть ключевую роль в рамках выполнения мандата Миссии, как указано в 

пункте 5 e) выше. Миссия намерена сохранить численность своего персонала в 

целях оказания эффективной поддержки Национальному избирательному ор-

гану в его штаб-квартире и на уровне префектур. Информация о поддержке, ока-

зываемой Миссией в связи с выборами, приведена в пунктах 77 и 78 выше и ос-

нована на предположениях, изложенных в пунктах 14 i) и 14 j) выше. 

84. Для выполнения мандата Миссии предлагается сохранить Службу по изби-

рательному процессу с 31 должностью временного персонала общего назначе-

ния и 37 должностями добровольцев Организации Объединенных Наций, как 

показано в таблице 10. Работая под началом главного специалиста по избира-

тельному процессу (Д-1), Служба будет и далее предоставлять Национальному 

избирательному органу как в штаб-квартире, так и на уровне префектур услуги 

высококвалифицированных специалистов и советников Организации Объеди-

ненных Наций по вопросам выборов, обладающих соответствующими эксперт-

ными знаниями. Миссия продолжит вести работу на всей территории за счет 

размещения в каждом из 17 полевых отделений одного специалиста по избира-

тельному процессу/регионального координатора, одного советника по выборам 

(вопросы материально-технического обеспечения) и одного советника по выбо-

рам (вопросы работы с населением и регистрации избирателей), что позволит 

охватить 20 префектур страны. Эти сотрудники будут поддерживать связь со 

всеми заинтересованными сторонами и партнерами по избирательному про-

цессу, включая структуры Организации Объединенных Наций на местах, и ока-

зывать техническую и логистическую поддержку местным отделениям Нацио-

нального избирательного органа. 

 

  Компонент 3 «Борьба с безнаказанностью и содействие распространению 

государственной власти и обеспечению верховенства права» 
 

85. Миссия в тесном сотрудничестве со страновой группой Организации Объ-

единенных Наций будет продолжать оказывать правительству поддержку в 

укреплении беспристрастных национальных механизмов отправления 
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правосудия и оказывать помощь в деле формирования дополнительных струк-

тур, занимающихся вопросами национального примирения, борьбы с безнака-

занностью и привлечения к ответственности всех виновных, способствовать те-

кущему процессу реализации национальной стратегии восстановления и рас-

пространения государственной власти параллельно с осуществлением Мирного 

соглашения, а также содействовать обеспечению верховенства права, ведению 

борьбы с безнаказанностью и достижению социального единства. МИНУСКА 

будет координировать свою деятельность со специализированными учреждени-

ями, фондами и программами Организации Объединенных Наций и другими 

техническими и финансовыми партнерами, как это предусмотрено в Националь-

ном плане восстановления и миростроительства и Рамочной программе Органи-

зации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях миростроительства и 

развития. В этой связи Миссия будет и далее заниматься решением неотложных, 

краткосрочных и среднесрочных приоритетных задач в районах, в которых была 

или должна быть восстановлена безопасность, в целях содействия распростра-

нению государственной власти, утверждению верховенства права и оказанию 

услуг по обеспечению безопасности на всей территории страны в координации 

со страновой группой Организации Объединенных Наций. 

86. Миссия будет продолжать расширять поддержку в деле осуществления 

национальной стратегии восстановления и распространения государственной 

власти на основе оказания постоянной помощи координационному комитету по 

осуществлению национальной стратегии и другим партнерам, с тем чтобы обес-

печить более широкое присутствие местных органов власти, включая префек-

тов, субпрефектов, мэров и других гражданских служащих, а также работников 

судебных и исправительных учреждений и сотрудников сил внутренней без-

опасности. Оказание правительству поддержки в деле распространения государ-

ственной власти будет осуществляться на комплексной основе при проведении 

мероприятий в области политики и безопасности, с тем чтобы снизить способ-

ность вооруженных групп навязывать себя в качестве фактической государ-

ственной власти, при одновременном обеспечении минимальных условий для 

содействия проведению мирных, свободных, справедливых, заслуживающих до-

верия и недискриминационных выборов в местные органы власти. МИНУССКА 

будет продолжать оказывать поддержку правительству в укреплении координа-

ции между отраслевыми министерствами и секретариатом Национального плана 

восстановления и миростроительства в целях дальнейшего улучшения комму-

никации и осуществления программ, приносящих населению конкретные диви-

денды мира.  

87. Миссия будет продолжать оказывать поддержку демилитаризации пени-

тенциарной системы путем укрепления пенитенциарной инфраструктуры и со-

здания эффективной и инклюзивной гражданской пенитенциарной службы, об-

ладающей мощным оперативным потенциалом; и то, и другое необходимо для 

того, чтобы центральноафриканская тюремная служба могла эффективно произ-

водить задержания высокопоставленных лиц в рамках правозащитной и компе-

тентной системы управления, отвечающей международным стандартам. Миссия 

будет также продолжать содействовать координации и мобилизации более ши-

рокой двусторонней и многосторонней поддержки судебных и исправительных 

учреждений, включая Специальный уголовный суд, с тем чтобы система уголов-

ного правосудия могла эффективно функционировать и становилась все более 

независимой и подотчетной. Кроме того, Миссия будет и далее оказывать Ми-

нистерству юстиции помощь в осуществлении политики реформирования сек-

тора правосудия — пятилетней стратегической и оперативной рамочной 
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программы, на основе которой будут планироваться и осуществляться все ре-

формы сектора правосудия. Проведение этой реформы было отложено, по-

скольку правительство определило в качестве приоритетных задач ведение 

борьбы с распространением COVID-19 и восстановление безопасности в стране. 

Миссия будет также оказывать поддержку постоянным усилиям по направлению 

все большего числа магистратов, судебных секретарей и гражданского тюрем-

ного персонала на работу за пределы Банги. Учитывая важность роли Высокого 

суда в судебном преследовании членов правительства за преступления, совер-

шенные во время исполнения ими своих полномочий, и принимая во внимание, 

что некоторые из его судей были заменены в результате выборов 2020 и 2021 го-

дов, Миссия в рамках стратегии борьбы с безнаказанностью на всех уровнях 

окажет поддержку в информировании и повышении профессионального уровня 

членов Суда, включая судей, секретарей и делопроизводителей.  

88. Миссия будет продолжать оказывать поддержку правительству в борьбе с 

безнаказанностью и его усилиях по привлечению к ответственности лиц, винов-

ных в совершении серьезных нарушений норм международного гуманитарного 

права и стандартов в области прав человека, добиваясь при этом, чтобы жертвы 

и свидетели актов насилия, совершаемых в течение продолжительного времени, 

могли реализовать свои права на правосудие, установление истины и возмеще-

ние ущерба и получить гарантии неповторения подобных актов и поддержку, а 

также того, чтобы их жалобы были рассмотрены. Комплексный подход Миссии 

будет предполагать оказание поддержки в процессе укрепления независимости 

судебных органов и беспристрастного функционирования национальной си-

стемы правосудия и Специального уголовного суда в целях рассмотрения тяж-

ких преступлений, совершенных во время кризиса, а также нарушений Мирного 

соглашения. В сотрудничестве с международными партнерами МИНУСКА бу-

дет оказывать помощь Суду, уделяя особое внимание поддержке Специального 

обвинителя в осуществлении стратегии Суда в области проведения расследова-

ний и судебного преследования. Поскольку судебные процессы должны 

начаться в начале 2022 года, Миссия продолжит оказывать поддержку в обеспе-

чении функционирования Суда путем повышения профессионализма персонала 

Суда для обеспечения проведения судебных процессов в соответствии с между-

народными стандартами, в том числе в отношении защиты потерпевших и сви-

детелей. Учитывая сложность расследуемых дел и ожидаемую продолжитель-

ность предстоящих судебных процессов, для поддержки функционирования 

Суда по-прежнему необходима постоянная техническая и финансовая помощь, 

в том числе укрепление организационной структуры Секретариата и системы 

управления данными. Параллельно с этим будет налажено тесное сотрудниче-

ство с другими национальными судами в целях укрепления системы правосудия 

по всей стране и обеспечения взаимодополняемости при проведении расследо-

ваний по делам и соответствующем судебном преследовании. 

89. В целях поддержания основ правопорядка и борьбы с безнаказанностью в 

районах, где силы внутренней безопасности не присутствуют или не действуют, 

Миссия будет продолжать принимать срочные временные меры для ареста и/или 

содействия аресту лиц, виновных в подстрекательстве к насилию и препятству-

ющих соблюдению Мирного соглашения и режима прекращения огня, а также 

лиц, несущих ответственность за серьезные преступления против гражданского 

населения и международных субъектов. Кроме того, в сотрудничестве с партне-

рами МИНУСКА будет оказывать поддержку правительству в создании более 

общих механизмов правосудия переходного периода, прилагая согласованные 

усилия для того, чтобы эти механизмы обеспечивали соблюдение междуна-
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родных стандартов в области прав человека и позволяли рассматривать в судеб-

ном порядке дела, связанные с гендерным насилием, а также решать вопросы 

защиты потерпевших и свидетелей. В соответствии с обязательством правитель-

ства по Мирному соглашению Миссия будет продолжать оказывать поддержку 

Комиссии по установлению истины, правосудию, возмещению ущерба и прими-

рению, в том числе путем содействия ее полноценному функционированию. 

Благодаря скоординированным и слаженным усилиям все механизмы отправле-

ния правосудия будут способствовать выполнению требования народа Цен-

тральноафриканской Республики обеспечить справедливость и будут увязаны с 

Мирным соглашением и более широким политическим процессом и процессом 

примирения. 

 

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  3.1 Прогресс в деле восстановления государ-

ственной власти и правопорядка в Централь-

ноафриканской Республике 

3.1.1 Число новых прошедших подготовку сотрудников 

местных органов власти, традиционных вождей и граж-

данских служащих (2020/21 год: 800; 2021/22 год: 1000; 

2022/23 год: 1000) 

 3.1.2 Количество новых целенаправленных операций, про-

веденных национальной полицией и жандармерией сов-

местно с МИНУСКА (2020/21 год: 20; 2021/22 год: 20; 

2022/23 год: 20) 

 3.1.3 Число развернутых сотрудников сил внутренней без-

опасности (2020/21 год: неприменимо; 2021/22 год: 1700; 

2022/23 год: 1700) 

 

Мероприятия 

 • Реализация 20 инициатив (по 1 в каждой из 20 префектур) по вопросам восстановления государ-

ственной власти для 480 участников в целях оценки, обеспечения непрерывности и повышения каче-

ства административных и управленческих услуг, оказываемых развернутыми сотрудниками террито-

риальных администраций, а также подготовки к осуществлению местных планов стабилизации и 

развития в сотрудничестве со страновой группой Организации Объединенных Наций и другими 

партнерами  

 • Проведение 20 семинаров-практикумов и учебных занятий в целях повышения профессионального 

уровня 386 работников местных органов власти, включая членов специальных делегаций, с тем 

чтобы они могли удовлетворять управленческие, социальные, экономические и основные потребно-

сти в области развития на местах, а также содействовать организации проведения выборов в местные 

органы власти в координации с самими общинами, местными органами власти, неправительствен-

ными организациями и страновой группой Организации Объединенных Наций 

 • Проведение 10 семинаров-практикумов, посвященных роли женщин в управлении на местном 

уровне, руководящей роли женщин и вопросам женщин и мира и безопасности, с участием не менее 

200 женщин-кандидатов и женщин, являющихся избранными муниципальными советниками  

 • Проведение 3 совещаний с консультационным механизмом Смешанной группы быстрого реагирова-

ния на сексуальное насилие в отношении женщин и детей и его пресечения, направленных на поощ-

рение и укрепление принимаемых ей мер реагирования на сексуальное насилие в связи с конфликтом 

и сексуальное и гендерное насилие посредством информационно-просветительской работы с населе-

нием, оперативного вмешательства, расследования инцидентов, подготовки материалов дел для су-

дебного преследования и поддержки последующих судебных действий по материалам дел  
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Мероприятия 

 • Проведение 19 учебных семинаров-практикумов для 570 сотрудников судебной полиции, включая не 

менее 114 женщин, по вопросам уголовных расследований и работы на месте преступления, и 

14 учебных семинаров-практикумов по криминалистике (включая вопросы, касающиеся обозначе-

ний, сравнений отпечатков пальцев, работы сотрудников служб оперативного реагирования на месте 

преступления, основ фотографии и комплексных заключений) для 460 сотрудников сил внутренней 

безопасности  

 • Проведение 20 совместных адресных операций с участием сотрудников сил внутренней безопасно-

сти по аресту лиц, подозреваемых в совершении тяжких преступлений, в том числе лидеров или 

старших руководителей вооруженных групп, а также регулярного анализа показательных случаев и 

грубых нарушений прав человека в целях оказания поддержки в работе по проведению расследова-

ний в рамках национального и международного судопроизводства 

 • Восстановление и оснащение 10 участков/зданий для подразделений сил внутренней безопасности, 

включая полицейские участки и места базирования бригад жандармерии, специализированных групп 

по проведению расследований и подразделений по борьбе с общественными беспорядками 

 • Проведение 12 совещаний с представителями национальных властей, в том числе по вопросам сов-

местного размещения персонала Организации Объединенных Наций и полицейских на горнодобыва-

ющих предприятиях, в целях содействия осуществлению национальной стратегии по борьбе с неза-

конным налогообложением и незаконной эксплуатацией природных ресурсов 

 • Проведение 4 учебных семинаров-практикумов по подходам и методам работы полиции с населе-

нием с участием 120 сотрудников сил внутренней безопасности из территориальных комиссариатов и 

бригад 

 • Проведение 3 учебных мероприятий по вопросам коррупции и поведения и дисциплины для 150 со-

трудников сил внутренней безопасности 

 • Осуществление 1 национальной коммуникационной кампании для поощрения политики децентрали-

зации и оказания местным органам власти поддержки во взаимодействии с гражданами по вопросам 

новой политики  

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  3.2 Прогресс в осуществлении национальной 

политики в секторе правосудия и демилитари-

зации тюрем 

3.2.1 Число работников судебных органов (магистратов, 

судебных секретарей), направленных на работу за пределы 

Банги (2020/21 год: 100; 2021/22 год: 100; 2022/23 год: 75) 

 3.2.2 Число нанятых на работу, проверенных и обученных 

национальных гражданских сотрудников исправительных 

учреждений (2020/21 год: 336; 2021/22 год: 436; 

2022/23 год: 409) 

 3.2.3 Среднее число серьезных инцидентов в тюрьмах (мя-

тежи, массовые побеги, беспорядки, нападения на 

тюрьмы), напрямую угрожающих работе тюрем и обще-

ственной безопасности, на 100 заключенных в течение 

года (2020/21 год: 5; 2021/22 год: 4,5; 2022/23 год: 3) 

 3.2.4 Число гражданских сотрудников пенитенциарных 

учреждений, присутствующих на территории всей страны 

(2020/21 год: неприменимо; 2021/22 год: 285; 2022/23 год: 

409) 
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 3.2.5 Общее количество судов, функционирующих в юрис-

дикциях за пределами Банги (2020/21 год: неприменимо; 

2021/22 год: 20; 2022/23 год: 20) 

 3.2.6 Процентная доля мероприятий, осуществленных в 

рамках политики в секторе правосудия (2020/21 год: не-

применимо; 2021/22 год: 50 процентов; 2022/23 год: 

50 процентов) 

 3.2.7 Количество новых законов или указов, принятых и 

осуществленных в рамках реализации Стратегии развития 

сектора правосудия (2020/21 год: неприменимо; 

2021/22 год: 5; 2022/23 год: 5)  

 3.2.8 Количество успешно проведенных правовых реформ, 

направленных на обеспечение большей независимости су-

дебной власти (2020/21 год: неприменимо; 2021/22 год: 2; 

2022/23 год: 2) 
  
 

Мероприятия 

 • Восстановление 2 судов, строительство 1 суда и оборудование 6 судов в поддержку национальной 

стратегии децентрализации и в целях укрепления национального потенциала в области расследова-

ния преступлений, включая преступления против миротворцев, и соответствующего судебного пре-

следования  

 • Проведение 40 совещаний с Министерством юстиции, службами судебной инспекции, комитетом по 

координации подготовки сотрудников судебных органов и/или другими соответствующими нацио-

нальными органами в целях планирования и координации мер по направлению сотрудников органов 

правосудия и правопорядка на работу в регионы за пределы Банги 

 • Проведение 25 консультативных совещаний с представителями национальных судебных властей, 

включая представителей Министерства юстиции и судебных органов, для разработки и внедрения 

уголовной политики для регулярных судов, обеспечивающей учет гендерных аспектов и аспектов 

сексуального и гендерного насилия 

 • Проведение 1 трехдневного тренинга для 10 руководителей судов по мерам внутреннего контроля, 

связанным с этическими правилами, в соответствии с планом действий тематической группы сектора 

правосудия по вопросам независимости правосудия 

 • Проведение 10 совещаний с координационной группой по реформе сектора правосудия и ее 6 тема-

тическими группами для планирования и осуществления действий в рамках политики в секторе пра-

восудия, включая эффективное осуществление этического кодекса магистратов 

 • Проведение 40 совещаний с сотрудниками Министерства юстиции и соответствующих судебных ор-

ганов для оказания логистической и технической поддержки апелляционным судам в организации 

заседаний по разбирательству уголовных дел (2 в Банги, 2 в Буаре и 2 в Бамбари), включая содей-

ствие эффективному расследованию преступлений против миротворцев и соответствующему судеб-

ному преследованию 

 • Проведение 2 трехдневных семинаров для 20 участников, посвященных вопросам пересмотра и об-

новления закона о статуте, касающегося роли судебных приставов, включая декрет о его примене-

нии, внутренние положения и нормативные тексты, и наращиванию потенциала в целях расширения 

доступа к правосудию 

 • Проведение 4 двухдневных занятий по наращиванию потенциала для 150 субъектов системы нефор-

мального правосудия в целях обеспечения более строгого соблюдения прав в рамках механизмов 
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неформального правосудия и проведение 6 однодневных семинаров-практикумов для 120 участников 

с целью поддержки функционирования консультационных механизмов между формальной и нефор-

мальной системами правосудия 

 • Разработка 2 учебных модулей по вопросам борьбы с коррупцией для работников судебной системы 

и проведение 1 двухдневного семинара-практикума в целях разработки управленческого инструмен-

тария для Генеральной инспекции судебных органов 

 • Оборудование 1 юридической консультации в Буаре для расширения доступа к правосудию в регионе 

и обеспечения непрерывности деятельности юридических консультаций в Буаре и Бриа при под-

держке в рамках совместного проекта ПРООН и МИНУСКА по обеспечению верховенства права 

 • Оказание поддержки 8 судам и судебным органам, включая Центральноафриканскую гильдию адво-

катов, в форме обеспечения их доступа к юридическим библиотекам и публикациям по праву в целях 

повышения эффективности оказания юридических услуг и расширения доступа к правосудию  

 • Проведение 4 однодневных семинаров-практикумов в местах проживания внутренне перемещенных 

лиц с целью повышения их осведомленности о правах и обеспечения доступа к правосудию для 

1000 внутренне перемещенных лиц  

 • Проведение для 150 гражданских сотрудников тюрем обучения на рабочем месте совместно с Нацио-

нальной школой администрации и магистратуры в рамках демилитаризации пенитенциарной си-

стемы  

 • Переоборудование и модернизация 4 тюрем (центральная тюрьма «Нгарагба», изолятор «Камп-де-

Ру», тюрьмы в Бриа и Пауа) в рамках проектов по восстановлению и оснащению  

 • Ежедневное наставничество и консультирование для 409 гражданских сотрудников в 15 тюрьмах, а 

также в главном управлении пенитенциарной системы; и интенсивное наставничество и консульти-

рование на круглосуточной основе для 130 гражданских сотрудников центральной тюрьмы «Нга-

рагба», изолятора «Камп-де-Ру» и тюрьмы в Бамбари за счет совместного размещения персонала 

МИНУСКА, занимающегося пенитенциарными вопросами 

 • Обучение, принятие на государственную службу и размещение 296 гражданских сотрудников пени-

тенциарных учреждений 

 • Проведение 2 заседаний руководящего комитета по политике в секторе правосудия и организация 

ежемесячных заседаний рабочей группы по демилитаризации тюрем и обучения сотрудников тюрем-

ной администрации на рабочем месте, а также сотрудничество с Учебным и научно-исследователь-

ским институтом Организации Объединенных Наций в целях реализации не менее 4 мероприятий 

плана по созданию системы классификации заключенных  

 • Реализация 3 программ социальной реинтеграции, в том числе проведение 2 производственных ме-

роприятий в тюрьмах и 1 мероприятия по гендерной проблематике в целях улучшения условий со-

держания содержащихся под стражей женщин 

 • Организация 1 десятидневного курса переподготовки инструкторов по методам пресечения беспо-

рядков в тюрьмах для 12 национальных гражданских сотрудников тюрем, 2 пятнадцатидневных спе-

циализированных курсов по методам оперативного пресечения беспорядков для 72 гражданских со-

трудников тюрем, 2 имитационных занятий по борьбе с беспорядками и инцидентами в тюрьмах 

Банги и 15 трехдневных тренингов по новому тюремному этическому кодексу для 432 национальных 

сотрудников тюрем  

 • Проведение 1 оценки состояния здоровья заключенных, а также предоставление оборудования и дру-

гой медицинской помощи для 2 тюремных медицинских учреждений (центральная тюрьма «Нгараг-

ба» и женская тюрьма «Бимбо») в целях проведения регулярных медицинских осмотров заключен-

ных и укрепления права на здоровье в тюрьмах 
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 • Организация 30 посещений учреждений полиции/жандармерии и судебных следственных изоляторов 

сотрудниками служб защиты детей в целях отслеживания присутствия детей, задержанных за их 

связь с вооруженными группами, и проведения разъяснительной работы в целях их освобождения 

 • Проведение 5 семинаров по наращиванию потенциала, посвященных Кодексу защиты детей, для 

50 работников судебной системы  

 • Проведение 1 национальной коммуникационной кампании на основе работы с населением и исполь-

зования печатных и вещательных средств массовой информации для улучшения понимания жите-

лями Центральной Африки своих прав, правовых процессов и функционирования судебных и пени-

тенциарных учреждений 

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  3.3 Укрепление механизмов отправления пра-

восудия переходного периода, в том числе Спе-

циального уголовного суда, и наращивание по-

тенциала для борьбы с безнаказанностью 

3.3.1 Число механизмов отправления правосудия переход-

ного периода, помимо Специального уголовного суда, ко-

торые функционируют и согласуются с международными 

стандартами в области прав человека (2020/21 год: 2; 

2021/22 год: 4; 2022/23 год: 2) 

 3.3.2 Число расследований, проведенных на начальном 

этапе Специальным обвинителем Специального уголов-

ного суда и переданных следственным судьям 

(2020/21 год: 7; 2021/22 год: 10; 2022/23 год: 18) 

 3.3.3 Число магистратов и судебных секретарей, работаю-

щих в Специальном уголовном суде (2020/21 год: 29; 

2021/22 год: 27; 2022/23 год: 31) 

 3.3.4 Годовое число заседаний по рассмотрению уголов-

ных дел, проведенных тремя апелляционными судами 

(2020/21 год: 5; 2021/22 год: 6; 2022/23 год: 6) 

 3.3.5 Количество завершенных судебных дел, связанных с 

тяжкими преступлениями (2020/21 год: 100; 2021/22 год: 

120; 2022/23 год: 120) 

 

Мероприятия 

 • Проведение 1 национального семинара-практикума по вопросам участия детей в работе Комиссии по 

установлению истины, правосудию, возмещению ущерба и примирению  

 • Проведение для 360 женщин из организаций и ассоциаций гражданского общества, занимающихся 

вопросами гендерного насилия и мира и примирения, 12 учебных семинаров-практикумов по вопро-

сам мониторинга судебных дел женщин, ставших жертвами конфликтов и сексуального и гендерного 

насилия 

 • Организация 20 миссий по расследованию с участием сотрудников Комиссии по установлению ис-

тины, правосудию, возмещению ущерба и примирению в целях сбора информации о серьезных нару-

шениях прав человека на основе рекомендаций этой представительной комиссии 

 • Организация 20 информационных и полевых миссий членов Комиссии по установлению истины, 

правосудию, возмещению ущерба и примирению 

 • Проведение 20 информационных сессий, посвященных мандату Комиссии по установлению истины, 

правосудию, возмещению ущерба и примирению, для 500 человек, включая женщин, 
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представляющих религиозных и традиционных лидеров, ассоциации женщин, молодежи, ассоциации 

пострадавших от нарушений прав человека и местные административные власти 

 • Проведение 5 учебных занятий по вопросам прав человека и правосудия переходного периода, 2 се-

минаров с участием экспертов для 11 членов Комиссии по установлению истины, правосудию, возме-

щению ущерба и примирению по вопросам функционирования Комиссии и 3 семинаров с участием 

экспертов для представителей Комиссии в регионах в целях обеспечения учета принципов и правил 

процедуры Комиссии в рамках всех ее мероприятий и проектов 

 • Организация 12 мероприятий организаций гражданского общества в целях мониторинга и представ-

ления докладов о работе Комиссии по установлению истины, правосудию, возмещению ущерба и 

примирению для обеспечения ее соответствия принципам установления истины и защиты жертв и 

стандартам беспристрастного судебного разбирательства и справедливого правосудия, закрепленным 

в международных и национальных стандартах в области прав человека 

 • Проведение 2 семинаров с участием экспертов для поощрения и поддержки учета принципов защиты 

жертв и свидетелей в рамках работы Комиссии по установлению истины, правосудию, возмещению 

ущерба и примирению 

 • Проведение 1 трехдневного семинара-практикума для оценки хода реализации стратегии Специаль-

ного уголовного суда в области проведения расследований и судебного преследования  

 • Проведение 4 брифингов по вопросам работы механизма и осуществления политики должной осмот-

рительности в вопросах прав человека для компонентов миссии и подразделений Организации Объ-

единенных Наций, оказывающих поддержку национальным силам обороны и внутренней безопасно-

сти; проведение 4 брифингов для национальных сил обороны и внутренней безопасности; и проведе-

ние 4 брифингов для национальных правозащитных учреждений и членов организаций гражданского 

общества  

 • Проведение 50 индивидуальных оценок рисков, связанных с просьбами об оказании поддержки со 

стороны Организации Объединенных Наций, а также специализированных учреждений, фондов и 

программ Организации Объединенных Наций, с рекомендациями, представленными целевой группе 

по вопросам должной осмотрительности в вопросах прав человека  

 • Проведение 12 публичных мероприятий национального координационного комитета ассоциаций по-

терпевших и рабочей группы гражданского общества по вопросам правосудия переходного периода в 

целях содействия участию потерпевших в процессах правосудия переходного периода 

 • Проведение 10 миссий Специального уголовного суда по проведению расследований за пределами 

Банги в координации с канцелярией Специального прокурора и Следственной палатой, а также ока-

зание технической и логистической поддержки в реализации стратегии Суда в области проведения 

расследований и судебного преследования 

 • Подготовка 2 полугодовых докладов о функционировании Специального уголовного суда и создание 

службы внешнего аудита в сотрудничестве с председателем и вице-председателем Суда и существую-

щим руководящим комитетом 

 • Организация 1 одномесячного курса по повышению профессионального уровня для судей Судебной 

палаты Специального уголовного суда по вопросам проведения сложных судебных процессов в отно-

шении серьезных преступлений  

 • Проведение 10 консультативных и инструктивных совещаний с секретариатом Специального уголов-

ного суда для предоставления технических консультаций по вопросам управления и координации 

при оказании основных услуг секретариата, а также по конкретным темам, таким как защита потер-

певших и свидетелей, оказание юридической помощи, информационно-пропагандистская деятель-

ность и коммуникация  
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 • Оказание поддержки при найме 1 международного заместителя главного секретаря и 2 дополнитель-

ных национальных секретарей, а также при создании реестра международных судей и магистратов, 

отвечающих требованиям Специального уголовного суда 

 • Разработка стратегии прекращения деятельности Специального уголовного суда, включая положения 

о возможном продлении его мандата, а также о его деятельности и приоритетах в период после 

2023 года 

 • Проведение для 600 участников 6 двухдневных выездных судебных заседаний (по 2 заседания в 

округе каждого из 3 апелляционных судов) в поддержку оказания судебных услуг 

 • Проведение 13 тренингов, посвященных судебным аспектам Кодекса защиты детей; методам прове-

дения расследований и работе с доказательствами; эффективному расследованию и судебному пре-

следованию случаев сексуального насилия, включая сексуальное насилие в связи с конфликтом; ис-

пользованию неотложных временных мер; вопросам военной юстиции; и ведению следствия и досу-

дебному содержанию под стражей, для 30 магистратов, в том числе для прокуроров и следственных 

судей апелляционного суда Банги и Буара и ювенального суда Банги, а также сотрудников судебной 

полиции 

 • Восстановление или строительство и оборудование 1 изолятора в 2 специальных больницах для со-

держания больных заключенных Специального уголовного суда 

 • Восстановление/строительство и оборудование главного административного здания Центральноаф-

риканской гильдии адвокатов 

 • Проведение 1 коммуникационной кампания на основе работы с населением и использования печат-

ных и вещательных средств массовой информации повышения осведомленности населения о меха-

низмах правосудия переходного периода, повышения уровня знаний и понимания важности  работы 

Комиссии по установлению истины, правосудию, возмещению ущерба и примирению, а также для 

поощрения местной ответственности за осуществление процесса правосудия 

 

Внешние факторы 

Безопасная обстановка и способность судебного персонала продолжать работу на своих должностях, 

своевременное направление необходимого персонала и готовность Министерства юстиции прини-

мать в случае необходимости дисциплинарные меры для удержания сотрудников на их должностях. 

Насилие со стороны вооруженных групп может повлиять на способность сотрудников судебной си-

стемы проводить расследования и разбирательства 

 

 

Таблица 11 

Людские ресурсы: компонент 3 «Борьба с безнаказанностью и содействие распространению 

государственной власти и обеспечению верховенства права» 
 

 

Категория    Всего 

     
I. Персонал, предоставляемый правитель-

ствами     

 Утвержденные должности на 2021/22 год    108 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год    108 

 Чистое изменение    – 
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II. Гражданский персонал 

Международный персонал 

Нацио-

нальный 
персоналa 

Добровольцы 

Организации 

Объединен-
ных Наций Всего 

ЗГС– 

ПГС 

Д-2– 

Д-1 

С-5– 

С-4 

С-3– 

С-2 

Категория 

полевой 
службы Итого 

          
Секция правосудия и исправительных учреждений          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 1 15 14 1 31 18 5 54 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 1 15 14 1 31 18 5 54 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Секция по гражданским вопросам          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 1 7 8 2 18 92 8 118 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 1 7 8 2 18 92 8 118 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Итого, гражданский персонал          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 2 22 22 3 49 110 13 172 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 2 22 22 3 49 110 13 172 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Всего (I и II)          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 2 22 22 3 49 110 13 280 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 2 22 22 3 49 110 13 280 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 

 a Включая национальных сотрудников-специалистов и сотрудников категории общего обслуживания. 
 

 

Компонент 4 «Поддержка» 
 

90. В целях содействия выполнению мандата Миссии компонентом поддержки 

будут и далее предоставляться эффективные и действенные услуги на основе 

осуществления соответствующих мероприятий, принятия мер по улучшению 

качества обслуживания и повышения эффективности. В частности, речь идет об 

оказании услуг военному, полицейскому и гражданскому персоналу во всех 

пунктах базирования МИНУСКА. Поддержка будет включать все виды вспомо-

гательного обслуживания, связанного с проведением ревизий, оценкой рисков и 

осуществлением контроля за соблюдением требований; воздушными перевоз-

ками; бюджетно-финансовыми вопросами и представлением отчетности; адми-

нистративным обслуживанием гражданского, военного и полицейского персо-

нала; эксплуатацией зданий, помещений и объектов инфраструктуры и инже-

нерно-техническим обеспечением; экологическим менеджментом; управлением 

запасами топлива; полевым технологическим обеспечением; медицинским об-

служиванием; управлением цепью снабжения; обеспечением безопасности; и 

управлением парком автотранспортных средств и наземными перевозками.  
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Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

  4.1 Обеспечение оперативного, эффективного, 

действенного и ответственного вспомогательного 

обслуживания Миссии 

4.1.1 Доля фактического налета часов в процентах от 

утвержденного числа часов налета (за исключением 

налета часов при проведении поисково-спасательных 

операций и медицинской эвакуации/эвакуации ране-

ных) (2020/21 год: не менее 90 процентов; 2021/22 год: 

не менее 90 процентов; 2022/23 год: не менее 90 про-

центов) 

 4.1.2 Среднегодовая доля утвержденных должностей 

международного персонала, которые остаются вакант-

ными (2020/21 год: 13 процентов ± 1 процент; 

2021/22 год: 13 процентов ± 1 процент; 2022/23 год: 

13 процентов ± 1 процент) 

 4.1.3 Среднегодовая доля женщин среди международ-

ного гражданского персонала (2020/21 год: не менее 

39 процентов; 2021/22 год: не менее 40 процентов; 

2022/23 год: не менее 40 процентов)  

 4.1.4 Среднее количество календарных дней, необхо-

димых для отбора кандидатов из реестра и заполнения 

должностей международных сотрудников (2020/21 год: 

не более 80; 2021/22 год: не более 80; 2022/23 год: не 

более 108 календарных дней со времени объявления ва-

кансии для должностей С-3–Д-1 и ПС-3–ПС-7) 

 4.1.5 Среднее количество дней, необходимое для 

найма сотрудников на конкретные должности с мо-

мента окончания приема заявлений на открытую вакан-

сию до выбора кандидата при отборе кандидатов на 

должности международных сотрудников (2020/21 год: 

не более 100; 2021/22 год: не более 100; 2022/23 год: не 

более 120 календарных дней со времени объявления ва-

кансии для должностей С-3–Д-1 и ПС-3–ПС-7)  

 4.1.6 Общий балл согласно разработанному админи-

страцией оценочному листу по выполнению требова-

ний в области охраны окружающей среды (2020/21 год: 

неприменимо; 2021/22 год: 100; 2022/23 год: 100)  

 4.1.7 Доля всех устраненных в установленные сроки 

сбоев в работе информационно-коммуникационных си-

стем и оборудования высокой, средней и низкой сте-

пени приоритетности (2020/21 год: не менее 95 процен-

тов; 2021/22 год: не менее 95 процентов; 2022/23 год: 

не менее 98 процентов)  

 4.1.8 Соблюдение требований в области охраны 

труда на местах (2020/21 год: 50 процентов; 

2021/22 год: 100 процентов; 2022/23 год: 100 процен-

тов) 

 4.1.9 Общая оценка по разработанному администра-

цией индексу качества управления имуществом на 
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основе учета 20 ключевых показателей эффективности 

(2020/21 год: не менее 1800; 2021/22 год: не менее 

1800; 2022/23 год: не менее 1800) 

 4.1.10 Показатель отклонения от плана потребностей с 

точки зрения запланированных объемов и сроков заку-

пок (2020/21 год: не более 20 процентов; 2021/22 год: 

не более 20 процентов; 2022/23 год: не более 20 про-

центов) 

 4.1.11 Доля личного состава контингентов, раскварти-

рованного по состоянию на 30 июня в жилых помеще-

ниях Организации Объединенных Наций, отвечающих 

установленным требованиям, как это предусмотрено 

меморандумами о договоренности (2020/21 год: 

100 процентов; 2021/22 год: 100 процентов; 

2022/23 год: 100 процентов) 

 4.1.12 Соблюдение поставщиками норм продоволь-

ственного снабжения Организации Объединенных 

Наций, касающихся доставки, качества и управления 

запасами (2020/21 год: не менее 97 процентов; 

2021/22 год: не менее 100 процентов; 2022/23 год: не 

менее 97 процентов)  

Мероприятия 

Повышение качества обслуживания 

 • Осуществление плана предупреждения и устранения средовых последствий деятельности миссии в 

соответствии с экологической стратегией администрации 

 • Осуществление плана действий и стратегии администрации в области управления цепью снабжения  

 • Модернизация и развертывание укрытий для оборудования, сетевых устройств, брандмауэров, вышек 

связи и широкополосных линий микроволновой связи в целях укрепления информационно-коммуни-

кационной инфраструктуры Миссии, с тем чтобы обеспечить надежное и бесперебойное функциони-

рование сетей связи 

 • Оптимизация услуг в области информационно-коммуникационных технологий, включая увеличение 

объема оборудования радиосвязи с автоматическим перераспределением каналов, расширения сетей 

дальней голосовой связи и передачи данных, а также действующих в масштабах всей Миссии сетей 

авиационной радиосвязи «земля-воздух» для укрепления систем защищенной связи в рамках Миссии 

Услуги по ревизии, управлению рисками и проверке соблюдения требований 

 • Выполнение еще не выполненных рекомендаций ревизоров, с которыми согласилось руководство  

Воздушные перевозки 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 18 воздушных судов (5 самолетов и 13 вертолетов)  

 • Выполнение полетов запланированной продолжительностью 12 790 летных часов (полеты продолжи-

тельностью 6048 часов выполняются коммерческими перевозчиками, полеты продолжительностью 

6742 часа — военными перевозчиками) для предоставления всех видов услуг, включая пассажирские 

перевозки и грузоперевозки, патрулирование и наблюдение, поисково-спасательные операции, меди-

цинскую эвакуацию и эвакуацию раненых 
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 • Надзор за соблюдением стандартов авиационной безопасности в отношении 18 воздушных судов, а 

также аэродромов и взлетно-посадочных площадок 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 4 единиц техники системы беспилотных летательных ап-

паратов в соответствии с письмом-заказом, подписанным со страной, предоставляющей войска, для 

ведения сбора информации, разведки и наблюдения, а также раннего предупреждения в целях обес-

печения защиты персонала Миссии 

Бюджетно-финансовое обслуживание и услуги по подготовке отчетности 

 • Оказание в соответствии с делегированными полномочиями бюджетно-финансовых и бухгалтерских 

услуг в связи с исполнением бюджета в объеме 1,09 млрд долл. США 

 • Содействие приведению в окончательный вид годовых финансовых ведомостей Миссии в соответ-

ствии с Международными стандартами учета в государственном секторе и Финансовыми положени-

ями и правилами Организации Объединенных Наций 

Обслуживание гражданского персонала 

 • Обеспечение кадрового обслуживания гражданского персонала максимальной утвержденной числен-

ностью в 1672 человека (732 международных сотрудника, 614 национальных сотрудников, 32 вре-

менных сотрудника и 294 добровольца Организации Объединенных Наций), включая поддержку в 

обработке требований, оформлении льгот и пособий, наборе персонала, заполнении должностей, 

подготовке бюджета и управлении служебной деятельностью персонала в соответствии с делегиро-

ванными полномочиями  

 • Проведение в миссии учебных занятий для 6790 гражданских сотрудников и оказание поддержки 

70 гражданским сотрудникам в прохождении учебной подготовки за пределами миссии 

 • Оказание поддержки в обработке 3973 заявок гражданского персонала на поездки в районе ответ-

ственности Миссии и 160 заявок на поездки за пределы района ответственности Миссии в целях, не 

связанных с прохождением учебной подготовки, а также 70 заявок на поездки в целях прохождения 

учебной подготовки 

Услуги по эксплуатации зданий, помещений и объектов инфраструктуры и инженерно-технические 

услуги 

 • Предоставление услуг по техническому обслуживанию и ремонту 139 объектов Миссии в 38 пунктах 

базирования  

 • Реализация 9 строительных проектов и ремонтно-восстановительных работ на 53 объектах в Банги и 

86 объектах в регионах, а также ремонт и техническое обслуживание 500 км дорог и 11 аэродромов  

 • Обслуживание рекультивированного мусорного полигона в Колонго, муниципалитет Банги  

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 263 генераторов, принадлежащих Организации Объеди-

ненных Наций, и 13 солнечных энергосистем 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание принадлежащих Организации Объединенных Наций объ-

ектов водоснабжения и очистных сооружений (83 колодцев/скважин, 40 установок для обработки и 

очистки воды и 81 очистного сооружения) на 66 объектах 

 • Предоставление услуг по утилизации отходов, включая сбор и удаление жидких и твердых отходов, 

на 131 объекте  

 • Оказание услуг по уборке помещений, уходу за территорией и борьбе с вредителями на 40 объектах, 

оказание прачечных услуг на 4 объектах и оказание услуг по организации питания на 8 объектах  
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Услуги по управлению запасами топлива 

 • Управление поставками и запасами 32,2 миллиона литров топлива (15,7 миллиона лит ров генерато-

ров и других установок, 7,4 миллиона литров для наземного транспорта и 9,1 миллиона литров для 

воздушного транспорта) и горюче-смазочных материалов в распределительных пунктах и складских 

помещениях в 16 пунктах базирования 

Полевое технологическое обеспечение 

 • Техническое обслуживание 4387 портативных радиостанций, работающих в диапазоне ультравысо-

ких (УВЧ)/очень высоких частот (ОВЧ) и авиационных ОВЧ, 1543 мобильных радиостанций для ав-

тотранспортных средств, работающих в диапазоне УВЧ/ОВЧ и высоких частот (ВЧ), и 430 базовых 

радиостанций, работающих в диапазоне УВЧ/ОВЧ/ВЧ и авиационных ОВЧ, и оказание соответству-

ющей поддержки  

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 14 радиовещательных станций диапазона УКВ и 8 радио-

студий 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание сети для голосовой, факсимильной, видеосвязи и пере-

дачи данных, включая 36 терминалов с очень малой апертурой, 21 терминал голосовой связи по Ин-

тернет-протоколу, 50 микроволновых каналов двусторонней связи и 220 микроволновых каналов ра-

диально-узловой многоточечной связи , а также поддержка и техническое обслуживание 1 глобаль-

ной широкополосной сети, 261 спутникового телефона и 52 терминалов мобильной спутниковой ши-

рокополосной связи 

 • Предоставление и техническое обслуживание 2735 компьютеров и 309 принтеров для в среднем 

2902 гражданских и негражданских конечных пользователей и 1341 компьютера и 234 принтеров для 

персонала воинских контингентов, а также предоставление других общих услуг  

 • Поддержка и техническое обслуживание 202 локальных и 80 глобальных вычислительных сетей 

(ЛВС и ГВС) на 75 объектах  

 • Составление 4500 карт и обновление 300 топографических и тематических карт различного мас-

штаба 

 • Содержание и техническое обслуживание 60 квадрокоптеров для осуществления аэрофотосъемки 

20 лагерей и городской территории площадью 500 кв. км с высоким разрешением для нужд оператив-

ного планирования и проведения операций по сбору разведданных, наблюдению и рекогносци-

ровке/принятию мер раннего предупреждения для обеспечения защиты персонала Миссии  

 • Содержание и техническое обслуживание 22 «умных» городских видеокамер/датчиков для наблюде-

ния, разведки/раннего предупреждения в целях защиты гражданского населения  

Медицинское обслуживание 

 • Обеспечение функционирования и техническое обслуживание медицинских учреждений, принадле-

жащих Организации Объединенных Наций (1 клиника уровня I в Банги и 7 пунктов неотложной и 

первой медицинской помощи в Бамбари, Бангассу, Берберати, Боссангоа, Нделе, Обо и Пауа), и под-

держка медицинских учреждений, принадлежащих контингентам (40 клиник уровня и 4 госпиталя 

уровня II в Банги, Бриа, Буаре и Кага-Бандоро) 

 • Обеспечение постоянной готовности к медицинской эвакуации в больницах уровня II, принадлежа-

щих контингентам, в районе миссии (в Банги, Буаре, Бриа и Кага-Бандоро) и в 7 медицинских учре-

ждениях (3 учреждения уровня III и 4 учреждения уровня IV) в 2 пунктах базирования за пределами 

района миссии 
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Услуги по управлению цепью снабжения 

 • Оказание в соответствии с делегированными полномочиями услуг по планированию закупок и по-

иску поставщиков в связи с приобретением товаров и материалов на сумму 158,9 млн долл. США  

 • Получение, оприходование и последующее распределение грузов объемом до 5130 тонн в районе 

Миссии 

 • Распоряжение основными средствами и финансовыми и нефинансовыми активами, а также оборудо-

ванием, стоимость которых не превышает порогового уровня, а совокупная стоимость приобретения 

составляет 384,7 млн долл. США, а также ведение их бухгалтерского учета и подготовка соответству-

ющей отчетности в соответствии с делегированными полномочиями 

Обслуживание негражданского персонала 

 • Доставка на место, замена и репатриация военного и полицейского персонала максимальной утвер-

жденной численностью 17 420 человек (155 военных наблюдателей, 425 штабных офицеров, 

13 820 военнослужащих в составе воинских контингентов, 600 полицейских Организации Объеди-

ненных Наций и 2420 сотрудников сформированных полицейских подразделений) и 108 сотрудников, 

предоставляемых правительствами  

 • Инспектирование принадлежащего контингентам основного имущества, проверка соблюдения дей-

ствующих требований к имуществу, используемому на основе самообеспечения, и составление соот-

ветствующей отчетности для 54 воинских и сформированных полицейских подразделений в 79 пунк-

тах базирования  

 • Поставка и хранение продовольствия, сухих пайков и воды для персонала воинских контингентов и 

сформированных полицейских подразделений средней численностью в 15 787 человек 

 • Оказание содействия в обработке платежных требований и в оформлении выплат и льгот в среднем 

для 16 504 военнослужащих и полицейских и 106 сотрудников, предоставляемых правительствами  

 • Оказание содействия в оформлении 294 заявок на поездки в пределах района миссии и 19 заявок на 

поездки за его пределы в целях, не связанных с учебной подготовкой, и 12 заявок на поездки, связан-

ные с учебной подготовкой 

Управление парком автотранспортных средств и наземные перевозки 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 1291 принадлежащего Организации Объединенных 

Наций автотранспортного средства (682 легких пассажирских автомобиля, 208 автомобилей специ-

ального назначения, 11 машин скорой помощи и 99 бронированных автомобилей, а также 291 еди-

ница прочих специальных транспортных средств, трейлеров и прицепов),  3196 автотранспортных 

средств, принадлежащих контингентам, и 11 авторемонтных мастерских, а также предоставление 

транспортных услуг и организация челночного сообщения 

Обеспечение безопасности 

 • Круглосуточное обеспечение личной охраны старшего руководства Миссии и высокопоставленных 

должностных лиц, находящихся в Миссии с визитом, а также обеспечение безопасности и охраны 

всего персонала и объектов Миссии 

 • Проведение для сотрудников по безопасности 4 учебных занятий в месяц, посвященных навыкам ру-

копашного боя, обращению с огнестрельным оружием, порядку и методам обеспечения личной 

охраны, порядку производства следственных действий и другим смежным вопросам, в целях обеспе-

чения дальнейшего профессионального оказания услуг безопасности 

 • Проведение ежегодного учебного курса по безопасности для всех региональных и местных коорди-

наторов по вопросам безопасности и организация в масштабах всей Миссии по меньшей мере 2  уче-

ний по эвакуации и передислокации 
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 • Проведение для персонала Миссии 6 учебных занятий в месяц, посвященных методам обеспечения 

безопасности в полевых условиях, в целях снижения воздействия угроз безопасности  

 • Проведение 1 информационного мероприятия в неделю для ознакомления всех сотрудников Миссии 

с требованиями в области безопасности и планами действий в нештатных ситуациях 

Услуги в области поведения и дисциплины 

 • Реализация программы по вопросам поведения и дисциплины для всего военного и гражданского 

персонала, предусматривающей проведение мероприятий по профилактике нарушений, включая 

учебную подготовку, наблюдение за проведением расследований и принятие дисциплинарных и кор-

рективных мер 

Внешние факторы 

  На способность провести предлагаемые мероприятия в соответствии с планом может повлиять ряд 

факторов, в том числе изменение политических условий, обстановки в области безопасности, эконо-

мической и гуманитарной обстановки, а также другие изменения форс-мажорного характера и изме-

нения мандата в течение отчетного периода 

 

 

Таблица 12 

Людские ресурсы: компонент 4 «Поддержка» 
 

 

Категория    Всего 

     
I. Воинские контингенты     

 Утвержденные должности на 2021/22 год    44 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год    44 

 Чистое изменение    – 

II. Гражданский персонал 

Международный персонал 

Нацио-

нальный 

персоналa 

Добровольцы 

Организации 
Объединен-

ных Наций Всего 
ЗГС– 

ПГС 

Д-2– 

Д-1 

С-5– 

С-4 

С-3– 

С-2 

Категория 

полевой 

службы Итого 

          
Секция безопасности         

 Утвержденные должности на 2021/22 год – – 1 12 94 107 110 3 220 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – – 1 11 100 112 110 3 225 

 Чистое изменение (см. таблицу 13) – – – (1) 6 5 – – 5 

Отдел поддержки миссии          

Канцелярия директора Отдела поддержки миссии       

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 1 2 1 2 6 1 – 7 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 1 2 1 2 6 1 – 7 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Служба операций и управления ресурсами          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 1 16 17 91 125 95 25 245 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 1 17 18 96 132 95 25 252 

 Чистое изменение (см. таблицу 14) – – 1 1 5 7 – – 7 

          



 
A/76/708 

 

22-02258 83/134 

 

 Утвержденные временные должностиb на 
2021/22 год 

– – 1 1 5 7 – – 7 

 Предлагаемые временные должностиb на 
2022/23 год 

– – – – – – – – – 

 Чистое изменение (см. таблицу 14) – – (1) (1) (5) (7) – – (7) 

 Итого          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 1 17 18 96 132 95 25 252 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 1 17 18 96 132 95 25 252 

 Чистое изменение (см. таблицу 14) – – – – – – – – – 

Служба оказания услуг          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 1 11 11 72 95 100 80 275 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 1 11 13 81 106 106 92 304 

 Чистое изменение (см. таблицы 15 и 16) – – – 2 9 11 6 12 29 

 Утвержденные временные должностиb на 
2021/22 год 

– – – 1 9 10 6 – 16 

 Предлагаемые временные должностиb на 
2022/23 год 

– – – – – – – – – 

 Чистое изменение (см. таблицы 15 и 16) – – – (1) (9) (10) (6) – (16) 

 Итого          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 1 11 12 81 105 106 80 291 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 1 11 13 81 106 106 92 304 

 Чистое изменение (см. таблицы 15 и 16) – – – 1 – 1 – 12 13 

Служба управления цепью снабжения          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 1 10 8 62 81 59 24 164 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 1 10 10 65 86 59 24 169 

 Чистое изменение (см. таблицу 17) – – – 2 3 5 – – 5 

 Утвержденные временные должностиb на 
2021/22 год 

– – – 2 3 5 – – 5 

 Предлагаемые временные должностиb на 
2022/23 год 

– – – – – – – – – 

 Чистое изменение (см. таблицу 17) – – – (2) (3) (5) – – (5) 

 Итого          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 1 10 10 65 86 59 24 169 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 1 10 10 65 86 59 24 169 

 Чистое изменение (см. таблицу 17) – – – – – – – – – 

Вспомогательные службы          

Центр материально-технического обеспечения Миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Де-

мократической Республике Конго, Энтеббе 

 Утвержденные должности на 2021/22 год – – – – 2 2 1 – 3 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – – – – 2 2 1 – 3 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 
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Гражданский персонал          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 4 40 49 323 416 366 132 914 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 4 41 53 346 444 372 144 960 

 Чистое изменение – – 1 4 23 28 6 12 46 

 Утвержденные временные должностиb на 

2021/22 год – – 1 4 17 22 6 – 28 

 Предлагаемые временные должностиb на 

2022/23 год – – – – – – – – – 

 Чистое изменение – – (1) (4) (17) (22) (6) – (28) 

 Всего, гражданский персонал, включая временные должности     

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 4 41 53 340 438 372 132 942 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 4 41 53 346 444 372 144 960 

 Чистое изменение – – – – 6 6 – 12 18 

 Всего (I–II)          

 Утвержденные должности на 2021/22 год – 4 41 53 340 438 372 132 986 

 Предлагаемые должности на 2022/23 год – 4 41 53 346 444 372 144 1 004 

 Чистое изменение – – – – 6 6 – 12 18 

 

 a Включая национальных сотрудников-специалистов и сотрудников категории общего обслуживания. 

 b Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения» (расходы по гражданскому персоналу).  
 

 

  Международный персонал: увеличение на 6 должностей 
 

  Добровольцы Организации Объединенных Наций: увеличение на 12 должностей 
 

  Секция безопасности 
 

Таблица 13 

Людские ресурсы: Секция безопасности 
 

 

 Изменение Уровень Наименование должности Кадровое решение Описание 

      
Должности +6 ПС Помощники по информационным 

технологиям 

Создание  

 

+1 ПС Специалист по информационным 

системам 

Перепрофилиро-

вание 

В рамках секции 

 

-1 ПС 
Специалист по безопасности 

Перепрофилиро-

вание 

В рамках секции 

 -1 С-3 Специалист по координации без-

опасности 

Перепрофилиро-

вание 

В Службу по вопросам пове-

дения и дисциплины 

 Всего +5     

 

 

91. Утвержденное штатное расписание Секции безопасности включает 

217 штатных должностей (1 С-4, 12 С-3, 94 должности категории полевой 

службы и 110 должностей категории общего обслуживания) и 3 должности доб-

ровольцев Организации Объединенных Наций. Секция отвечает за обеспечение 

безопасности и охраны всего персонала Организации Объединенных Наций в 
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Центральноафриканской Республике, включая персонал учреждений, фондов и 

программ Организации Объединенных Наций. Секция также отвечает за обес-

печение сохранности имущества и активов Организации Объединенных Наций 

во всех местах службы. Эта деятельность включает в себя предоставление услуг 

по обеспечению пожарной безопасности, личной охраны старшего руководства 

и прибывающих высокопоставленных лиц, охрану комплексов и складов Орга-

низации Объединенных Наций, а также предоставление услуг по обучению со-

трудников. 

92. В связи со значительным увеличением числа краж и других инцидентов, 

связанных с безопасностью, в помещениях Организации Объединенных Наций 

Миссия установила камеры видеонаблюдения и создала центральный диспет-

черский пункт, чтобы операторы могли отслеживать любые подозрительные 

действия и сообщать о них. Это позволило Специальной следственной группе 

Миссии успешно раскрывать случаи краж, неправомерных действий, незакон-

ного проникновения на объекты Организации Объединенных Наций и неправо-

мерного использования ее имущества и оборудования. После установки камер 

число краж значительно сократилось: с 44 случаев в 2018/19 году до 16 в 

2020/21 году. Кроме того, несколько случаев краж были раскрыты следовате-

лями благодаря использованию видеозаписей. Миссия работает над усовершен-

ствованием системы за счет включения в нее дополнительных камер и охвата 

всех «слепых зон» в уязвимых районах.  

93. Для обеспечения функционирования диспетчерского пункта, проведения 

технического обслуживания и устранения неполадок в системе видеонаблюде-

ния Миссия наняла в качестве помощников по информационным технологиям 

шесть международных индивидуальных подрядчиков, которые направлены на 

различные объекты для проведения ежедневных плановых проверок установ-

ленного оборудования, устранения неполадок аппаратного и программного 

обеспечения, установки нового оборудования и обеспечения полной функцио-

нальности и круглосуточной работы системы. Поскольку эти функции носят по-

стоянный характер, такой порядок работ не является устойчивым и не позволит 

Миссии удерживать персонал с опытом работы, необходимым для обеспечения 

бесперебойного и надежного функционирования установленной системы.  

94. В этом контексте предлагается создать шесть должностей, указанных в таб-

лице 13, для обеспечения физической безопасности внутренней инфраструк-

туры и системы, включая серверы, хранилища, сетевое оборудование и про-

граммное обеспечение, мониторинга работоспособности всех камер на всех объ-

ектах и представления периодических сводных отчетов об уязвимости к теку-

щим и прошлым угрозам. На основе этих должностей будет сформирована новая 

Группа безопасности информационных систем, которая будет работать под ру-

ководством специалиста по информационным системам. В этой связи предлага-

ется также перепрофилировать одну должность, указанную в таблице 13, для 

руководства Группой и укрепления потенциала Секции безопасности в области 

управления и обслуживания информационно-технического оборудования в рам-

ках Секции, оказания помощи следователям в делах, связанных с угрозами, по-

ступающими по электронной почте, создания и обновления баз данных в си-

стеме SharePoint и тесного взаимодействия с Секцией полевого технологиче-

ского обслуживания в целях изучения возможности использования новых тех-

нологий, что поможет повысить безопасность персонала и имущества Миссии. 

Сотрудник на этой должности будет: a) выступать в качестве координатора 

между Секцией безопасности и подразделениями безопасности на местах по 
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всем вопросам, связанным с разработкой и реализацией проектов по обеспече-

нию безопасности информационных систем; b) отвечать за планирование, коор-

динацию, проектирование, разработку, внедрение, обслуживание и мониторинг 

компьютерных информационных систем, систем видеонаблюдения, систем кон-

троля доступа, систем управления патрулированием и других приложений для 

обеспечения бесперебойного функционирования компьютерных систем, систем 

видеонаблюдения и охранной сигнализации в миссии; и c) поддерживать и об-

служивать внутреннюю инфраструктуру и систему физической безопасности, 

осуществлять мониторинг хода реализации проектов и представлять на регуляр-

ной основе соответствующую информацию, периодически представлять свод-

ные отчеты об уязвимости к текущим и прошлым угрозам, проводить оценку 

новых требований и по мере необходимости подготавливать рекомендации, ока-

зывать помощь в планировании всех крупных проектов, связанных  информаци-

онными системами, в рамках миссии, а также осуществлять мониторинг хода 

системного анализа, проектирования, разработки, тестирования и внедрения но-

вых систем средней сложности.  

95. Разъяснения в связи с перепрофилированием должности специалиста по 

координации безопасности приводятся в пунктах 59 и 59 b) выше. 

 

  Служба операций и управления ресурсами 
 

Таблица 14 

Людские ресурсы: Центр поддержки миссии  
 

 

 Изменение Уровень Наименование должности Кадровое решение Описание 

      
Должности +1 С-4 Специалист по материально-тех-

ническому обеспечению 

Преобразование 

 

 +1 С-3 Специалист по материально-тех-

ническому обеспечению 

Преобразование 

 

 +4 ПС Помощник по материально-тех-

ническому обеспечению 

Преобразование 

 

 +1 ПС Административный помощник Преобразование  

 Итого +7     

Внештатные 

должности 

-1 С-4 Специалист по материально-тех-

ническому обеспечению 

Преобразование 

 

 

-1 С-3 Специалист по материально-тех-

ническому обеспечению 

Преобразование 

 

 

-4 ПС Помощник по материально-тех-

ническому обеспечению 

Преобразование 

 

 -1 ПС Административный помощник Преобразование  

 Итого -7     

 Всего –     
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96. Утвержденный кадровый состав Центра поддержки миссии включает 

39 штатных и внештатных должностей (1 С-5, 4 С-4 (включая 1 должность вре-

менного персонала общего назначения), 5 С-3 (включая 1 должность временного 

персонала общего назначения), 17 должностей категории полевой службы 

(включая 5 должностей временного персонала общего назначения), 4 должности 

сотрудников категории общего обслуживания и 8 должностей добровольцев Ор-

ганизации Объединенных Наций). Центр отвечает за подготовку всех планов ма-

териально-технического обеспечения и поддержки Миссии. Центр будет про-

должать разрабатывать и внедрять методики и типовые регламенты для обеспе-

чения эффективного выполнения планов материально-технического снабжения. 

Центр также координирует потребности в материально-техническом обеспече-

нии с другими подразделениями Организации Объединенных Наций, другими 

организациями в районе Миссии и правительственными структурами принима-

ющей страны и отвечает за проведение периодических оценок, обзоров и ин-

спекций всего принадлежащего контингентам имущества с точки зрения опера-

тивной готовности, эффективности и результативности. 

97. С учетом постоянного характера этой деятельности, увеличения утвер-

жденной численности негражданского персонала и соответствующего воздей-

ствия на объемы принадлежащего контингентам имущества и в свете дополни-

тельных разъяснений, изложенных в пунктах 17 и 18 выше, предлагается, как 

показано в таблице 14, преобразовать семь временных должностей в штатные. 

 

  Служба оказания услуг 
 

Таблица 15 

Людские ресурсы: Канцелярия начальника Службы оказания услуг 
 

 

 Изменение Уровень Наименование должности Кадровое решение Описание 

      
Штатная 

должность 

+1 С-3 Специалист по управлению про-

граммами 

Преобразование 

 

Должность -1 С-3 Специалист по управлению про-

граммами 

Преобразование 

 

 Всего –     

 

 

98. Утвержденное штатное расписание Канцелярии начальника Службы ока-

зание услуг включает пять штатных должностей (1 Д-1, 1 С-5, 1 С-3 (должность 

временного персонала общего назначения), 2 должности категории полевой 

службы и 1 должность сотрудника категории общего обслуживания). Начальник 

Службы оказания услуг осуществляет управленческий надзор за компонентом 

оказания услуг Отдела поддержки миссии и отвечает за постановку задач не-

гражданскому персоналу, занимающемуся вопросами материально-техниче-

ского обеспечения, и вспомогательным подразделениям, в том числе медицин-

ским, сигнальным, тыловым, строительным и инженерно-техническим подраз-

делениям, а также подразделениям, занимающимся вопросами транспорта и пе-

ревозок, в том числе военно-транспортными вертолетами. С учетом постоянного 

характера этой деятельности и в свете дополнительных разъяснений изложен-

ных в пунктах 17 и 18 выше, предлагается, как показано в таблице 15, преобра-

зовать одну временную должность в штатную.  
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Таблица 16 

Людские ресурсы: Секция по эксплуатации помещений и инженерно-техническому обслуживанию 
 

 

 Изменение Уровень Наименование должности Кадровое решение Описание 

      
Должности +1 С-3 Специалист по утилизации отходов Создание  

 +3 ПС Техник-строитель Преобразование  

 +3 ПС Электрик Преобразование  

 +1 ПС Техник по обслуживанию генерато-

ров 

Преобразование 

 

 +1 ПС Техник по системам водоснабжения 

и санитарно-бытового обеспечения 

Преобразование 

 

 +1 ПС Техник по системам отопления, вен-

тиляции и кондиционирования воз-

духа 

Преобразование 

 

 +4 НСОО Электрик Преобразование  

 +1 НСОО Механик по генераторам Преобразование  

 +1 НСОО Сантехник Преобразование  

 Итого +16     

Внештатные 

должности 

+12 ДООН Полевой инженер Создание 

 

 -3 ПС Техник-строитель Преобразование  

 -3 ПС Электрик Преобразование  

 -1 ПС Техник по обслуживанию генерато-

ров 

Преобразование 

 

 -1 ПС Техник по системам водоснабжения 

и санитарно-бытового обеспечения 

Преобразование 

 

 -1 ПС Техник по системам отопления, вен-

тиляции и кондиционирования воз-

духа 

Преобразование 

 

 -4 НСОО Электрик Преобразование  

 -1 НСОО Механик по генераторам Преобразование  

 -1 НСОО Сантехник Преобразование  

 Итого -3     

 Всего +13     

 

 

99. Утвержденное штатное расписание Секции по эксплуатации помещений и 
инженерно-техническому обслуживанию включает 109 штатных и внештатных 
должностей (1 С-5, 3 С-4, 2 С-3, 34 должности категории полевой службы (вклю-
чая 9 должностей временного персонала общего назначения), 4 должности наци-
ональных сотрудников-специалистов, 44 должности сотрудников категории об-
щего обслуживания (включая 6 должностей временного персонала общего 
назначения) и 21 должность добровольцев Организации Объединенных Наций). 
Секции поручено оказывать общую инженерно-техническую поддержку и 
услуги всему персоналу МИНУСКА, развернутому в различных пунктах бази-
рования в районе действия миссии. 

100. В преддверии полного развертывания дополнительного санкционирован-
ного негражданского персонала численностью 3690 человек Миссия в 
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настоящее время занимается строительством 15 новых и модернизацией 25 су-
ществующих лагерей для размещения дополнительного персонала. Кроме того, 
Миссия располагает 52 временными оперативными базами, большинство из ко-
торых действуют до пяти лет, поскольку их закрытие может негативно сказаться 
на выполнении мандата Миссии в отношении защиты гражданского населения. 
В ходе обзора деятельности МИНУСКА, проведенного в марте и апреле 2021 
года, Канцелярия по стратегическому партнерству в миротворческой деятельно-
сти отметила, что, хотя временные оперативные базы обеспечивают миссиям 
гибкость при краткосрочном и среднесрочном развертывании, отнесение их к 
категории временных привело к серьезному ухудшению условий жизни на этих 
базах, поскольку такая классификация предполагает перенос ответственности за 
их содержание на страны, предоставляющие войска. Канцелярия отметила 
также, что на некоторых базах неудовлетворительное состояние объектов может 
иметь серьезные экологические последствия, поскольку неочищенные сточные 
воды могут попадать в близлежащие населенные пункты. Кроме того, в районе 
временных оперативных баз, характеризующихся неудовлетворительным каче-
ством содержания, показатель роста числа предполагаемых случаев сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств оказался выше. Канцелярия реко-
мендовала закрыть некоторые базы и преобразовать ряд временных оператив-
ных баз в постоянные оперативные базы, что повлечет за собой строительство 
более приемлемых жилых помещений и осуществление технического обслужи-
вания силами Секции Миссии по эксплуатации помещений и инженерно-техни-
ческому обслуживанию. Ожидаемое преобразование некоторых временных опе-
ративных баз в постоянные, проведение необходимых инженерно-технических 
работ по обновлению тех баз, которые останутся временными оперативными ба-
зами, для обеспечения приемлемых условий проживания, а также увеличение 
числа баз в результате развертывания дополнительных контингентов приведут к 
значительному увеличению объема работы Секции. 

101. В контексте вышеизложенного предлагается создать 13 штатных и вне-
штатных должностей, как показано в таблице 16. Специалист по утилизации от-
ходов будет работать под руководством директора Отдела поддержки миссий и 
начальника Секции по эксплуатации помещений и инженерно-техническому об-
служиванию и будет отвечать за реализацию в районе миссии политики Органи-
зации в области утилизации отходов для полевых миссий Организации Объеди-
ненных Наций. Сотрудник на этой должности будет отвечать за сбор, регистра-
цию и мониторинг данных, касающихся обращения с отходами и смежных во-
просов; сбор данных по перечню опасных веществ; пересмотр по мере необхо-
димости планов удаления отходов и предлагаемых корректирующих мер; со-
ставление ежегодных докладов Миссии о ходе работ и положении дел в области 
обращения с отходами в Миссии; оценку инфраструктуры принимающей страны 
в области обращения с отходами и предлагаемых услуг на предмет соответствия 
целям политики Организации в области утилизации отходов; разработку и про-
ведение в рамках Миссии тренингов по вопросам обращения с отходами, а также 
периодических информационных сессий и инструктажей; разработку концепту-
альных проектов, технико-экономических обоснований и многолетних планов 
систем обращения с отходами (включая опасные отходы), которые будут внед-
рены в Миссии; и обеспечение включения вопросов, касающихся отходов, в спе-
цификации других контрактов, заключаемых и обслуживаемых Миссией.  

102. Полевые инженеры будут отвечать за определение в сотрудничестве с мест-

ными органами власти инженерно-технических требований на уровне префек-

тур в районе своей деятельности в целях структурного и строительного проек-

тирования сооружений среднего размера; составление спецификаций для работ 

по возведению гражданских сооружений; руководство и управление деятельно-

стью подрядчиков на местах, в том числе осуществление по мере необходимости 

взаимодействия с подразделениями, занимающимися закупками и управлением 
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активами, и другими группами и секциями; нахождение инженерно-техниче-

ских решений на местах для устранения возникающих проблем; и подготовку 

докладов по объектам, а также проведение на местах проверки работ, уже вы-

полненных как собственными сотрудниками Миссии, так и подрядчиками. 

103. Кроме того, с учетом продолжающегося характера выполняемых функций 

и в соответствии с дополнительными разъяснениями, изложенными в пунк-

тах 17 и 18 выше, предлагается, как показано в таблице 16, преобразовать 

15 временных должностей в штатные. 

 

  Управление цепью снабжения 
 

Таблица 17 

Людские ресурсы: Секция закупок 
 

 

 Изменение Уровень Наименование должности Кадровое решение Описание 

      
Должности +2 С-3 Специалист по закупкам Преобразование  

 +3 ПС Помощник по закупкам Преобразование  

 Итого +5     

Внештатные 

должности 

-2 С-3 Специалист по закупкам Преобразование  

 -3 ПС Помощник по закупкам Преобразование  

 Итого -5     

 Всего –     

 

 

104. Утвержденное штатное расписание Секции закупок включает 19 штатных 

и внештатных должностей (1 С-5, 1 С-4, 4 С-3, включая 2 должности временного 

персонала общего назначения, 1 С-2, 5 должностей категории полевой службы, 

включая 3 должности временного персонала общего назначения, 1 должность 

национального сотрудника-специалиста и 6 должностей сотрудников категории 

общего обслуживания). Секция закупок оказывает Миссии эффективную с 

точки зрения затрат, действенную, своевременную и надежную поддержку в со-

ответствии с Финансовыми положениями и правилами Организации Объединен-

ных Наций и Руководством по закупкам Организации Объединенных Наций. 

Это предусматривает оптимизацию процесса закупок на основе эффективного 

планирования закупок, оказание услуг и поддержание контактов с клиентами, а 

также предоставление экспертных технических консультаций старшему руко-

водству по ряду вопросов, в том числе по вопросам, связанным с региональными 

и международными закупами и инициативами по управлению цепью снабжения. 

В целях максимально эффективного использования имеющихся преимуществ 

Секция по возможности применяет действующие контракты, заключенные Сек-

цией глобальной поддержки закупочной деятельности Регионального центра об-

служивания в Энтеббе. 

105. С учетом постоянного характера обязанностей, описанных выше, и в соот-

ветствии с дополнительными разъяснениями, изложенными в пунктах 17 и 18 

выше, предлагается, как показано в таблице 17, преобразовать пять внештатных 

должностей в штатные в целях укрепления потенциала Секции закупок для со-

действия продолжающейся деятельности в поддержку осуществления мандата 

Миссии.  
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 II. Финансовые ресурсы 
 

 

 A. Общая информация 
 

 

(В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля — 30 июня) 

Категория 

Расходы 

(2020/21 год) 

Ассигнования 

(2021/22 год) 

Смета расходов 

(2022/23 год) 

 Разница 

Сумма В процентах 

(1) (2) (3) (4)=(3)–(2) (5)=(4)÷(2) 

      Военный и полицейский персонал      

 Военные наблюдатели 7 875,9 7 629,8 8 181,3 551,5 7,2 

 Воинские контингенты 387 944,1 468 178,5 488 251,3 20 072,8 4,3 

 Полиция Организации Объединенных Наций 17 832,6 26 466,8 31 808,3 5 341,5 20,2 

 Сформированные полицейские подразделения 54 026,5 74 663,3 76 773,5 2 110,2 2,8 

 Итого 467 679,1 576 938,4 605 014,4 28 076,0 4,9 

Гражданский персонал      

 Международный персонал 150 189,5 155 113,3 171 005,7 15 892,4 10,2 

 Национальный персонал 24 442,6 23 237,0 24 535,4 1 298,4 5,6 

 Добровольцы Организации Объединенных Наций 15 110,2 22 531,6 18 936,3 (3 595,3) (16,0) 

 Временный персонал общего назначения 14 348,0 15 723,1 8 200,6 (7 522,5) (47,8) 

 Персонал, предоставляемый правительствами 5 134,6 5 190,3 5 990,0 799,7 15,4 

 Итого 209 224,9 221 795,3 228 668,0 6 872,7 3,1 

Оперативные расходы      

 Гражданские наблюдатели за процессом выборов – – – – – 

 Консультанты и консультационные услуги 939,8 1 013,2 1 022,5 9,3 0,9 

 Официальные поездки 2 242,9 3 103,4 3 103,4 – – 

 Помещения и объекты инфраструктуры 94 952,4 69 633,2 61 557,2 (8 076,0) (11,6) 

 Наземный транспорт 16 682,6 16 106,1 19 329,3 3 223,2 20,0 

 Воздушные перевозки 45 208,5 62 592,1 76 006,4 13 414,3 21,4 

 Морские перевозки 3 374,4 500,0 500,0 – – 

 Связь и информационные технологии 42 517,9 40 540,0 41 210,9 670,9 1,7 

 Медицинское обслуживание 3 312,1 3 801,7 3 067,3 (734,4) (19,3) 

 Оборудование специального назначения – – – – – 

 Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 47 247,8 37 572,2 44 605,5 7 033,3 18,7 

 Проекты с быстрой отдачей 2 935,4 3 000,0 3 000,0 – – 

 Итого 259 413,8 237 861,9 253 402,5 15 540,6 6,5 

 Валовые потребности 936 317,8 1 036 595,6 1 087 084,9 50 489,3 4,9 

Поступления по плану налогообложения персонала 15 715,1 14 986,2 16 058,7 1 072,5 7,2 

 Чистые потребности 920 602,7 1 021 609,4 1 071 026,2 49 416,8 4,8 

Добровольные взносы натурой (предусмотренные в бюд-

жете) – – – – – 

 Общий объем потребностей в ресурсах 936 317,8 1 036 595,6 1 087 084,9 50 489,3 4,9 
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 B. Взносы, не предусмотренные в бюджете 
 

 

106. Ниже приводится информация о предполагаемом объеме не предусмотрен-

ных в бюджете взносов на период с 1 июля 2022 года по 30 июня 2023 года:  

 

(В тыс. долл. США) 
 

Категория Сметная стоимость 

  
Соглашение о статусе миссииa 68 923,8 

Добровольные взносы натурой (не предусмотренные в бюджете) – 

 Всего 68 923,8 

 

 a С учетом стоимости зданий, земли и услуг, предоставляемых правительством 

Центральноафриканской Республики. 
 

 

 

 C. Экономия средств за счет повышения эффективности  
 

 

107. Смета расходов на период с 1 июля 2022 года по 30 июня 2023 года состав-

лена с учетом следующих инициатив, направленных на сокращение затрат за 

счет повышения эффективности:  

 

(В тыс. долл. США) 
 

Категория Сумма Инициатива 

   
Помещения и 

объекты инфра-

структуры 

561,6 Установка гибридных дизель-солнечных энергосистем на объ-

ектах Миссии в целях уменьшения ее углеродного следа при-

ведет к сокращению потребления топлива и снижению экс-

плуатационных расходов на обслуживание генераторов. По 

оценкам, это приведет к сокращению потребления топлива на 

259 993 литра, что эквивалентно предполагаемой экономии в 

размере 428 728 долл. США при стоимости 1,649 долл. США 

за литр и чистой экономии оперативных расходов в размере 

132 920 долл. США.  

 Всего 561,6  

 

 

 

 D. Показатели доли вакантных должностей 
 

 

108. Смета на период с 1 июля 2022 года по 30 июня 2023 года составлена с уче-

том следующих показателей доли вакантных должностей: 

(В процентах) 
 

 

Категория 

Фактический 

показатель за 
2020/21 годa 

Показатель, преду-

смотренный в бюд-
жете на 2021/22 год 

Показатель, про-

гнозируемый на 
2022/23 год 

    
Военный и полицейский персонал    

 Военные наблюдатели 12,4 12,5 5,0 

 Воинские контингенты 1,4 2,0 5,5 
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Категория 

Фактический 

показатель за 

2020/21 годa 

Показатель, преду-

смотренный в бюд-

жете на 2021/22 год 

Показатель, про-

гнозируемый на 

2022/23 год 

    
 Полиция Организации Объединенных 

Наций 8,5 8,0 5,0 

 Сформированные полицейские под-

разделения (0,5) 1,0 4,0 

Гражданский персонал    

 Международный персонал 13,0 13,0 13,0 

 Национальный персонал    

  Национальные сотрудники-специ-

алисты 11,3 10,5 11,0 

  Сотрудники категории общего об-

служивания  4,2 4,0 5,0 

 Добровольцы Организации Объеди-

ненных Наций     

  Набранные на международной ос-

нове 5,8 5,0 7,0 

  Набранные на национальной ос-

нове 2,3 2,0 2,0 

 Временные должностиb    

  Международный персонал 13,1 10,0 15,0 

  Национальные сотрудники-специ-

алисты – – – 

  Сотрудники категории общего об-

служивания 14,3 28,5 – 

 Персонал, предоставляемый прави-

тельствами 1,9 3,0 2,0 

 

 a Исходя из фактических ежемесячных показателей развертывания и заполнения вакант-

ных должностей и из запланированной ежемесячной численности персонала. 

 b Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения». 
 

 

109. Предлагаемые показатели доли вакантных должностей установлены ис-

ходя из предыдущего опыта и конкретных условий работы Миссии, связанных с 

развертыванием военного и полицейского персонала и набором гражданского 

персонала. Для военного и полицейского персонала предположения, положен-

ные в основу расчета предлагаемых показателей доли вакантных должностей, 

учитывают средние показатели доли вакантных должностей за текущий финан-

совый год, данные о динамике развертывания в прошлом и планируемые пока-

затели развертывания, основанные на обязательствах стран, предоставляющих 

воинские и полицейские контингенты, и правительств по выделению персонала. 

Что касается гражданского персонала, то заложенные в смету показатели ва-

кантных должностей для него отражают соответствующие средние показатели 

за прошедший период текущего финансового года, показатели заполнения долж-

ностей в предыдущие периоды, текущее состояние дел с набором персонала и 

предлагаемые изменения в составе сотрудников. Калькуляция расходов в связи 

с предлагаемым учреждением новых должностей произведена исходя из доли 

вакантных должностей на уровне 50 процентов. 
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 E. Принадлежащее контингентам имущество: основное 

имущество и имущество, используемое на основе 

самообеспечения 
 

 

110. Ниже приводятся данные о потребностях на период с 1 июля 2022 года по 

30 июня 2023 года, исчисленные по стандартным ставкам возмещения за основ-

ное имущество и за имущество, используемое на основе самообеспечения, на 

общую сумму в 184 448 200 долл. США.  

 

  (В тыс. долл. США) 
 

 

Категория 

Сметная сумма 

Воинские кон-

тингенты 

Сформированные 

полицейские  
подразделения Итого 

    
Основное имущество 98 580,8 15 519,6 114 100,4 

Самообеспечение 60 350,3 9 997,5 70 347,8 

 Всего 158 931,1 25 517,1 184 448,2 

Коэффициенты, утвержденные для миссии В процентах 
Дата вступле-

ния в силу 

Дата последнего 

пересмотра 

    
A. Применительно к району Миссии    

 Коэффициент учета экстремальных при-

родных условий 

2,4 1 октября  

2021 года 

2 августа 

2021 года 

 Коэффициент учета логистических и до-

рожных условий 

2,7 1 октября  

2021 года 

2 августа 

2021 года 

 Коэффициент учета условий, связанных с 

боевыми действиями или вынужденным 

уходом 

5,9 1 октября  

2021 года 

2 августа 

2021 года 

B. Применительно к стране, предоставив-

шей имущество 

 

  

 Коэффициент учета дополнительных 

транспортных издержек 

0–5,0 

  

 

 

 F. Учебная подготовка 
 

 

111. Ниже приводится информация о сметных потребностях в ресурсах на цели 

учебной подготовки на период с 1 июля 2022 года по 30 июня 2023 года. 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

 

Категория Сметная сумма 

  
Консультанты  

 Консультанты по учебной подготовке 55.2 

Официальные поездки  

 Официальные поездки в связи с учебной подготовкой 519,9 
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Категория Сметная сумма 

  
Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование  

 Плата за обучение и предметы снабжения и услуги, свя-

занные с учебной подготовкой 683,6 

 Всего 1 258,7 

 

 

112. Ниже приводятся данные о планируемой численности участников обуче-

ния в период с 1 июля 2022 года по 30 июня 2023 года в сопоставлении с пока-

зателями за предыдущие периоды. 

 

 

Международный персонал  Национальный персонал  Военный и полицейский персонал 

Фактический 

показатель за 

2020/21 год 

Запланиро-

ванный пока-
затель на 

2021/22 год 

Предлагаемый 

показатель на 

2022/23 год 

Фактический 

показатель за 

2020/21 год 

Запланиро-

ванный пока-
затель на 

2021/22 год 

Предлагаемый 

показатель на 

2022/23 год 

Фактический 

показатель за 

2020/21 год 

Запланиро-

ванный пока-
затель на 

2021/22 год 

Предлагаемый 

показатель на 

2022/23 год 

          
В Миссии 835 2 970 3 709 525 3 052 3 081 5 040 18 009 27 791 

Вне Мис-

сииa 3 125 60 – 24 10 34 12 12 

 Всего 838 3 095 3 769 525 3 076 3 091 5 074 18 021 27 803 

 

 a В том числе на Базе материально-технического снабжения Организации Объединенных Наций в Бриндизи, Италия, и 

за пределами района Миссии. 
 

 

113. В 2022/23 году общее число участников учебных курсов будет увеличено, 

с тем чтобы: a) позволить Миссии проводить обязательный вводный инструктаж 

для гражданского и негражданского персонала, включая дополнительный не-

гражданский персонал, по вопросам предупреждения случаев сексуальной экс-

плуатации и сексуальных надругательств; b) дать сотрудникам, участвующим во 

взаимодействии и поддержании связей с общинами, необходимые знания и 

навыки в приоритетных областях деятельности, имеющих решающее значение 

для выполнения мандата Миссии, в том числе в области защиты гражданского 

населения, распространения и восстановления государственной власти, под-

держки процесса децентрализации и проведения избирательного процесса; и 

c) обеспечить на непрерывной основе участие сотрудников в обязательных про-

граммах профессиональной аттестации в таких областях, как закупки, управле-

ние цепью снабжения, обеспечение безопасности и управление финансами. 

114. Учебные курсы будут в первую очередь посвящены следующим темам: по-

ведение и дисциплина при особом внимании к вопросам предотвращения сексу-

альной эксплуатации и сексуальных надругательств; повышение навыков пер-

сонала в областях коммуникации и решения проблем, характерных для местных 

условий, что необходимо для осуществления мандата по содействию проведе-

нию выборов и процессу децентрализации; руководство; качество работы; раз-

витие профессиональных качество и изучение языков; проведение вводного ин-

структажа для новых сотрудников; информационно-коммуникационные техно-

логии, программные приложения и навыки работы с ними; и управление снаб-

жением/имуществом и обеспечение безопасности. 
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 G. Разоружение, демобилизация, репатриация и реинтеграция  
 

 

115. Ниже приводятся данные о сметных потребностях в ресурсах на деятель-

ность, связанную с разоружением, демобилизацией, репатриацией и реинтегра-

цией и сокращением масштабов насилия среди населения в период с 1 июля 

2022 года по 30 июня 2023 года. 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

 

Категория Сметная сумма 

  
Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 6 400,0 

 Всего 6 400,0 

 

 

116. В 2022/23 году Миссия продолжит оказывать поддержку поэтапному осу-

ществлению операций по разоружению и демобилизации еще 1000 бывших ком-

батантов, в основном членов вооруженных групп, которые ранее были связаны 

с Коалицией патриотов за перемены и которые должны были присоединиться к 

Мирному соглашению в рамках совместной «дорожной карты» Международной 

конференции по району Великих озер. Миссия будет оказывать техническую и 

реинтеграционную помощь в процессе разоружения и демобилизации бывших 

комбатантов, а также логистическую и транспортную поддержку мобильным 

группам в осуществлении коммуникационной и информационно-просветитель-

ской деятельности в отношении вооруженных групп (500 000 долл. США). 

МИНУСКА продолжит оказывать поддержку в обеспечении функционирования 

Национальной комиссии по борьбе с распространением и незаконным оборотом 

стрелкового оружия и легких вооружений и содействовать добровольной сдаче 

оружия гражданским населением в районе Банги, в том числе путем проведения 

в целевых общинах информационно-просветительских и пропагандистских ме-

роприятий (100 000 долл. США). 

117. Миссия будет продолжать свою деятельность в связи с программами со-

кращения масштабов насилия среди населения, которые будут по-прежнему со-

четать в себе социальный, экономический и инфраструктурный компоненты и 

компонент безопасности. МИНУСКА будет и далее учитывать значимость про-

грамм сокращения масштабов насилия среди населения в качестве стабилизаци-

онного инструмента и будет уделять особое внимание уязвимым членам общин, 

в том числе членам вооруженных групп, не имеющим права участвовать в наци-

ональной программе разоружения, демобилизации и реинтеграции, молодежи, 

подверженной риску вербовки в вооруженные группы, и женщинам в Банги и 

семи периферийных местах службы (Буар, Бриа, Бангассу, Боссангоа, Кага-Бан-

доро, Бирао и Нделе) и предлагать им жизнеспособные альтернативы насилию. 

Такая деятельность будет включать в себя реализацию программ «Деньги за 

труд» в рамках общинных проектов и работы по восстановлению инфраструк-

туры, профессионально-техническую подготовку, поддержку на начальном 

этапе коллективной деятельности, направленной на получение дохода, и после-

дующий мониторинг и консультирование, гражданское просвещение, наращива-

ние потенциала в области урегулирования конфликтов и информирование о 

национальном примирении и мирном сосуществовании, а также добровольное 

разоружение и сбор оружия (5 800 000 долл. США).  
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118. Сметные расходы на программы, о которых говорится выше, распределя-

ются следующим образом: a) национальная программа разоружения, демобили-

зации и реинтеграции: операции по разоружению и демобилизации, деятель-

ность по реинтеграции, мероприятия по коммуникации и повышению осведом-

ленности и выплата пособий бывшим комбатантам (250 000 долл. США) и ока-

зание услуг, включая материально-техническую поддержку и организацию по-

ездок для мобильных групп по разоружению и демобилизации (250 000 долл. 

США); b) оказание поддержки Национальной комиссии по борьбе с распростра-

нением и незаконным оборотом стрелкового оружия и легких вооружений, 

включая проведение в целевых общинах информационно-просветительских и 

пропагандистских мероприятий (100 000 долл. США); и c) программы сокраще-

ния масштабов насилия среди населения: поставки и оборудование для приоб-

ретения стартовых комплектов материалов для приносящих доход видов дея-

тельности (1 327 500 долл. США), услуги по обучению, наставничеству и предо-

ставлению квалифицированной рабочей силы и оперативные расходы 

(3 322 500 долл. США) и поездки в течение трехмесячного периода профессио-

нальной подготовки (1 150 000 долл. США).  

 

 

 H. Деятельность по обнаружению мин и разминированию  
 

 

119. Ниже приводится информация о сметных потребностях в ресурсах на дея-

тельность по обнаружению мин и разминированию, включая управление запа-

сами оружия и боеприпасов, на период с 1 июля 2022 года по 30 июня 2023 года. 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

 

Категория Сметная сумма 

  
Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 9 880,3 

 Всего 9 880,3 

 

 

120. В 2022/23 году МИНУСКА будет осуществлять меры, направленные на 

уменьшение угрозы взрывоопасных боеприпасов для миротворцев, гуманитар-

ного сообщества и гражданского населения, а также будет продолжать оказывать 

правительству помощь в наращивании эффективного и подотчетного нацио-

нального потенциала в плане управления запасами оружия и боеприпасов. Эта 

деятельность будет осуществляться при участии ЮНОПС Службой по вопросам 

деятельности, связанной с разминированием, которая является неотъемлемой 

частью Миссии. План работы и потребности в ресурсах для служб по обнаруже-

нию мин и разминированию на период с 1 июля 2022 года по 30 июня 2023 года 

были обстоятельно рассмотрены комитетом по обзору программ, учрежденным 

штаб-квартирой Службы по вопросам деятельности, связанной с разминирова-

нием. Комитет — это многопрофильный орган, в состав которого входят сотруд-

ники миссии и штаб-квартиры и задача которого состоит в обеспечении того, 

чтобы программа деятельности Миссии, связанная с разминированием, способ-

ствовала эффективному и действенному выполнению ее мандата. 

121. С тем чтобы надлежащим образом реагировать на постоянно меняющуюся 

угрозу взрывоопасных боеприпасов в Центральноафриканской Республике и 

обеспечивать безопасность и защиту миротворцев и гражданского населения, 

Миссия сосредоточит усилия на укреплении потенциала своих сил в области 
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обезвреживания взрывоопасных боеприпасов и обеспечении того, чтобы весь 

соответствующий гражданский и негражданский персонал, а также широкая об-

щественность прошли подготовку по вопросам информирования об опасности, 

связанной со взрывоопасными боеприпасами. Соответственно, к числу меро-

приятий, которые необходимо осуществить, относятся следующие: a) проведе-

ние оценки перед развертыванием для выявления возможной нехватки сил и 

средств и определения потребностей в связи с условиями, существующими в 

Центральноафриканской Республике, и содействия разработке и проведению 

учебной подготовки перед развертыванием; b) проведение мероприятий по обу-

чению и наставничеству в отношении методов поиска и обнаружения взрыво-

опасных боеприпасов в целях укрепления соответствующих возможностей пе-

хотных подразделений, что позволит подразделениям безопасно действовать в 

условиях повышенной опасности; c) организация для сил обучения по вопросам 

проведения расследований после взрывов; d) оказание поддержки в проведении 

оценки и аккредитации членов, входящих в состав сил групп по обезврежива-

нию взрывоопасных боеприпасов для осуществления разминирования в рамках 

гуманитарных операций; e) проведение для персонала миссии и гуманитарного 

сообщества учебных занятий по информированию об опасности, связанной с 

взрывоопасными боеприпасами; f) проведение занятий по информированию 

гражданского населения о рисках на западе страны; и g) оказание правительству 

помощи в создании национальной координационной структуры для реагирова-

ния на угрозу взрывоопасных боеприпасов. В области управления запасами ору-

жия и боеприпасов и в поддержку восстановления и постепенного распростра-

нения подотчетной и эффективной государственной власти Миссия также будет 

по-прежнему содействовать применению передового опыта национальными си-

лами обороны и внутренней безопасности посредством организации специали-

зированной подготовки, обеспечения качества, тщательного мониторинга дея-

тельности по управлению запасами оружия и боеприпасов и повышения эффек-

тивности работы объектов по хранению оружия и боеприпасов. 

122. Вышеуказанные мероприятия будут способствовать защите гражданского 

населения, облегчению доставки гуманитарной помощи, а также восстановле-

нию и распространению государственной власти; кроме того, они соответствуют 

стратегическим приоритетам Миссии и потребности гарантировать охрану и 

безопасность персонала Организации Объединенных Наций и расширить сво-

боду передвижения в условиях роста опасности, связанной с взрывоопасными 

боеприпасами.  

123. Предлагаемые потребности в ресурсах включают сметные расходы на 

услуги по контрактам (5 314 000 долл. США), персонал (2 608 200 долл. США), 

поездки (220 700 долл. США), принадлежности и оборудование (562 000 долл. 

США), оперативные расходы (437 200 долл. США) и административные рас-

ходы (738 200 долл. США).  

 

 

 I. Другие виды деятельности по программам  
 

 

124. Ниже приводится информация о сметных потребностях в ресурсах на дру-

гие виды деятельности по программам на период с 1 июля 2022 года по 30 июня 

2023 года. 
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  (В тыс. долл. США) 
 

 

Описание Предлагаемая сумма 

  
Система правосудия и исправительные учреждения (Специальный уго-

ловный суд) 4 368,3 

Система правосудия и исправительные учреждения (пенитенциарная си-

стема/поддержка судебных органов) 1 116,8 

Подготовка/совместное размещение сотрудников полиции 1 098,8 

Права человека 837,0 

Правоохранительные органы/органы безопасности/реформирование сек-

тора безопасности 600,0 

Гражданские вопросы (программы стабилизации обстановки в общинах) 450,0 

Политические вопросы (укрепление мира) 555,2 

Поддержка жертв сексуальной эксплуатации и сексуальных надруга-

тельств 384,1 

Гендерные вопросы 200,0 

 Всего 9 610,2 

 

 

125. Другие виды деятельности по программам будут осуществляться главным 

образом по линии ЮНОПС, ПРООН и местных неправительственных организа-

ций в следующих областях:  

 a) система правосудия и исправительные учреждения (Специальный 

уголовный суд): Миссия продолжит оказывать помощь в обеспечении полноцен-

ного функционирования Суда в целях создания условий для продолжения теку-

щих расследований, включая укрепление организационной структуры Секрета-

риата для оказания поддержки во всех аспектах деятельности Суда. В частности, 

специалисты, услуги которых будут предоставляться Суду, будут обеспечивать, 

среди прочего, надлежащее функционирование ключевых служб Секретариата, 

включая подразделение по защите жертв и свидетелей, службу юридической по-

мощи, службу управления информацией, административную службу и службу 

безопасности. Кроме того, Миссия будет оказывать консультативную и настав-

ническую помощь канцелярии Специального прокурора, а также техническую и 

логистическую поддержку в реализации стратегии Суда в области проведения 

расследований и судебного преследования. МИНУСКА будет тесно сотрудни-

чать с ПРООН в рамках совместного проекта по обеспечению функционирова-

ния Специального уголовного суда; 

 b) система правосудия и исправительные учреждения (пенитенциарная 

система/поддержка судебных органов): Миссия будет оказывать поддержку в де-

ятельности пенитенциарной системы, которая, как ожидается, будет способство-

вать прогрессу в деле распространения государственной власти и верховенства 

права и поможет в борьбе с безнаказанностью в Центральноафриканской Рес-

публике. Такая работа будет способствовать созданию системы управления 

тюрьмами, основанной на правах и правилах, за счет передачи гражданским ли-

цам исполняемых военными обязанностей по обеспечению безопасности и 

управлению. В этой связи Миссия сосредоточится на укреплении пенитенциар-

ной системы путем дальнейшей реализации стратегии по демилитаризации тю-

рем за счет постоянного наращивания потенциала гражданского персонала пе-

нитенциарных учреждений, включая организацию специализированной подго-
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товки для администрации тюрем; улучшения медицинского обслуживания в пе-

нитенциарных учреждениях, в том числе за счет совершенствования инфра-

структуры здравоохранения; проведения оценки коррупции и рисков для без-

опасности в тюремной среде, включая модернизацию систем безопасности; де-

ятельности по социальной реинтеграции; и постоянного улучшения условий со-

держания под стражей. В соответствии с планом действий по осуществлению 

политики в секторе правосудия Миссия продолжит работу с национальными су-

дебными органами и партнерами по оказанию материально-технической под-

держки в проведении расследований и судебном преследовании, наращиванию 

потенциала на местах и повышению способности работников системы правосу-

дия эффективно расследовать в соответствии с международными стандартами 

серьезные преступления, включая преступления против миротворцев, а также 

преступления, совершенные на сексуальной и гендерной почве. Кроме того, 

Миссия проведет обучение работников системы правосудия и предоставит обо-

рудование для юридических библиотек Центральноафриканской гильдии адво-

катов и восьми судов по всей стране в целях повышения квалификации работ-

ников системы правосудия и расширения доступа к правосудию, в том числе для 

маргинализированных групп населения, в частности внутренне перемещенных 

лиц и лиц, находящихся в изоляции в районах, контролируемых вооруженными 

группами. В рамках этой программы МИНУСКА будет тесно сотрудничать с 

НПО; 

 c) подготовка/совместное размещение сотрудников полиции: оказание 

на постоянной основе поддержки в наращивании оперативного потенциала и по-

мощи в передислокации сил внутренней безопасности, в частности путем про-

ведения учебных мероприятий и семинаров-практикумов по совершенствова-

нию базовых навыков сотрудников полиции и специальных знаний, в том числе 

в области криминалистики, работы на месте преступления, поддержания обще-

ственного порядка, предотвращения сексуального и гендерного насилия, за-

щиты детей, усилий по борьбе с наркотиками и отмыванием денег, а также со-

действие стабилизации ситуации в области безопасности и распространению 

государственной власти в контексте предстоящих выборов в местные органы 

власти. Эта подготовка обеспечит силам внутренней безопасности возможность 

соответствовать высоким стандартам профессионализма и повысить качество 

своей службы в интересах населения. Полиция Организации Объединенных 

Наций также будет оказывать поддержку силам внутренней безопасности путем 

восстановления и оснащения полицейских участков и участков жандармерии в 

Бриа, Гамбио, Дембии, Сибуте, Нделе, Бамбари, Буаре, Гамбуле и Бимбо, с тем 

чтобы улучшить условия их работы и расширить их возможности в области удо-

влетворения основных потребностей населения в безопасности и защите. В рам-

ках осуществления плана по совместному размещению МИНУСКА будет тесно 

сотрудничать с партнерами, в том числе с местными НПО и представителями 

сил внутренней безопасности; 

 d) права человека: обеспечение всестороннего учета прав человека в 

мирных и политических процессах, при защите гражданского населения, в си-

стеме правосудия переходного периода и в рамках реформы сектора безопасно-

сти для формирования согласованного подхода в целях оптимизации воздей-

ствия на осуществление повестки дня в области прав человека в Центральноаф-

риканской Республике. Миссия будет уделять особое внимание необходимости 

формирования на более скоординированной и всеобъемлющей основе нацио-

нального потенциала для предотвращения и решения проблем в области прав 

человека и защиты гражданского населения. С этой целью МИНУСКА будет 
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предоставлять техническую и логистическую помощь, направленную на укреп-

ление национального потенциала, и уделять особое внимание национальным 

правозащитным учреждениям, организациям гражданского общества, форумам 

по правам человека, сетям раннего предупреждения и отраслевым министер-

ствам, а также оказывать поддержку механизмам правосудия переходного пери-

ода и содействовать их полноценному функционированию. Кроме того, членам 

и сотрудникам Комиссии по установлению истины, правосудию, возмещению 

ущерба и примирению будет оказываться материально-техническая и транс-

портная поддержка для облегчения поездок на места в целях сбора информации 

о серьезных нарушениях прав человека, ознакомления населения с работой Ко-

миссии, укрепления потенциала гражданского общества для содействия про-

цессу обеспечения правосудия переходного периода, а также работы с жертвами 

нарушений прав человека и возмещения им ущерба. Помимо этого, Миссия бу-

дет и далее содействовать продолжающейся разработке национального плана 

действий по предупреждению серьезных нарушений прав детей. Соответствую-

щий проект будет осуществляться Миссией и Детским фондом Организации 

Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) в сотрудничестве со страновой целевой груп-

пой по наблюдению и отчетности; кроме того, он объединит усилия правитель-

ства, вооруженных групп и гражданского общества в целях разработки планов 

осуществления превентивных мер. Деятельность будет осуществляться в два 

этапа: предоставление консультаций и наращивание национального потенциала 

для разработки плана осуществления превентивных мер; и поддержка его реа-

лизации посредством проведения учебных занятий, семинаров и информацион-

ных сессий; 

 e) правоохранительные органы/органы безопасности/реформирование 

сектора безопасности: i) обеспечение функционирования системы военной юс-

тиции посредством оказания поддержки в принятии военно-судебного кодекса и 

подготовке магистратов, сотрудников судебной полиции и секретарей судов; 

ii) предоставление стратегической и технической помощи в осуществлении сек-

торальных планов, изложенных в политике национальной безопасности; iii) ока-

зание поддержки гражданскому обществу в осуществлении надзора за деятель-

ностью институтов сектора безопасности в целях обеспечения подотчетности и 

защиты прав человека; iv) укрепление Генеральной инспекции национальной 

армии и инспекций других органов сектора безопасности; v) оказание стратеги-

ческой и технической консультационной помощи в размещении национальных 

сил обороны в оборонительных зонах по всей стране, утвержденных в плане 

национальной обороны, и в реализации генерального плана развития инфра-

структуры для содействия переходу к гарнизонной армии, что будет способство-

вать восстановлению государственной власти; vi) оказание поддержки во внед-

рении методов управления водными и лесными ресурсами и в развитии меха-

низмов управления границей; vii) оказание поддержки в обеспечении функцио-

нирования технического комитета по интеграции бывших комбатантов в нацио-

нальные силы обороны и внутренней безопасности и унификации воинских зва-

ний в контексте интеграции путем проведения семинаров и учебных мероприя-

тий; и viii) оказание поддержки в связи с осуществлением Мирного соглашения 

и совместной «дорожной карты» Международной конференции по району Вели-

ких озер, в том числе путем обеспечения того, чтобы процессы набора в нацио-

нальные силы обороны и внутренней безопасности осуществлялись на справед-

ливой, инклюзивной и транспарентной основе в целях повышения профессио-

нального уровня личного состава сил и обеспечения справедливого региональ-

ного представительства, а также оказание поддержки в связи с осуществлением 
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временных мер по обеспечению безопасности, предусмотренных Соглашением. 

МИНУСКА будет тесно сотрудничать с другими двусторонними и многосторон-

ними партнерами в рамках процесса реформирования сектора национальной 

безопасности;  

 f) гражданские вопросы (программы стабилизации обстановки в общи-

нах): укрепление доверия, наращивание национального потенциала и реализа-

ция инициатив по вовлечению общин в осуществление процессов примирения 

на местном уровне и выполнения Мирного соглашения, а также укрепление 

партнерских отношений между национальными заинтересованными сторонами, 

страновой группой Организации Объединенных Наций и международными тех-

ническими и финансовыми партнерами посредством проведения семинаров и 

учебных мероприятий, а также информационных сессий и диалогов для укреп-

ления потенциала территориальных органов власти и гражданских служащих на 

местном уровне и координационных механизмов по восстановлению и распро-

странению государственной власти на национальном уровне, а также для улуч-

шения защиты гражданского населения, диалога на уровне общин, примирения, 

урегулирования конфликтов и восстановления государственной власти. В рам-

ках этой программы МИНУСКА будет тесно сотрудничать со страновой группой 

Организации Объединенных Наций, национальными властями и неправитель-

ственными организациями; 

 g) политические вопросы (укрепление мира): Миссия будет продолжать 

осуществлять программу политического просвещения, ведения переговоров и 

наращивания потенциала, а также проводить занятия по вопросам смягчения по-

следствий конфликтов в основных районах, в которых наблюдается межобщин-

ная напряженность, в целях содействия миру и стабильности, продолжения про-

цесса примирения, социальной сплоченности и поддержки всеохватных мирных 

и политических процессов на уровне префектур и субпрефектур. В этой связи 

Миссия также продолжит укреплять потенциал основных политических заинте-

ресованных сторон, в том числе политических партий, религиозных лидеров, 

местных органов власти, лидеров гражданского общества, вооруженных групп 

и женских и молодежных организаций в области урегулирования конфликтов в 

целях устранения причин, влияющих на сосуществование, и обеспечения пол-

ного выполнения обновленного Мирного соглашения и создания представитель-

ной системы управления. На национальном уровне Миссия также будет стре-

миться к наращиванию потенциала национальных институтов в целях повыше-

ния национальной ответственности, координации и руководящего потенциала 

для укрепления национальных мирных и политических процессов. В этом ключе 

Миссия также будет оказывать финансовую и техническую поддержку на мест-

ном уровне комитетам и специальным инициативам, таким как комитеты по осу-

ществлению на уровне префектур и технические комитеты по вопросам безопас-

ности, в качестве механизмов осуществления Мирного соглашения. Действую-

щие на местном уровне механизмы Мирного соглашения и соответствующие 

инициативы сыграли решающую роль в обеспечении мира и примирения. Ожи-

дается, что благодаря финансовой и технической поддержке будет дополни-

тельно укреплена решающая роль действующих на местном уровне механизмов 

и национальных учреждений в системе государственного управления;  

 h) поддержка жертв сексуальной эксплуатации и сексуальных надруга-

тельств: учитывая, что местные поставщики услуг либо отсутствуют, либо ока-

зывают жертвам сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств огра-

ниченный объем услуг, Миссия будет сотрудничать с Управлением Верховного 
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комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев, ЮНИСЕФ и 

организацией «Международное сотрудничество» в целях помощи жертвам сек-

суальной эксплуатации и сексуальных надругательств в рамках первоначаль-

ного проекта, рассчитанного на 12 месяцев и направленного на реабилитацию 

жертв, находящихся в особо уязвимом положении, посредством оказания меди-

цинской, жилищной, психосоциальной поддержки и помощи в обеспечении 

средств к существованию, с тем чтобы эти жертвы смогли стать самостоятель-

ными в экономическом плане. Запланированы следующие виды деятельности: 

i) ведение дел жертв сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств, 

в том числе проведение оценки их потребностей; ii) предоставление специали-

зированной психосоциальной и/или психологической помощи жертвам по их 

просьбе; iii) обеспечение направления к врачам-специалистам и оплата меди-

цинских расходов, включая лекарства, для жертв и их детей; iv) работа с направ-

лениями к юристам и покрытие расходов на гонорары адвокатов и сопутствую-

щих расходов; v) проведение мероприятий по наращиванию потенциала для ока-

зания помощи жертвам в развитии навыков, связанных с получением дохода, и 

оказание поддержки в развитии и осуществлении деятельности, приносящей до-

ход; и vi) оказание детям-жертвам и детям, родившимся в результате сексуаль-

ной эксплуатации и сексуальных надругательств, поддержки в области образо-

вания, включая покрытие стоимости обучения в школе и сопутствующих расхо-

дов, а также оплату школьных обедов; 

 i) гендерные вопросы: в поддержку выполнения мандата Миссии, свя-

занного с содействием достижению гендерного равенства и осуществлением по-

вестки дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, деятельность Миссии 

в области гендерной проблематики направлена на укрепление роли женщин в 

процессе обеспечения мира и национального примирения и повышение уровня 

их представительства и участия в директивных органах, в частности в управле-

нии на местном уровне в свете предстоящих муниципальных выборов. Миссия 

будет способствовать более значимому участию женщин в механизмах правосу-

дия переходного периода путем проведения информационно-просветительских 

и пропагандистских мероприятий и мероприятий по наращиванию потенциала 

в целях обеспечения эффективного учета потребностей женщин, ставших жерт-

вами конфликтов, в плане правосудия и возмещения ущерба. Кроме того, в рам-

ках деятельности в области гендерной проблематики будет оказана поддержка 

инициативам по вовлечению женщин в процессы содействия миру и националь-

ному примирению и мобилизации женских организаций и сообществ к поощре-

нию участия женщин в местных выборах с целью повышения представительства 

женщин в органах местного управления посредством практической поддержки 

инициатив, реализуемых под руководством женщин и направленных на содей-

ствие миру и примирению на местном уровне, а также посредством проведения 

для женщин, являющихся избранными муниципальными советниками, учебных 

мероприятий и семинаров-практикумов, посвященных их роли в управлении на 

местном уровне. В рамках этой программы МИНУСКА будет тесно сотрудни-

чать с НПО и другими партнерами. 

 

 

 J. Проекты с быстрой отдачей 
 

 

126. Ниже приводится информация о сметных потребностях в ресурсах для про-

ектов с быстрой отдачей на период с 1 июля 2022 года по 30 июня 2023 года в 

сопоставлении с показателями за предыдущие периоды. 
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  (В тыс. долл. США) 
 

 

Сроки Сумма Число проектов 

   
1 июля 2020 года –– 30 июня 2021года (фактические потребно-

сти) 2 935,4 87 

1 июля 2021 года –– 30 июня 2022 года (утвержденные потреб-

ности) 3 000,0 95 

1 июля 2022 года –– 30 июня 2023 года (предлагаемые потреб-

ности) 3 000,0 85 

 

 

127. Совместно с неправительственными организациями, страновой группой 

Организации Объединенных Наций и другими партнерами МИНУСКА продол-

жит реализацию проектов, направленных на незамедлительное и ощутимое 

улучшение условий жизни населения в Центральноафриканской Республике. 

Через свою Секцию по гражданским вопросам и в рамках осуществления про-

ектов с быстрой отдачей Миссия будет и далее способствовать созданию благо-

приятных условий для эффективного выполнения ее мандата путем укрепления 

доверия к ее деятельности, ее мандату и миротворческому процессу. Проекты, 

направленные на повышение качества административных и социальных услуг, 

будут осуществляться силами 12 отделений на местах (включая Банги) в рамках 

трех компонентов:  

 a) оказание поддержки в повышении качества административных и ос-

новных социальных услуг: Миссия будет работать в тесной координации с со-

ответствующими министерствами, страновой группой Организации Объединен-

ных Наций и гуманитарными тематическими группами в целях повышения ка-

чества основных государственных административных и социальных услуг. Эти 

проекты будут касаться: i) восстановления и оснащения органов государствен-

ного управления для наращивания потенциала в области планирования на мест-

ном уровне, повышения уровня безопасности гражданских реестров, укрепле-

ния правосудия и борьбы с безнаказанностью в рамках поддержки Миссией 

стратегической реформы территориального управления; и ii) восстановления и 

оснащения административных зданий, зданий муниципалитетов, школ и меди-

цинских центров на основе сотрудничества консультаций с партнерами, вклю-

чая ЮНИСЕФ, медицинские и образовательные НПО и соответствующие мини-

стерства (40 проектов стоимостью около 35 100 долл. США каждый);  

 b) оказание поддержки социальной сплоченности и примирению на ос-

нове налаживания диалога и достижения примирения на уровне общин. В рам-

ках этой деятельности будет обеспечен охват женщин, молодежи и общин, нахо-

дящихся в состоянии конфликта, проектами, направленными на содействие диа-

логу, укреплению доверия, примирению, социальной сплоченности и мирному 

сосуществованию как внутри общин, так и между ними. В соответствии с поли-

тикой в отношении проектов с быстрой отдачей такие проекты будут отбираться 

при широком участии населения, в координации со всеми компонентами и под-

разделениями Миссии и в консультации с другими национальными и междуна-

родными заинтересованными сторонами и партнерами. Помимо создания воз-

можностей для осуществления приносящей доход деятельности, эти проекты 

будут направлены на объединение противоборствующих групп в общинах, с тем 

чтобы максимально увеличить их доходы в долгосрочной перспективе и умень-

шить вероятность возникновения конфликтов между ними. В целях максималь-

ного повышения производительности сельского хозяйства в проектах, связан-
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ных с приносящей доход деятельностью, которая связана с перегоном скота и 

эксплуатацией природных ресурсов (сельское хозяйство, рыболовство и живот-

новодство), будет продолжено развитие партнерских связей с Продовольствен-

ной и сельскохозяйственной организацией Объединенных Наций и/или Всемир-

ной продовольственной программой (30 проектов стоимостью около 

35 700 долл. США каждый);  

 c) совершенствование общинных механизмов защиты: будут реализо-

ваны проекты по расширению возможностей населения в плане самоорганиза-

ции для более эффективного предотвращения нарушений безопасности и опове-

щения МИНУСКА и национальных властей и сил внутренней безопасности (по-

лиции и жандармерии) для обеспечения надлежащего и своевременного реаги-

рования. В рамках этой деятельности будет производиться ремонт и строитель-

ство мостов для облегчения перемещения гуманитарной помощи, увеличения 

числа операций сил по патрулированию и обеспечения свободного перемещения 

товаров и населения по всей территории страны. В координации с военным и 

полицейским персоналом, национальными властями и местными и международ-

ными НПО будут созданы или укреплены механизмы раннего предупреждения, 

а также системы связи и координации, дополняющие деятельность по защите 

гражданского населения, осуществляемую МИНУСКА, и способствующие рас-

ширению возможностей членов общин в плане самоорганизации и установления 

более тесных связей с системой защиты МИНУСКА (15 проектов стоимостью 

около 35 000 долл. США каждый).  

 

 

 III. Анализ разницы1 
 

 

128. Определения стандартных терминов, которые используются в настоящем 

разделе при анализе разницы в объеме ресурсов, приведены в разделе В прило-

жения I к настоящему докладу. В настоящем докладе используется та же терми-

нология, что и в предыдущих докладах. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Военные наблюдатели 551,5 7,2 

 

 • Параметры расходов: изменение ставки суточных участников миссии 

129. Увеличение потребностей в ресурсах обусловлено главным образом: a) бо-

лее высокими расходами на выплату суточных участников миссии, рассчитан-

ных на основе пересмотренных ставок по состоянию на 1 января 2022 года, по 

сравнению со ставками, заложенными в утвержденный бюджет на 2021/22 год; 

и b) увеличением расходов на поездки в связи с доставкой к месту службы, ро-

тацией и репатриацией в связи с ожидаемыми исходя из динамики расходов вы-

платами на перевозку личных вещей во время ротации, ассигнования на которые 

не были включены в утвержденный бюджет на 2021/22 год. 

 

__________________ 

 1 Разница в объеме ресурсов указывается в тысячах долларов США. Анализ разницы 

проводится в тех случаях, когда отклонение в ту или другую сторону составляет не менее 

5 процентов или 100 000 долл. США. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воинские контингенты 20 072,8 4,3 

 

 • Управление: изменения, связанные с развертыванием 

130. Увеличение потребностей в ресурсах объясняется главным образом: a) по-

вышением расходов на продовольственное обеспечение, обусловленным: i) мо-

билизационными расходами в связи с ожидаемым заключением нового кон-

тракта на поставку пайков с марта 2023 года; ii) ожидаемым увеличением чис-

ленности развернутого военного персонала по сравнению со средней численно-

стью, заложенной в утвержденный бюджет на 2021/22 год; iii) применением бо-

лее высокой предельной ставки пайкового довольствия, основанной на истори-

ческих данных о вариантах питания, выбираемых контингентами, по сравнению 

со ставкой, применяемой в утвержденном бюджете на 2021/22 год; и iv) ожида-

емым повышением ежемесячных расходов на складское хранение для размеще-

ния большего объема продовольствия по сравнению со сметными показателями, 

включенными в утвержденный бюджет на 2021/22 год; b) повышением показа-

теля возмещения расходов на воинские контингенты по стандартным расценкам 

в связи с ожидаемым увеличением средней численности развернутого военного 

персонала в соответствии с ожидаемым ходом поэтапного развертывания допол-

нительного военного персонала, санкционированного Советом Безопасности в 

его резолюции 2566 (2021), по сравнению со средней численностью, заложен-

ной в утвержденный бюджет на 2021/22 год; c) увеличением расходов на возме-

щение за принадлежащее контингентам имущество, обусловленным: i) заплани-

рованным размещением на полный год имущества для новых подразделений, 

прибывающих в связи с развертыванием дополнительного военного персонала, 

санкционированным резолюцией 2566 (2021), а также размещением более со-

вершенного имущества для существующих пехотных батальонов, инженерных, 

медицинских подразделений и подразделений военной полиции по сравнению с 

размещением имущества, включенного в утвержденный бюджет на 2021/22 год; 

и ii) созданием дополнительного принадлежащего контингентам госпиталя 

уровня II с учетом увеличения численности негражданского персонала; и d) бо-

лее высокими расходами на выплату суточных штабным офицерам на основе 

пересмотренных ставок, вступивших в силу с 1 января 2022 года, по сравнению 

со ставками, заложенными в утвержденный бюджет на 2021/22 год; 

131. Увеличение потребностей в ресурсах частично компенсируется: a) сниже-

нием расходов на перевозку принадлежащего контингентам имущества в связи 

с отсутствием ассигнований на единовременное размещение имущества, кото-

рое было включено в утвержденный бюджет на 2021/22 год в связи с разверты-

ванием дополнительных воинских контингентов; и b) увеличением сметной 

суммы корректировки выплат, связанных с доставкой непригодного для исполь-

зования или недостающего имущества, исходя из прошлых тенденций, касаю-

щихся фактической готовности имущества к эксплуатации, по сравнению с кор-

ректировкой, примененной в утвержденном бюджете на 2021/22 год. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Полиция Организации Объединенных Наций 5 341,5 20,2 

 

 • Параметры расходов: изменение ставки суточных участников миссии  

https://undocs.org/ru/S/RES/2566(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2566(2021)
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132. Увеличение потребностей в ресурсах обусловлено главным образом: a) бо-

лее высокими расходами на выплату суточных участников миссии, рассчитан-

ных на основе пересмотренных ставок по состоянию на 1 января 2022 года, по 

сравнению со ставками, заложенными в утвержденный бюджет на 2021/22 год; 

и b) запланированным увеличением среднемесячной численности полицейского 

персонала Организации Объединенных Наций по сравнению со средней числен-

ностью, заложенной в утвержденный бюджет на 2021/22 год. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Сформированные полицейские подразделения 2 110,2 2,8 

 

 • Управление: изменения, связанные с развертыванием 

133. Увеличение потребностей в ресурсах объясняется главным образом: a) уве-

личением суммы возмещения расходов на сформированные полицейские под-

разделения в связи с: i) запланированным увеличением средней численности 

сформированных полицейских подразделений в соответствии с ожидаемым хо-

дом поэтапного развертывания дополнительного полицейского персонала, санк-

ционированного Советом Безопасности в его резолюции 2566 (2021), по сравне-

нию со средней численностью, заложенной в утвержденный бюджет на 

2021/22 год; и ii) уменьшением сметной суммы корректировки выплат, связан-

ных с доставкой непригодного для использования или недостающего имуще-

ства, исходя из прошлых тенденций, касающихся фактической готовности их 

имущества к эксплуатации, по сравнению с корректировкой, примененной в 

утвержденном бюджете на 2021/22 год; и b) повышением расходов на продо-

вольственное обеспечение, обусловленным: i) запланированным увеличением 

средней численности сформированных полицейских подразделений по сравне-

нию со средней численностью, заложенной в утвержденный бюджет на 

2021/22 год; и ii) применением более высокой предельной ставки пайкового до-

вольствия, основанной на исторических данных о вариантах питания, выбирае-

мых полицейским персоналом, по сравнению со ставкой, применяемой в утвер-

жденном бюджете на 2021/22 год. 

134. Увеличение потребностей в ресурсах частично компенсируется снижением 

расходов на перевозки в связи с отсутствием ассигнований на единовременные 

расходы на перевозки для размещения принадлежащего контингентам имуще-

ства, которое было включено в утвержденный бюджет на 2021/22 год в связи с 

развертыванием дополнительного персонала сформированных полицейских 

подразделений, санкционированным Советом Безопасности в его резолю-

ции 2566 (2021). 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Международный персонал 15 892,4 10,2 

 

 • Параметры расходов: изменение ставок окладов 

135. Увеличение потребностей в ресурсах обусловлено главным образом: a) бо-

лее высокими ставками окладов международного персонала согласно пересмот-

ренной шкале окладов по сравнению со ставками, заложенными в утвержден-

ный бюджет на 2021/22 год; b) предлагаемым преобразованием 31 должности 

https://undocs.org/ru/S/RES/2566(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2566(2021)
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международного временного персонала общего назначения, выполняющего по-

стоянные функции, в штатные должности; и c) предлагаемым созданием 7 но-

вых штатных должностей международных сотрудников. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Национальный персонал 1 298,4 5,6 

 

 • Параметры расходов: изменение ставок окладов 

136. Увеличение потребностей в ресурсах главным образом обусловлено: 

a) применением при расчете окладов национального персонала более высокого 

среднего уровня/ступени шкалы окладов по сравнению с применявшимся в 

утвержденном бюджете на 2021/22 год уровнем/ступенью; и b) предлагаемым 

преобразованием выполняющих постоянные функции семи должностей времен-

ного персонала общего назначения, в том числе одной должности националь-

ного сотрудника-специалиста и шести должностей сотрудников категории об-

щего обслуживания, в штатные должности и предлагаемым созданием пяти но-

вых штатных должностей национальных сотрудников-специалистов с примене-

нием показателя доли вакантных должностей на уровне 50,0 процента. Увеличе-

ние потребностей в ресурсах частично компенсируется: a) последствиями сни-

жения курса центральноафриканского франка (франка КФА) по отношению к 

доллару США, в результате чего потребности были исчислены исходя из обмен-

ного курса 582,193 франка КФА за доллар США, тогда как в утвержденном бюд-

жете на 2021/22 год расчеты производились исходя из курса 549,286 франка 

КФА за доллар США; и b) применением более высокого показателя доли вакант-

ных должностей на уровне 11,0 процента и 5,0 процента для национальных со-

трудников-специалистов и сотрудников категории общего обслуживания соот-

ветственно ввиду сохраняющихся проблем с наличием подходящих кандидатов 

на местном рынке труда по сравнению с применявшимся в утвержденном бюд-

жете на 2021/22 год показателями на уровне 10,5 процента и 4,0 процента для 

национальных сотрудников-специалистов и сотрудников категории общего об-

служивания соответственно. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Добровольцы Организации Объединенных Наций (3 595,3) (16,0) 

 

 • Параметры расходов: изменение денежного довольствия 

137. Сокращение потребностей в ресурсах обусловлено главным образом: a) бо-

лее низким уровнем денежного довольствия добровольцев Организации Объ-

единенных Наций, включая надбавку на обеспечение жизни и быта, по сравне-

нию с уровнем денежного довольствия, заложенным в утвержденный бюджет на 

2021/22 год; и b) применением на основе нынешних показателей заполнения 

должностей более высокого показателя доли вакантных должностей на уровне 

7,0 процента для добровольцев Организации Объединенных Наций по сравне-

нию с показателем на уровне 5,0 процента, применявшимся в утвержденном 

бюджете на 2021/22 год. Снижение потребностей частично компенсируется 

предлагаемым созданием 13 новых должностей добровольцев Организации 
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Объединенных Наций с применением показателя доли вакантных должностей 

на уровне 50,0 процента. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Временный персонал общего назначения (7 522,5) (47,8) 

 

 

 • Управление: сокращение объема вводимых ресурсов при сохранении 

объема деятельности 

138. Сокращение потребностей в ресурсах обусловлено главным образом пред-

лагаемым преобразованием 38 должностей временного персонала общего 

назначения, выполняющего постоянные функции, в штатные должности. Увели-

чение потребностей в ресурсах частично компенсируется более высокими став-

ками окладов международного персонала согласно пересмотренной шкале окла-

дов по сравнению со ставками, заложенными в утвержденный бюджет на 

2021/22 год, и предлагаемым созданием одной должности международного пер-

сонала с применением показателя доли вакантных должностей на уровне 

50,0 процента. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Персонал, предоставляемый правительствами 799,7 15,4 

 

 • Параметры расходов: изменение ставки суточных участников миссии 

139. Увеличение потребностей в ресурсах обусловлено главным образом: a) бо-

лее высокими расходами на выплату суточных участников миссии, рассчитан-

ных на основе пересмотренных ставок по состоянию на 1 января 2022 года, по 

сравнению со ставками, заложенными в утвержденный бюджет на 2021/22 год; 

и b) применением более низкого показателя доли вакантных должностей на 

уровне 2,0 процента по сравнению с показателем на уровне 3,0 процента, при-

менявшимся в утвержденном бюджете на 2021/22 год. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Помещения и объекты инфраструктуры (8 076,0) (11,6) 

 

 • Управление: сокращение объема вводимых ресурсов при сохранении 

объема деятельности 

140. Сокращение потребностей в ресурсах обусловлено главным образом: a) пе-

реносом в соответствии с рекомендацией Комиссии ревизоров ассигнований на 

беспилотные авиационные системы тактического назначения в смету обслужи-

вания воздушных операций из сметы услуг по обеспечению безопасности по 

статье «Помещения и объекты инфраструктуры», по которой эти ассигнования 

были отражены в утвержденном бюджете на 2021/22 год; b) приобретением 

меньшего количества запасных частей и предметов снабжения для эксплуатации 

и обслуживания очистных сооружений и санитарно-гигиенических блоков в 

связи с наличием достаточных запасов, приобретенных в предыдущие периоды, 

по сравнению с закупками, включенными в утвержденный бюджет на 
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2021/22 год; и c) приобретением меньшего объема оборудования для жилых по-

мещений и холодильного оборудования для сборных конструкций ввиду завер-

шения работ по замене старых зданий из сборных конструкций по сравнению с 

объемом оборудования, включенным в утвержденный бюджет на 2021/22 год. 

141. Сокращение потребностей в ресурсах частично компенсируется: a) повы-

шением расходов на горюче-смазочные материалы, обусловленным: i) ожидае-

мым на основе рыночных тенденций потреблением 15,7 млн литров топлива для 

генераторов по более высокой средней стоимости 1649 долл. США за литр при 

показателе 18,3 млн литров стоимостью в среднем 1401 долл. США за литр, за-

ложенном в утвержденный бюджет на 2021/22 год; ii) повышением расходов на 

создание запасов топлива и ставок оплаты за эксплуатацию и техническое об-

служивание, включенных в новый контракт на поставку топлива, заключенный 

в ноябре 2021 года, что объясняется увеличением числа пунктов распределения 

топлива; и iii) повышением расходов на горюче-смазочные материалы на основе 

текущей динамики расходов по сравнению со сметами, включенными в утвер-

жденный бюджет на 2021/22 год; и b) повышением расходов на оплату комму-

нальных услуг и услуг по удалению отходов, что объясняется главным образом 

более высокими ценами на электроэнергию и воду в лагере Мпоко в Банги, от-

раженными в измененном соглашении с поставщиком услуг, действующем с 

сентября 2020 года, по сравнению с ценами, применявшимися в утвержденном 

бюджете на 2021/22 год. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Наземный транспорт 3 223,2 20,0 

 

 • Внешние факторы: изменение рыночных цен 

142. Увеличение потребностей в ресурсах главным образом обусловлено ожи-

даемым увеличением потребления топлива для автотранспортных средств в объ-

еме 7,4 млн литров при более высокой средней цене в 1649 долл. США за литр 

на основе фактического уровня потребления за текущий период и тенденций в 

связи с ожидаемым развертыванием дополнительного военного и полицейского 

персонала, санкционированного Советом Безопасности в его резолю-

ции 2566 (2021), по сравнению с показателем 7,0 млн литров при средней цене 

в 1401 долл. США за литр, предусмотренным в утвержденном бюджете на 

2021/22 год. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воздушные перевозки 13 414,3 21,4 

 

 • Управление: увеличение объемов вводимых ресурсов и деятельности 

143. Увеличение потребностей в ресурсах обусловлено главным образом: a) пе-

реносом ассигнований на оплату услуг в связи с четырьмя беспилотными авиа-

ционными системами тактического назначения для оказания помощи в плани-

ровании оперативных потребностей и защиты гражданского населения и персо-

нала миссий, которые в утвержденном бюджете на 2021/22 год были включены 

в смету услуг по обеспечению безопасности по статье «Помещения и объекты 

инфраструктуры»; b) повышением расходов на топливо, которое объясняется: 

https://undocs.org/ru/S/RES/2566(2021)
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i) более высоким ожидаемым потреблением топлива для автотранспортных 

средств в объеме 9,1 млн литров при более высокой средней цене в 

1297 долл. США за литр на основе фактического уровня потребления за теку-

щий период и динамикой потребления по сравнению с показателем 8,9 млн лит-

ров при средней цене в 1023 долл. США, предусмотренным в утвержденном 

бюджете на 2021/22 год; и ii) повышением расходов на создание запасов топ-

лива, включенных в новый контракт на поставку топлива, заключенный в ноябре 

2021 года, по сравнению с расходами, включенными в утвержденный бюджет на 

2021/22 год. 

144. Увеличение потребностей частично компенсируется сокращением потреб-

ностей в ресурсах на аренду и эксплуатацию вертолетов, что объясняется глав-

ным образом сокращением показателя числа летных часов до 7642 на основе 

тенденций, наблюдаемых в текущем периоде, по сравнению с показателем 

8322 летных часа, включенным в утвержденный бюджет на 2021/22 год.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Связь и информационные технологии 670,9 1,7 

 

 • Управление: увеличение объемов вводимых ресурсов и деятельности 

145. Увеличение потребностей в ресурсах объясняется главным образом: a) по-

вышением расходов на аппаратуру связи и информационную технику в связи с 

приобретением приемопередатчиков, работающих в диапазоне авиационных ча-

стот, для модернизации существующей системы авиационной связи «воздух-

земля» и приобретением комплексных серверных решений для повышения ско-

рости и надежности работы и качества хранения данных; b) повышением расхо-

дов на услуги в области общественной информации и издательские услуги, что 

обусловлено главным образом использованием большего объема услуг в области 

общественной информации и издательских услуг в связи с ожидаемым увеличе-

нием количества рекламных и печатных материалов, а также услуг радио- и те-

левещания для повышения осведомленности населения и проведения впервые с 

1988 года общенациональной коммуникационно-просветительской кампании в 

связи с выборами, направленной на улучшение понимания населением местного 

избирательного процесса, по сравнению с показателем объема материалов и 

услуг, включенным в утвержденный бюджет на 2021/22 год. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Медицинское обслуживание (734,4) (19,3) 

 

 • Управление: сокращение объема вводимых ресурсов при сохранении 

объема деятельности 

146. Сокращение потребностей в ресурсах обусловлено главным образом при-

обретением меньшего количества аптечек первой помощи ввиду наличия доста-

точных запасов, приобретенных в предыдущем периоде, по сравнению с пока-

зателем количества аптечек, включенным в утвержденный бюджет на 

2021/22 год, что частично компенсируется увеличением потребностей в ресур-

сах на предметы снабжения, которое объясняется главным образом приобрете-

нием в рамках мер реагирования на пандемию COVID-19 комплектов для 
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тестирования для лаборатории ПЦР-диагностики, и на комплекты для экспресс-

тестирования на COVID-19, на которые в утвержденном бюджете на 2021/22 год 

не было предусмотрено ассигнований. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 7 033,3 18,7 

 

 • Управление: увеличение объемов вводимых ресурсов и деятельности 

147. Увеличение потребностей в ресурсах обусловлено главным образом: a) по-

вышением расходов на деятельность по обнаружению мин и разминированию в 

связи с дополнительной деятельностью, которую Миссия будет осуществлять 

через Службу по вопросам деятельности, связанной с разминированием, в целях 

укрепления своего потенциала в области реагирования на нарастающую угрозу, 

связанную с минами и взрывными устройствами, в соответствии с расширением 

мандата, утвержденным Советом Безопасности в его резолюции 2605 (2021), в 

отношении оказания поддержки национальным властям в деле предотвращения 

и смягчения последствий угрозы применения взрывоопасных боеприпасов и ре-

агирования на такую угрозу; и b) повышением расходов на другие программные 

мероприятия, что объясняется активизацией усилий, которые Миссия будет 

предпринимать в сотрудничестве с национальными властями, страновой груп-

пой Организации Объединенных Наций и другими партнерами, в частности в 

области содействия восстановлению государственной власти, поддержки мест-

ных мирных инициатив и помощи жертвам сексуальной эксплуатации и сексу-

альных надругательств. Это увеличение потребностей в ресурсах также отра-

жает усилия Миссии по нормализации объемов программной деятельности, ко-

торая соответствует задачам, предусмотренным ее мандатом, в результате замед-

ления темпов деятельности в связи с пандемией COVID-19 и изменения ситуа-

ции в области безопасности и политического контекста в связи с произошедшим 

в 2020 и 2021 годах насилием в ходе выборов. 

 

 

 IV. Меры, которые необходимо принять Генеральной 
Ассамблее 
 

 

148. В связи с финансированием МИНУСКА Генеральной Ассамблее необ-

ходимо принять следующие меры: 

 a) ассигновать сумму в размере 1 087 084 900 долл. США на содер-

жание Миссии в течение 12-месячного периода с 1 июля 2022 года по 

30 июня 2023 года; 

 b) начислить в виде взносов сумму в размере 407 656 800 долл. США 

на содержание Миссии в период с 1 июля по 15 ноября 2022 года;  

 c) начислить в виде взносов сумму в размере 679 428 100 долл. США 

на период с 16 ноября 2022 года по 30 июня 2023 года из расчета 

90 590 413 долл. США в месяц при условии принятия Советом Безопасности 

решения о продлении срока действия мандата Миссии. 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2605(2021)
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 V. Краткая информация о последующих мерах, принятых 
во исполнение решений и просьб Генеральной Ассамблеи, 
содержащихся в ее резолюции 75/298, в том числе просьб 
и рекомендаций Консультативного комитета по 
административным и бюджетным вопросам, одобренных 
Ассамблеей  
 

 

 A. Генеральная Ассамблея 
 

 

(Резолюция 75/298) 
 

 

Решение/просьба Меры, принятые во исполнение решения/просьбы 

  Вновь выражает серьезную озабоченность по поводу 

сохранения угрозы для жизни, здоровья, охраны и 

безопасности, создаваемой пандемией коронавирус-

ного заболевания (COVID-19), и подтверждает важ-

ность обеспечения охраны, безопасности и здоровья 

миротворческого персонала, в том числе посред-

ством безопасной и эффективной вакцинации граж-

данского и негражданского персонала, продолжения 

бесперебойного выполнения важнейших мандатов, 

включая защиту гражданского населения, сведения к 

минимуму риска распространения указанного вируса 

в результате деятельности миссии и оказания нацио-

нальным властям по их просьбе — в надлежащих 

случаях и в рамках мандатов — поддержки в осу-

ществлении принимаемых ими мер в связи с 

COVID-19 в сотрудничестве с координатором-рези-

дентом и другими структурами Организации Объ-

единенных Наций в стране (п. 13). 

Миссия продолжит принимать ряд мер для защиты 

персонала Организации Объединенных Наций и со-

кращения масштабов распространения COVID-19 в 

Центральноафриканской Республике. К числу этих 

мер относятся адаптация имеющихся в Банги поме-

щений, используемых для изоляции подозреваемых 

и подтвержденных больных COVID-19, и создание 

собственной лаборатории ПЦР-диагностики. Мис-

сия сформировала комитет высокого уровня, в кото-

рый вошли представители страновой группы Орга-

низации Объединенных Наций и МИНУСКА, для 

координации и осуществления программы вакцина-

ции с охватом всего удовлетворяющего критериям 

персонала в Центральноафриканской Республике, 

включая персонал учреждений, фондов и программ 

Организаций Объединенных Наций, а также удовле-

творяющий критериям международный неправи-

тельственный персонал. Миссия будет и впредь уде-

лять первоочередное внимание принятию профи-

лактических мер в области борьбы с пандемией, 

включая дальнейшее осуществление программы 

вакцинации. Миссия оказала поддержку националь-

ным властям в восстановлении объектов Министер-

ства здравоохранения и будет продолжать, при 

наличии соответствующей просьбы, оказывать 

национальным властям помощь в борьбе с панде-

мией. 

Отмечает меры, принятые для уменьшения влияния 

пандемии COVID-19 на миротворческую деятель-

ность, в том числе содействие дальнейшему выпол-

нению мандатов Миссии при обеспечении здоровья 

и безопасности миротворческого персонала и мест-

ного населения в принимающей стране, и просит Ге-

нерального секретаря представить обновленную ин-

формацию о воздействии пандемии, извлеченных 

уроках, передовой практике, а также о принятых 

Миссией мерах по повышению ее готовности и 

МИНУСКА будет и далее поддерживать тесные ра-

бочие отношения с правительством и другими парт-

нерами для обеспечения в конечном счете общего 

для Организации Объединенных Наций подхода к 

реагированию на пандемию COVID-19. На основе 

сотрудничества и по мере необходимости Миссия, 

учреждения Организации Объединенных Наций и 

другие представители гуманитарного сообщества 

будут продолжать оказывать поддержку правитель-

ству. При оказании помощи основное внимание 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/298
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Решение/просьба Меры, принятые во исполнение решения/просьбы 

  устойчивости к потрясениям и ее взаимодействии с 

правительством принимающей страны и региональ-

ными и субрегиональными субъектами в связи с пан-

демией в следующем докладе об исполнении бюд-

жета Миссии и ее следующем бюджете (п. 14). 

будет уделяться вопросам распределения воды и 

средств для мытья рук, восстановления медицин-

ских учреждений и создания изоляционных центров 

и пунктов лечения. Миссия также будет по-преж-

нему поддерживать национальные информационно-

просветительские кампании в целях распростране-

ния передовой практики касательно мер защиты и 

усилий по пропаганде вакцинации против 

COVID-19 через Механизм COVAX по обеспечению 

глобального доступа к вакцинам, а также про-

грамму Организации Объединенных Наций по вак-

цинации. На основе опыта, накопленного в ходе 

предыдущего отчетного периода, Миссия будет и 

далее придерживаться всеобъемлющего, комплекс-

ного и гибкого подхода к пандемии. Этот подход 

предполагает дальнейшее осуществление ряда мер 

и процедур для смягчения негативного воздействия 

пандемии на Миссию и на принимающую страну, 

защиты персонала Организации Объединенных 

Наций и обеспечения устойчивости функциониро-

вания. В соответствии со своим адаптивным планом 

чрезвычайных мер в связи с COVID-19 в 2021/22 и 

2022/23 годах Миссия будет внимательно отслежи-

вать показатели заболеваемости среди персонала 

Организации Объединенных Наций и населения в 

целом и будет принимать меры по смягчению по-

следствий, адаптируя их на основе соответствую-

щих медицинских рекомендаций, в том числе для 

уже вакцинированного персонала.  

C озабоченностью отмечает средне- и долгосрочные 

последствия пандемии COVID-19 для стран, регио-

нов и субрегионов, находящихся в состоянии кон-

фликта, и особо отмечает важность того, чтобы ми-

ротворческие операции Организации Объединенных 

Наций — в надлежащих случаях и в рамках своих 

соответствующих мандатов — координировали с 

национальными властями и другими структурами 

Организации Объединенных Наций принятие мер по 

содействию постконфликтному восстановлению, ми-

ростроительству, а также восстановлению после 

пандемии в странах и регионах, находящихся в со-

стоянии конфликта, особенно в Африке (п. 15) 

Осуществляя адаптивные и основанные на фактах 

мероприятия по реагированию на пандемию 

COVID-19, МИНУСКА и страновая группа Органи-

зации Объединенных Наций принимали профилак-

тические меры для охраны здоровья и безопасности 

персонала Организации Объединенных Наций и 

населения, одновременно обеспечивая дальнейшее 

осуществление мандата и основных видов деятель-

ности. Несмотря на последствия пандемии 

COVID-19, оказанная Миссией поддержка позво-

лила национальным властям успешно организовать 

президентские и парламентские выборы в Цен-

тральноафриканской Республике. Миссия сыграла 

ключевую роль в преодолении проблем, связанных 

с пандемией и ее эксплуатацией политическими 

партиями и вооруженными группами. Миссия будет 

и далее предоставлять свой технологический потен-

циал для обеспечения возможности проведения 

виртуальных встреч с местными властями на стра-

тегическом и техническом уровнях. На основе 

опыта, накопленного в ходе избирательного 
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Решение/просьба Меры, принятые во исполнение решения/просьбы 

  процесса 2020 и 2021 годов, Миссия будет поддер-

живать правительство в его усилиях по смягчению 

воздействия пандемии COVID-19 на организацию и 

проведение в 2022 и 2023 годах выборов в местные 

органы власти, в том числе путем оказания матери-

ально-технической поддержки в деле доставки важ-

нейших избирательных материалов и содействия 

принятию на избирательных участках соответству-

ющих мер по борьбе с пандемией COVID-19. 

МИНУСКА также продолжит сотрудничество с 

национальными и местными властями для под-

держки национальных мер реагирования на панде-

мию. Эта деятельность будет включать поддержку 

информационно-просветительских кампаний и уси-

лий по распространению передовой практики каса-

тельно мер защиты. Поддержка, оказываемая 

МИНУСКА совместно со страновой группой Орга-

низации Объединенных Наций, международными 

НПО и другими партнерами, участвующими в реа-

гировании на пандемию COVID-19, также будет 

способствовать возобновлению деятельности, кото-

рая была приостановлена в разгар пандемии, такой 

как проведение ключевых совещаний. Эта под-

держка будет также способствовать поощрению 

постконфликтного восстановления и мирострои-

тельства в Центральноафриканской Республике. 

Ссылается на пункты 16 и 18 своей резолю-

ции 69/273 от 2 апреля 2015 года и в этой связи 

вновь обращается к Генеральному секретарю с 

просьбой продолжать изучение дополнительных но-

ваторских путей поощрения того, чтобы Централь-

ные учреждения и отделения на местах осуществ-

ляли закупки в развивающихся странах и странах с 

переходной экономикой, и побуждать заинтересован-

ных местных поставщиков подавать заявки на реги-

страцию в реестре поставщиков Секретариата в це-

лях расширения его географической основы (п. 16). 

Секретариат продолжает уделять первоочередное 

внимание усилиям по поощрению закупок в разви-

вающихся странах и странах с переходной экономи-

кой. Секретариат активизировал свои усилия по 

привлечению к участию в торгах поставщиков из 

этих стран, в том числе посредством: a) виртуаль-

ного открытия предложений на торгах, обеспечивая 

тем самым доступ для всех поставщиков, включая 

малые и средние предприятия, которые в противном 

случае не смогли бы принять участие в торгах 

вследствие ограничений на поездки или связанных 

с ними расходов; b) установления принципа много-

язычия, позволяющего поставщикам представлять 

официальные сертификаты и финансовые доку-

менты для регистрации в системе «Глобальный ры-

нок Организации Объединенных Наций» на всех 

шести официальных языках; c) создания базы дан-

ных, содержащей списки всех утвержденных по-

ставщиков, и вменения в обязанность руководите-

лей закупочных органов приглашать к участию в 

торгах поставщиков, участвовавших в семинарах и 

зарегистрировавшихся в качестве потенциальных 

участников торгов, при особом внимании к постав-

щикам из развивающихся стран и стран с 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/273
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  переходной экономикой; d) налаживания партнер-

ских отношений с глобальной сетью «ВИКоннект 

интернэшнл» в целях продвижения интересов пред-

приятий, принадлежащих женщинам, особенно из 

развивающихся стран и стран с переходной эконо-

микой; и e) перевода Руководства по закупкам Орга-

низации Объединенных Наций на французский и 

испанский языки. В дальнейшем Секретариат будет 

продолжать внедрять новаторские идеи для поощре-

ния закупок в развивающихся странах и странах с 

переходной экономикой, в том числе путем изуче-

ния новых подходов, таких как проведение семи-

нара для обучения поставщиков ведению деловых 

операций с Организацией Объединенных Наций и 

их информирования о порядке представления пред-

ложений/заявок на участие в торгах, а также путем 

изучения возможностей для налаживания партнер-

ских связей со Структурой Организации Объеди-

ненных Наций по вопросам гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин («ООН-

женщины») в целях поощрения участия предприя-

тий, принадлежащих женщинам, в поставках това-

ров и услуг для Организации Объединенных Наций. 

Рекомендует Генеральному секретарю использовать 

местные материалы, возможности и знания при осу-

ществлении проектов строительства в интересах 

операций по поддержанию мира, действуя в соответ-

ствии с Руководством Организации Объединенных 

Наций по закупкам (п. 17). 

МИНУСКА привлекает к работе над своими строи-

тельными проектами местных индивидуальных 

подрядчиков и местных поденных работников. Мис-

сия также использует эту возможность для повыше-

ния профессионального уровня местного персонала 

и обучает работников навыкам, которые потребу-

ются им в будущем. В этой связи Миссия провела 

обучение местного персонала по установке гибрид-

ной солнечной системы на базе материально-техни-

ческого снабжения в Банги. Широко используются 

местные строительные материалы, включая гравий, 

песок и латерит для изготовления кирпича. 

Просит Генерального секретаря установить четкие 

основополагающие правила и руководящие прин-

ципы определения процедуры запроса предложений 

(будь то направление приглашения принять участие 

в торгах или объявление о принятии предложений), 

подлежащей использованию, в частности, для при-

обретения различных видов товаров и услуг, вклю-

чая авиационные услуги, и внести соответствующие 

изменения в Руководство по закупкам Организации 

Объединенных Наций (п. 18). 

В инструкциях, содержащихся в разделе 6 («Запрос 

предложений») обновленного в июне 2020 года Ру-

ководства по закупкам Организации Объединенных 

Наций, а конкретнее — в разделе 6.3 («Методы за-

проса предложений»), кратко излагаются методы за-

проса предложений и указания по определению 

того, когда их следует использовать. В частности, 

предложение принять участие в торгах является од-

ним из официальных методов запроса предложений, 

обычно используемым в тех случаях, когда требова-

ния к товарам и услугам: a) являются простыми и 

понятными; b) могут быть количественно и каче-

ственно определены на момент запроса предложе-

ний; и c) могут быть удовлетворены без каких-либо 
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  сложностей. Запрос предложений является офици-

альным методом, используемым при закупке това-

ров и услуг, требования к которым не могут быть 

количественно и качественно определены на мо-

мент запроса (например, консультационных и дру-

гих подобных услуг) или при закупке сложных то-

варов и/или услуг, соответствие которых предъявля-

емым требованиям может быть обеспечено различ-

ным образом и для оценки которых больше всего 

подходит кумулятивный/взвешенный анализ. При 

закупках на сумму свыше 150 000 долл. США дол-

жен использоваться один из двух официальных ме-

тодов запроса предложений (направление пригла-

шения принять участие в торгах или объявление о 

принятии предложений), если только не существует 

исключения из применения таких официальных ме-

тодов запроса предложений в соответствии с прави-

лом 105.16 Финансовых положений и правил Орга-

низации Объединенных Наций. Запрос предложе-

ний требуется только при закупках на сумму свыше 

150 000 долл. США, но может использоваться и при 

закупках меньшей стоимости (на сумму, не превы-

шающую 150 000 долл. США), если требования к 

закупаемым товарам или услугам носят сложный 

характер или если на этом настаивает должностное 

лицо, отвечающее за закупки. 

Просит также Генерального секретаря принять меры 

для обеспечения того, чтобы Организация следовала 

передовой практике в отношении прозрачности, при-

меняемой в области государственных закупок, вклю-

чая размещение в открытом доступе дополнительной 

информации о результатах проведенных закупочных 

мероприятий, в том числе в области авиационных 

услуг, в целях дальнейшего повышения прозрачно-

сти закупочной деятельности Организации и внести 

соответствующие изменения в Руководство по закуп-

кам Организации Объединенных Наций (п. 19). 

Согласно обновленному Руководству по закупкам, 

под прозрачностью понимается четкое изложение 

всей информации о политике, процедурах, возмож-

ностях и процессах в области закупок, ее опублико-

вание и/или одновременное предоставление всем 

заинтересованным сторонам. Прозрачная система 

предполагает наличие конкретных механизмов 

обеспечения соблюдения установленных правил — 

объективных спецификаций и критериев оценки, 

стандартной конкурсной документации, равного до-

ступа всех сторон к информации, механизмов обес-

печения конфиденциальности предложений и т. д. 

Подробная информация о присуждении контрактов 

и размещении заказов всеми подразделениями Сек-

ретариата теперь доступна на веб-сайте Отдела за-

купок, в его мобильном приложении и на веб-сайте 

системы «Глобальный рынок Организации Объеди-

ненных Наций». Организация увеличила объем ин-

формации, представленной на странице, посвящен-

ной присужденным контрактам, добавив дополни-

тельные сведения, касающиеся метода запроса 

предложений, возможностей продления контракта и 

категории поставщиков. 
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  Учитывает важную роль, которую играют региональ-

ные и субрегиональные субъекты в деятельности по 

поддержанию мира, и в этой связи рекомендует Ге-

неральному секретарю продолжать углублять парт-

нерство и сотрудничество Организации Объединен-

ных Наций с региональными и субрегиональными 

субъектами и усиливать координацию ее деятельно-

сти с ними согласно соответствующим мандатам и 

представить информацию о таком усилении взаимо-

действия в его следующем докладе (п. 20). 

Миссия и страновая группа Организации Объеди-

ненных Наций продолжают тесно сотрудничать с 

региональными и субрегиональными партнерами и 

укреплять координацию партнерских отношений в 

целях содействия усилиям по поддержке выборов и 

ведению политического диалога для активизации 

осуществления Мирного соглашения, а также в це-

лях поощрения гуманитарной деятельности. Такое 

усиление координации деятельности и синергиче-

ского взаимодействия с региональными субъектами 

и страновой группой Организации Объединенных 

Наций позволяет Миссии более эффективно выпол-

нять свой мандат, в том числе в части активизации 

осуществления Мирного соглашения и оказания 

поддержки в проведении ключевых реформ органов 

безопасности Центральноафриканской Республики. 

В частности, Миссия наладила взаимодействие с 

рядом региональных субъектов, включая Африкан-

ский союз, ЭСЦАГ и Международную конферен-

цию по району Великих озер, с тем чтобы найти вы-

ход из кризиса, возникшего после создания Коали-

ции патриотов за перемены и осуждения ею Согла-

шения. В целях содействия активизации осуществ-

ления Соглашения МИНУСКА, действуя совместно 

с другими региональными субъектами, также согла-

совала оказываемую ею поддержку с совместной 

«дорожной картой» Международной конференции 

по району Великих озер.  

Обращает особое внимание на то, что осуществле-

ние программной деятельности привносит важный 

вклад в выполнение мандатов Миссии, в том числе в 

предотвращение и урегулирование конфликтов, и 

что вся эта деятельность должна напрямую увязы-

ваться с мандатами Миссии (п. 21). 

Вся программная деятельность, осуществляемая 

МИНУСКА, напрямую связана с ее мандатом и спо-

собствует успешному выполнению мандата Миссии 

в Центральноафриканской Республике в целом. За-

планированные мероприятия выстроены вокруг 

ключевых элементов мандата, включая разоруже-

ние, демобилизацию и реинтеграцию; права чело-

века; поддержку Специального уголовного суда; ре-

формирование сектора безопасности; достижение 

примирения на местном уровне; укрепление нацио-

нальных институтов; и восстановление государ-

ственной власти. Программная деятельность имеет 

решающее значение для предотвращения и урегули-

рования конфликтов, а значит, и для достижения 

стратегических целей Миссии. В предлагаемую дея-

тельность по программам на 2022/23 год включены, 

в частности, положения о поддержке поощрения 

национальной ответственности за улучшение за-

щиты гражданского населения, ведение диалога, до-

стижение примирения и урегулирование конфлик-

тов, в том числе на местном уровне, а также про-

грамма политического просвещения, ведения 
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  переговоров, наращивания потенциала и проведе-

ния занятий по вопросам смягчения последствий 

конфликтов в основных районах, в которых наблю-

дается межобщинная напряженность. Кроме того, 

программная деятельность направлена на под-

держку некоторых ключевых элементов Мирного 

соглашения в области правосудия переходного пе-

риода с оказанием адресной поддержки Специаль-

ному уголовному суду и Комиссии по установлению 

истины, правосудию, возмещению ущерба и прими-

рению — двум компонентам, имеющим ключевое 

значение для долгосрочного урегулирования кон-

фликта в Центральноафриканской Республике.  

Просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы 

Миссия несла ответственность и отчитывалась за ис-

пользование средств, выделенных ей на программ-

ную деятельность, согласно соответствующим руко-

водящим указаниям и с учетом конкретного контек-

ста, в котором Миссия осуществляет свою деятель-

ность, и включить в его доклад о следующем бюд-

жете и доклад об исполнении бюджета подробную 

информацию о программной деятельности Миссии, 

в том числе о том, как эта деятельность способство-

вала выполнению мандатов Миссии, о ее связи с 

мандатами, о структурах-исполнителях и об осу-

ществлении Миссией надлежащего надзора (п. 22). 

Миссия продолжает укреплять механизмы пред-

ставления данных, мониторинга и оценки и подот-

четности в отношении средств, выделяемых на про-

граммную деятельность. Этот процесс предполагает 

постоянную работу по укреплению систем монито-

ринга и оценки программ и финансовой отчетности, 

а также координации средств. Исполнительная 

группа по рациональному использованию ресурсов 

также оказывает поддержку в осуществлении 

надзора за программной деятельностью и отдачей 

от нее. Подробная информация о предлагаемой на 

2022/23 год деятельности по программам приво-

дится в разделе II.I настоящего доклада. 

Подтверждает положения раздела XVIII своей резо-

люции 61/276, учитывает также важную роль проек-

тов с быстрой отдачей в деле поддержки осуществ-

ления мандатов миссий, подчеркивает необходи-

мость своевременного, ответственного и подотчет-

ного осуществления всех таких проектов и просит 

Генерального секретаря повысить их результатив-

ность и решить проблемы, связанные с их осуществ-

лением (п. 23). 

Важная роль проектов с быстрой отдачей в осу-

ществлении мандата Миссии проявляется в высо-

ком показателе освоения финансовых ресурсов в 

2020/21 году и в предыдущие периоды. Своевремен-

ное, ответственное и подотчетное осуществление 

проектов является одним из основных приоритетов 

руководства Миссии, поскольку это способствует 

созданию благоприятных и стимулирующих усло-

вий, что помогает Миссии эффективно выполнять 

свой мандат. Это достигается посредством выполне-

ния рекомендаций, вынесенных по итогам послед-

ней проверки Комиссии ревизоров, а именно: 

a) тщательного контроля и представления отчетно-

сти по различным этапам утверждения и осуществ-

ления проектов с быстрой отдачей, которые вво-

дятся в базу данных и управляются с ее помощью; 

и b) гибкого подхода к распределению финансовых 

ресурсов между различными секциями, отвечаю-

щими за осуществление проектов, и перераспреде-

ления финансовых ресурсов в зависимости от ре-

зультатов деятельности.  

  

https://undocs.org/ru/A/RES/61/276
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  Вновь заявляет, что использование внешних кон-

сультантов должно быть сведено к абсолютному ми-

нимуму и что Организации следует использовать 

собственный потенциал для осуществления основ-

ных видов деятельности или выполнения функций, 

потребность в которых регулярно возникает на про-

тяжении длительного срока (п. 24). 

Использование МИНУСКА внешних консультантов 

в 2022/23 году будет сведено к строгому минимуму, 

необходимому для выполнения мандата. В этой 

связи Миссия намерена наращивать и использовать 

собственный потенциал для осуществления основ-

ных видов деятельности или для выполнения функ-

ций, потребность в которых регулярно возникает на 

протяжении длительного срока. Предлагаемые по-

требности в ресурсах на консультантов и консульта-

ционные услуги на 2022/23 год позволят Миссии 

нанимать консультантов для выполнения конкрет-

ных задач, ограниченных по времени и требующих 

специальных знаний, которыми не обладают со-

трудники Миссии. Использование внешних кон-

сультантов также позволит Миссии провести спра-

ведливую и непредвзятую оценку ряда областей 

своей работы, с тем чтобы укрепить свой потенциал 

в целях достижения результатов и выполнения сво-

его мандата. 

Подчеркивает важность уделения первоочередного 

внимания охране и безопасности персонала Органи-

зации Объединенных Наций, а также деятельности 

по защите гражданского населения в условиях слож-

ной обстановки в плане безопасности и просит обес-

печивать все миротворческие миссии достаточными 

ресурсами для результативного и эффективного вы-

полнения ими своих соответствующих мандатов, 

включая защиту гражданского населения, когда это 

предписывается мандатами (п. 25). 

Защита гражданского населения и персонала Орга-

низации Объединенных Наций является одной из 

приоритетных задач МИНУСКА, предусмотренных 

ее мандатом. Соответственно, Миссия будет по-

прежнему уделять первоочередное внимание улуч-

шению ситуации в области безопасности по всей 

стране и одновременно с этим оказывать правитель-

ству поддержку в укреплении его присутствия в тех 

районах, в которых возможно значительно снизить 

уровень насилия, а также в усилении защиты граж-

данского населения и персонала Организации Объ-

единенных Наций. Миссия одновременно с осу-

ществлением своей стратегии защиты гражданского 

населения, в том числе за счет оперативного развер-

тывания дополнительного негражданского персо-

нала, санкционированного Советом Безопасности в 

его резолюции 2566 (2021), будет также продолжать 

оказывать правительству поддержку в его усилиях 

по наращиванию своего потенциала и повышению 

уровня своей ответственности за защиту граждан-

ского населения.  

Защита персонала и имущества Организации Объ-

единенных Наций останется приоритетом для Мис-

сии и будет осуществляться в соответствии с реше-

ниями уполномоченного должностного лица в кон-

сультации с группой по обеспечению безопасности 

в отношении процедур, физической безопасности, 

учебной подготовки и оборудования, а также с опо-

рой на военный и полицейский компоненты для 

обеспечения защиты. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2566(2021)
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  Учитывает возрастание проблем в области безопас-

ности, с которыми сталкиваются миротворцы Орга-

низации Объединенных Наций, вновь особо отме-

чает важность применения комплексного подхода к 

усилению мер по обеспечению охраны и безопасно-

сти миротворцев и персонала миссий, включая со-

вершенствование учебной подготовки и наращива-

ние потенциала, планирование защиты персонала в 

лагерях Организации Объединенных Наций и обес-

печение ситуационной осведомленности, просит Ге-

нерального секретаря и правительства принимаю-

щих стран выполнить предусмотренные в соответ-

ствующих резолюциях Генеральной Ассамблеи и Со-

вета Безопасности обязанности по усилению мер по 

обеспечению охраны и безопасности миротворцев и 

персонала миссий Организации Объединенных 

Наций, просит Генерального секретаря представить 

информацию по этому вопросу в его следующем до-

кладе и с признательностью отмечает в этой связи 

усилия государств-членов по содействию обеспече-

нию охраны и безопасности миротворцев Организа-

ции Объединенных Наций (п. 26). 

В целях активизации усилий по уменьшению угроз 

для персонала Организации Объединенных Наций 

МИНУСКА продолжала осуществлять рекоменда-

ции, вынесенные в рамках инициативы «Действия в 

поддержку миротворчества», в целях принятия до-

полнительных мер по обеспечению безопасности 

миротворцев, включая усилия по повышению эф-

фективности оперативной деятельности и улучше-

нию выполнения обязанностей по оказанию по-

мощи в случае травм, увечий или болезней путем 

предоставления надлежащих медицинских услуг в 

безопасных и надежных условиях и повышения 

оперативности реагирования и принятия мер, осо-

бенно в связи с эвакуацией пострадавших. Миссия 

продолжала также проводить с национальными вла-

стями информационно-разъяснительную работу по 

вопросу о ратификации Конвенции о безопасности 

персонала Организации Объединенных Наций и 

связанного с ней персонала, с тем чтобы обеспечить 

привлечение виновных к ответственности и поло-

жить конец безнаказанности. 

Вновь выражает озабоченность по поводу большого 

числа вакансий среди должностей гражданского пер-

сонала, вновь обращается к Генеральному секретарю 

с просьбой обеспечить оперативное заполнение ва-

кантных должностей и просит Генерального секре-

таря провести обзор должностей, которые остава-

лись вакантными на протяжении 24 месяцев или бо-

лее продолжительного срока, и включить в его до-

клад о следующем бюджете предложения либо о со-

хранении таких должностей, представив в этом слу-

чае четкое обоснование необходимости в них, либо 

об их упразднении (п. 27). 

Миссия приняла меры для оперативного заполнения 

вакантных должностей и уделяет особое внимание 

заполнению вакантных должностей сотрудниками 

из сокращаемых или закрываемых миссий. Миссия 

проанализировала штатные и внештатные должно-

сти в своем утвержденном штатном расписании, ко-

торые оставались вакантными в течение более 

24 месяцев; обоснование их сохранения приводится 

в дополнительной информации к настоящему до-

кладу. В предлагаемый бюджет включена просьба о 

перепрофилировании двух должностей, определен-

ных в процессе обзора, для выполнения обязанно-

стей, которые будут способствовать более эффек-

тивному осуществлению мандата Миссии.  

Просит Генерального секретаря рассматривать при 

составлении бюджетов варианты более широкой пе-

редачи функций национальному персоналу с учетом 

мандатов и потребностей миссий (п. 28). 

Миссия продолжает сталкиваться с проблемами с 

нахождением на местном рынке труда специали-

стов, обладающих необходимыми навыками и опы-

том. Для нахождения и набора кандидатов, облада-

ющих требуемой квалификацией, часто приходится 

несколько раз повторно публиковать объявления о 

вакансиях на должности национального персонала, 

что приводит к задержкам в процессе найма. Не-

смотря на эти проблемы, Миссия будет и впредь 

прилагать усилия по набору национальных сотруд-

ников при наличии у них необходимой квалифика-

ции. Кроме того, в рамках деятельности Секции 

комплексной подготовки персонала миссии 
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  МИНУСКА разработает долгосрочный план по вы-

явлению и удовлетворению потребностей в разви-

тии потенциала своих нынешних национальных со-

трудников. МИНУСКА будет продолжать следить за 

ситуацией на местном рынке труда и в будущем, 

если позволят условия, будет рассматривать воз-

можность преобразования должностей международ-

ных сотрудников в должности национального пер-

сонала.  

Просит Генерального секретаря продолжать прила-

гать усилия с целью обеспечить достижение спра-

ведливого географического распределения в Секре-

тариате, а также обеспечивать распределение персо-

нала во всех департаментах и управлениях и на всех 

уровнях, в том числе на уровнях директоров и выше, 

в Секретариате на максимально широкой географи-

ческой основе и просит его представить информа-

цию по этому вопросу в его следующем обзорном 

докладе (п. 29). 

МИНУСКА будет продолжать свои усилия по обес-

печению более широкого и справедливого геогра-

фического представительства среди своих сотруд-

ников. По состоянию на 31 декабря 2021 года граж-

данский персонал МИНУСКА насчитывал 635 меж-

дународных сотрудников, включая 49 сотрудников 

на временных должностях общего назначения, 

представляющих 95 стран и различные региональ-

ные группы. 

Выражает глубокую озабоченность по поводу задер-

жек с урегулированием требований в связи со смер-

тью или потерей трудоспособности и вновь обраща-

ется к Генеральному секретарю с просьбой как 

можно скорее осуществлять урегулирование требо-

ваний о выплате компенсации в связи со смертью 

или потерей трудоспособности, но не позднее, чем 

через три месяца с даты представления требования 

(п. 30). 

Секретариат в первоочередном порядке рассматри-

вает требования в связи со смертью или потерей 

трудоспособности и прилагает все усилия к урегу-

лированию таких требований в максимально корот-

кие сроки, но в любом случае не позднее 90 дней с 

момента их подачи и получения всей подтверждаю-

щей документации. 

Отмечает, что продолжается разработка показателей 

эффективности, основанных на оценке воздействия, 

в рамках внедрения Комплексной системы оценки 

результативности, и в этой связи просит Генераль-

ного секретаря представить в его следующем до-

кладе информацию о том, как этими показателями 

будет измеряться выполнение Миссией предусмот-

ренных мандатом задач и воздействие распределения 

ресурсов на выполнение этой деятельности, а также 

каким образом эти показатели будут способствовать 

определению необходимых ресурсов для выполне-

ния каждой предусмотренной мандатом задачи 

(п. 31). 

Для оценки хода выполнения поставленных задач в 

Комплексной системе планирования и оценки ре-

зультативности используются количественные и ка-

чественные показатели, касающиеся: a) желаемых 

изменений в поведении, отношении, осведомленно-

сти, позициях или потенциале сторон, играющих 

ключевую роль в выполнении мандата миссии; и 

b) желаемых изменений на стратегическом уровне, 

таких как улучшение ситуации в области безопасно-

сти и выполнение сторонами мирного соглашения. 

На основе данных по этим показателям проводятся 

углубленные оценки влияния и эффективности дея-

тельности Миссии и определяются успехи и препят-

ствия, в том числе не относящиеся к сфере влияния 

Миссии. Результаты такой оценки, в свою очередь, 

учитываются при планировании деятельности Мис-

сии и уточнении ее мероприятий и показателей до-

стижения результатов. В этой связи данные Си-

стемы все активнее применяются при планировании 

деятельности миссии и разработке таблиц бюджет-

ных показателей, ориентированных на результаты, а 
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  показатели эффективности и результативности, а 

также результаты анализа, основанного на получен-

ных данных, будут все шире использоваться в бюд-

жетном процессе. МИНУСКА также использовала 

данные и аналитические материалы, хранящиеся в 

Системе, при подготовке отчетности за бюджетный 

период 2020/21 года, что позволило ей более 

наглядно продемонстрировать роль ресурсов в вы-

полнении предусмотренных мандатом задач. 

Просит Генерального секретаря представить в его 
следующем докладе план реализации и анализ внед-
рения новой Комплексной системы оценки результа-
тивности, в том числе информацию о ее увязке с 
планированием деятельности и составлением бюд-
жетов миссий, с тем чтобы облегчить Генеральной 
Ассамблее задачу рассмотрения просьб о выделении 
ресурсов на цели внедрения этой системы (п. 32). 

Внедрение Комплексной системы планирования и 
оценки деятельности в МИНУСКА было завершено 
в июле 2020 года. Система опирается на опыт и зна-
ния всех подразделений Миссии и находится в веде-
нии Группы стратегического планирования Канце-
лярии руководителя аппарата. Система позволяет 
Миссии осуществлять комплексное планирование и 
проводить оценку результативности, обеспечивая 
скоординированный подход к выполнению мандата, 
который корректируется и совершенствуется с уче-
том прошлого опыта и меняющихся условий. 
В 2022/23 году МИНУСКА планирует провести две 
оценки результативности, характер которых будет 
зависеть от потребностей и изменений в обста-
новке, и по итогам этих оценок скорректировать 
свои таблицы бюджетных показателей, ориентиро-
ванных на результаты. 

Система способствует совершенствованию про-
цесса комплексного планирования в МИНУСКА. 
Хранящиеся в Системе данные и аналитические ма-
териалы используются при принятии решений, а 
также в коммуникационной деятельности и при 
подготовке докладов. Периодические оценки ре-
зультативности позволяют МИНУСКА корректиро-
вать операции на более регулярной основе и более 
скоординированным образом, а также обосновывать 
потребности Миссии в ресурсах с учетом тех обла-
стей, в которых Миссия способна добиться 
наибольшей отдачи. 

Отмечает прогресс, достигнутый в осуществлении 

многолетней экологической стратегии, направленной 

на уменьшение воздействия операций по поддержа-

нию мира, и просит Генерального секретаря усилить 

меры по осуществлению данной стратегии во всех 

миротворческих миссиях сообразно пяти основным 

аспектам этой стратегии и в соответствии с манда-

тами директивных органов, с учетом конкретных 

условий на местах и при полном соблюдении соот-

ветствующих правил и положений и представить ин-

формацию по этому вопросу в его следующем обзор-

ном докладе (п. 33). 

МИНУСКА продолжит реализацию экологической 

стратегии в рамках всех пяти основных аспектов с 

целью сокращения своего воздействия. Что каса-

ется энергетического аспекта, то Миссия продолжит 

установку фотоэлектрических солнечных систем, 

постепенную замену флуоресцентного освещения 

на светодиодное освещение и приобретение энер-

гоэффективных кондиционеров. Что касается отхо-

дов и сточных вод, то Миссия продолжит обслужи-

вать 64 очистных сооружения, которые полностью 

функционируют на всей территории Миссии, что 

позволяет ей обеспечивать надлежащую утилиза-

цию сточных вод и снижать любые потенциальные 
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  экологические риски. Миссия также продолжит об-

служивание и эксплуатацию муниципального му-

сорного полигона в Колонго. Кроме того, она будет 

и впредь содействовать изменениям поведения по-

средством проведения кампаний по привлечению 

внимания к экологическим вопросам и учебных ме-

роприятий для своего персонала. 

Отмечает также рекомендации Консультативного ко-
митета в отношении использования виртуальных 
платформ и взыскания расходов на перевозку воз-
душным транспортом лиц, не являющихся сотрудни-
ками Организации Объединенных Наций, и настоя-
тельно призывает к тому, чтобы при их выполнении 
учитывались конкретные условия каждой миссии без 
ущерба для осуществления мандатов (п. 34). 

МНИУСКА будет и далее использовать виртуаль-
ные платформы в тех случаях, когда это целесооб-
разно с точки зрения эффективности. Кроме того, 
МИНУСКА будет возмещать расходы, связанные с 
воздушными перевозками персонала, не относяще-
гося к Организации Объединенных Наций, в соот-
ветствии с изданными 12 января 2022 года полити-
кой и руководящими принципами в отношении пе-
ревозки пассажиров, не входящих в состав опера-
ций Организации Объединенных Наций в пользу 
мира, с использованием авиационных средств, 
предоставленных операциями Организации Объ-
единенных Наций в пользу мира. Механизмы возме-
щения расходов не применяются, если установлено, 
что поездка будет осуществляться в поддержку вы-
полнения мандата операции в пользу мира. Не отно-
сящиеся к Организации Объединенных Наций лица, 
чьи поездки не считаются необходимыми или свя-
занными с выполнением официальных обязанно-
стей или осуществлением мандата операции в 
пользу мира, не допускаются к поездкам на этих 
средствах. 

Просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы 
персонал миротворческих миссий Организации Объ-
единенных Наций обладал квалификацией, позволя-
ющей ему осуществлять технический надзор за ис-
пользованием технологий беспилотных авиацион-
ных систем и комплексов (п. 35). 

МИНУСКА осуществляет технический надзор за 
использованием технологий беспилотных авиаци-
онных систем и комплексов. Ответственный персо-
нал прошел соответствующую подготовку и обла-
дает необходимой технической квалификацией. 

Особо отмечает важность системы подотчетности 
Секретариата и просит Генерального секретаря про-
должать совершенствовать регулирование рисков, 
повышать транспарентность и укреплять механизмы 
внутреннего контроля в сфере управления исполне-
нием бюджетов миротворческих структур в целях 
содействия осуществлению мандатов и включить ин-
формацию по этому вопросу в его следующий до-
клад (п. 36). 

МИНУСКА укрепила свою систему подотчетности, 
объединив функции координации управления рис-
ками и выполнения рекомендаций, вынесенных по 
итогам ревизий, под началом руководителя аппа-
рата. Руководитель аппарата осуществляет надзор 
за планированием, выполнением рекомендаций ре-
визоров по вопросам управления рисками и за рабо-
той Группы Комиссии по расследованию и будет 
продолжать тесное сотрудничество с канцелярией 
директора Отдела поддержки миссии в целях более 
эффективного управления ее бюджетом в координа-
ции с группой старших руководителей через по-
средство исполнительной группы по рациональ-
ному использованию ресурсов. 

МИНУСКА укрепила процессы бюджетного кон-
троля, усилив надзор со стороны исполнительной 
группы по рациональному использованию ресурсов, 
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  которая часто проводит совещания, посвященные 
вопросам бюджетного надзора, под председатель-
ством Специального представителя Генерального 
секретаря. 

Особо указывает на важность повестки дня по во-
просу о женщинах, мире и безопасности и обращает 
особое внимание на то, что полное осуществление 
Миссией этой повестки может способствовать до-
стижению прочного мира и устойчивого политиче-
ского урегулирования (п. 38). 

Усилия Миссии будут по-прежнему направлены на 
содействие участию женщин в мирном процессе 
для обеспечения устойчивости мира в Центрально-
африканской Республике, в частности их участию в 
общереспубликанском диалоге, который был пред-
ложен президентом Центральноафриканской Рес-
публики.  

На основе опыта, накопленного в ходе президент-
ских и парламентских выборов 2020 и 2021 годов, 
Миссия также будет поддерживать участие женщин 
в выборах в местные органы власти 2022 и 2023 го-
дов посредством ведения деятельности в области 
социальной мобилизации и укрепления безопасно-
сти. В целях содействия доступу женщин, ставших 
жертвами конфликтов, к правосудию и механизмам 
возмещения ущерба Миссия продолжит укреплять 
потенциал женских организаций гражданского об-
щества в Центральноафриканской Республике для 
обеспечения учета вопросов сексуального и гендер-
ного насилия в рамках механизмов правосудия пе-
реходного периода. 

Выражает озабоченность по поводу сообщений о 
предполагаемых случаях сексуальной эксплуатации 
и сексуальных надругательств в миротворческих 
миссиях и просит Генерального секретаря и далее 
применять в отношении всего гражданского, воен-
ного и полицейского персонала провозглашенную им 
политику абсолютной нетерпимости к сексуальной 
эксплуатации и сексуальным надругательствам и 
представить соответствующую информацию в его 
следующем докладе по сквозным вопросам (п. 39). 

Информация о мерах, принимаемых всеми мисси-
ями по поддержанию мира, включая МИНУСКА, 
для решения поднятых проблем будет включена в 
доклад Генерального секретаря о специальных ме-
рах по защите от сексуальной эксплуатации и сексу-
альных надругательств. 

Ссылается на резолюцию 2566 (2021) Совета Без-
опасности от 12 марта 2021 года, в которой Совет 
постановил увеличить санкционированную числен-
ность военного и полицейского компонентов Мис-
сии, и просит Генерального секретаря обеспечить, 
чтобы его предложения в отношении увеличения 
численности развернутого персонала, включенные в 
бюджет Миссии, соответствовали мандату Миссии 
(п. 40). 

МИНУСКА подтверждает, что потребности в ресур-
сах, предусмотренные в ее бюджетах на 2022/23 год 
в связи с развертыванием дополнительного неграж-
данского персонала, соответствуют ее мандату.  

Ссылается также на пункт 44 доклада Консультатив-
ного комитета и призывает Генерального секретаря 
обеспечить, чтобы расходы, особенно в связи с офи-
циальными поездками и учебной деятельностью, 
квалифицировались и классифицировались надлежа-
щим образом (п. 41). 

Миссия укрепила механизмы внутреннего контроля 
для обеспечения того, чтобы расходы квалифициро-
вались и классифицировались надлежащим обра-
зом. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2566(2021)
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  Учитывает важную роль Миссии в защите граждан-

ского населения, просит Генерального секретаря и 

далее взаимодействовать с соответствующими ком-

понентами Миссии в целях оказания им помощи в 

эффективном достижении поставленных перед Мис-

сией целей и особо отмечает важность обеспечения 

достаточных ресурсов для эффективного и результа-

тивного выполнения ее мандатов по защите граж-

данского населения соразмерно увеличению числен-

ности развернутого негражданского персонала 

(п. 43). 

Защита гражданского населения является одной из 

приоритетных задач МИНУСКА, предусмотренных 

ее мандатом. В свете новых угроз, таких как 

угрозы, связанные с применением взрывоопасных 

боеприпасов, Миссия продолжает обеспечивать 

комплексный подход Миссии к реагированию на эти 

угрозы для гражданского населения путем органи-

зации еженедельных координационных мероприя-

тий по защите гражданского населения на стратеги-

ческом и тактическом уровнях для обеспечения вза-

имодействия между всеми компонентами Миссии в 

целях принятия мер реагирования на скоординиро-

ванной и комплексной основе. Кроме того, Миссия 

разработала стратегию защиты гражданского насе-

ления, которой должны руководствоваться все ком-

поненты для эффективного выполнения своих обя-

занностей по защите гражданского населения в со-

ответствии с мандатом Миссии и согласно политике 

Департамента операций в пользу мира. Для пресе-

чения и предотвращения нападений на гражданское 

население и соответствующих нарушений Миссия 

направила совместные группы по защите с уча-

стием представителей всех компонентов в места, 

где гражданскому населению угрожала опасность, с 

тем чтобы разрядить напряженность и представить 

рекомендации о порядке действий. Работая в тес-

ном сотрудничестве со страновой группой Органи-

зации Объединенных Наций и национальными вла-

стями, Миссия укрепила свой потенциал в области 

защиты гражданских лиц благодаря повышенному 

вниманию к вопросам профилактики и принятия 

инициативных и комплексных мер реагирования на 

физические угрозы в отношении гражданских лиц. 

Кроме того, местные мирные соглашения и посред-

нические усилия, осуществляемые при содействии 

МИНУСКА, обеспечили основные составляющие 

национального мирного процесса. Такой комплекс-

ный подход к выполнению основного мандата Мис-

сии по защите гражданского населения позволил 

МИНУСКА реагировать на существующие и возни-

кающие угрозы, более эффективно защищать об-

щины, уменьшить влияние вооруженных групп и 

сократить масштабы насилия в отношении граждан-

ского населения в целевых районах. Осуществляе-

мой Миссией деятельности способствовали совер-

шенствование системы раннего предупреждения, 

повышение качества разведывательной информации 

и выявление возникающих рисков. 
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Финансирование Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций 

по стабилизации в Центральноафриканской Республике 
 

(A/75/822/Add.7) 
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  Принимая во внимание неполное освоение средств 

за 2020/21 год и вероятное продолжение воздействия 

COVID-19, Консультативный комитет считает, что 

испрашиваемые ассигнования на общие расходы по 

персоналу на 2021/22 год в отношении международ-

ного временного персонала общего назначения, воз-

можно, являются нереалистичными. Комитет наде-

ется, что в ходе рассмотрения настоящего доклада 

Генеральной Ассамблее будут представлены допол-

нительные разъяснения, а в следующий бюджетный 

документ будут включены подробные обоснования 

(п. 36). 

Ограничения, введенные в связи с пандемией 

COVID-19, постепенно снимаются. Предлагаемые 

потребности в ресурсах на 2022/23 год рассчитаны 

исходя из того предположения, что подавляющее 

большинство сотрудников будет находиться в рай-

оне миссии и будет иметь право на получение обыч-

ных выплат. Это предположение подтверждается 

динамикой фактических расходов по персоналу по 

состоянию на 31 декабря 2021 года. 

Консультативный комитет согласен с рекомендацией 

Комиссии ревизоров. Комитет отмечает, что в соот-

ветствии с действующим письмом-заказом в 

МИНУСКА сумма платежей снижается только в том 

случае, если коэффициент технической готовности 

составляет менее 90 процентов, и сумма платежей не 

снижается в случае неполного использования беспи-

лотных авиационных систем. Поэтому Комитет реко-

мендует Генеральной Ассамблее просить Генераль-

ного секретаря провести оценку эффективности ра-

боты и использования беспилотных авиационных си-

стем, учесть уроки, извлеченные из их недостаточ-

ного использования, и пересмотреть контрактные 

договоренности, предусмотрев в них скидку за недо-

использование, и представить обновленную инфор-

мацию по этому вопросу в контексте следующего 

предлагаемого бюджета (см. A/75/822/Add.6, п. 35; и 

A/75/822/Add.8, п. 34) (п. 49). 

Развертывание беспилотных авиационных систем в 

МИНУСКА соответствует содержащейся в плане 

действий по повышению безопасности миротворцев 

рекомендации генерал-лейтенанта (в отставке) Кар-

луса Алберту дус Сантуса Круса о приобретении 

соответствующих беспилотных авиационных си-

стем тактического назначения для сбора и передачи 

информации в целях надлежащего принятия реше-

ний. Учитывая огромную территорию, которую 

должны охватывать силы Миссии, необходимым 

условием для одновременного ведения разведки, 

наблюдения и рекогносцировки и повышения четко-

сти и глубины знаний, обеспечиваемых собранной 

информацией, является наличие множества беспи-

лотных авиационных систем, размещенных в раз-

личных частях страны. Собираемые с помощью 

беспилотных авиационных систем в ходе критиче-

ски важных операций разведывательные данные о 

скоплениях вооруженных лиц, передвижении сил и 

блокпостах имеют ключевое значение, особенно в 

районах Центральноафриканской Республики с гу-

стой растительностью и ограниченной инфраструк-

турой, что может приводить к повышенной опасно-

сти, связанной со взрывоопасными боеприпасами, 

и, следовательно, к невозможности патрулирования 

в этих районах.  

Беспилотные авиационные системы являются важ-

нейшими оперативно-тактическими средствами, ис-

пользуемыми силами, и позволяют снижать риски 

при проведении военно-полевых операций. Эти 

авиационные системы представляют собой фактор 

повышения боевой эффективности и обеспечивают 

https://undocs.org/ru/A/75/822/Add.7
https://undocs.org/ru/A/75/822/Add.6
https://undocs.org/ru/A/75/822/Add.8
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  более результативное выполнение мандата Миссии 

в области защиты гражданского населения, персо-

нала и имущества Организации Объединенных 

Наций. В свете ухудшения с декабря 2020 года си-

туации в области безопасности в Центральноафри-

канской Республике, в результате которого погибли 

семь миротворцев, наличие доступа к эффективным 

беспилотным авиационным системам будет допол-

нять развертывание дополнительного военного пер-

сонала, санкционированное Советом Безопасности 

в его резолюции 2566 (2021).  

Миссия твердо привержена выполнению своей при-

оритетной задачи, заключающейся в эффективной 

защите гражданского населения. В связи с этим и в 

сотрудничестве с Департаментом оперативной под-

держки МИНУСКА изучает возможность приобре-

тения беспилотных авиационных систем на основе 

коммерческого контракта для обеспечения полного 

охвата территории Центральноафриканской Респуб-

лики. Хотя этот процесс находится на предвари-

тельной стадии, ожидается, что проведение про-

цесса закупок позволит решить проблему недоис-

пользования авиационных систем, включая возмож-

ность применения вычета при таком недоиспользо-

вании, без ущерба для способности Миссии выпол-

нять свой мандат в области защиты гражданского 

населения.  

Консультативный комитет ожидает, что в контексте 

следующего предлагаемого бюджета будет представ-

лена подробная информация о программной деятель-

ности, включая информацию о деятельности по под-

держке Специального уголовного суда (п. 53). 

Подробная информация о предлагаемой на 

2022/23 год деятельности Миссии по программам 

приводится в разделе II.I настоящего доклада, 

включая информацию о поддержке Специального 

уголовного суда, которая приводится в 

пункте 125 a).  

Консультативный комитет напоминает, что Генераль-

ная Ассамблея с глубокой обеспокоенностью отме-

тила угрозу для жизни, здоровья, охраны и безопас-

ности, создаваемую пандемией COVID-19, и важ-

ность обеспечения охраны, безопасности и здоровья 

миротворческого персонала, продолжения беспере-

бойного выполнения важнейших мандатов, включая 

защиту гражданского населения, сведения к мини-

муму риска распространения указанного вируса в 

результате деятельности Миссии и оказания нацио-

нальным властям по их просьбе –– в надлежащих 

случаях и в рамках мандатов –– поддержки в осу-

ществлении принимаемых ими мер в связи с 

COVID-19 в сотрудничестве с координатором-рези-

дентом и другими структурами Организации Объ-

единенных Наций в стране (см. резолюцию 74/284 

Генеральной Ассамблеи, п. 15). Комитет надеется, 

См. ответ на пункты 13 и 15 резолюции 75/298 Ге-

неральной Ассамблеи в разделе V.A настоящего до-

клада. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2566(2021)
https://undocs.org/ru/A/RES/74/284
https://undocs.org/ru/A/RES/75/298
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Просьба/рекомендация Меры, принятые для выполнения просьбы/рекомендации  

  что в контексте следующего предлагаемого бюджета 

будет представлена обновленная информация (п. 58). 

Консультативный комитет признает, что МИНУСКА 

работает в крайне сложных условиях, и выражает 

признательность персоналу Миссии за осуществле-

ние предусмотренных мандатом мероприятий. Коми-

тет отдает дань памяти сотрудникам Миссии, отдав-

шим свои жизни на службе миру. Комитет напоми-

нает, что Генеральная Ассамблея приняла к сведе-

нию ухудшение ситуации в плане безопасности, с 

которым сталкиваются миротворцы Организации 

Объединенных Наций, подтвердила приверженность 

усилению охраны и безопасности персонала Мис-

сии, в частности негражданского персонала, и про-

сила Генерального секретаря дополнительно усилить 

эти меры (там же, п. 22). Комитет ожидает, что в 

контексте следующего предлагаемого бюджета будет 

представлена обновленная информация (п. 60). 

В целях активизации усилий по уменьшению угроз 

для персонала Организации Объединенных Наций 

МИНУСКА продолжала выполнять рекомендации, 

вынесенные в рамках инициативы «Действия в под-

держку миротворчества», в целях принятия допол-

нительных мер по обеспечению безопасности миро-

творцев, включая усилия по повышению эффектив-

ности оперативной деятельности и улучшению ис-

полнения обязанностей по оказанию помощи в слу-

чае травм, увечий или болезней путем предоставле-

ния надлежащих медицинских услуг в безопасных и 

надежных условиях и повышения оперативности 

реагирования и принятия мер, особенно в связи с 

эвакуацией пострадавших. Миссия продолжала 

также проводить с национальными властями инфор-

мационно-разъяснительную работу по вопросу о ра-

тификации Конвенции о безопасности персонала 

Организации Объединенных Наций и связанного с 

ней персонала, с тем чтобы обеспечить привлечение 

виновных к ответственности и положить конец без-

наказанности. Первоочередное внимание уделялось 

разработке планов обороны лагерей и проведению 

учебно-тренировочных мероприятий и учений в це-

лях проверки и совершенствования планов обороны 

с использованием накопленного опыта, а также со-

блюдению военнослужащими мер по защите сил и 

инструкций. 

Консультативный комитет ожидает, что Миссия при-

ложит дополнительные усилия в области экологиче-

ского менеджмента и будет представлять в будущих 

предлагаемых бюджетах больше информации о до-

стигнутом прогрессе, в том числе о получении ощу-

тимых результатов и влиянии на энергопотребление 

установки гибридных солнечно-дизельных систем и 

принятия других мер по повышению эффективности. 

Комитет напоминает, что Генеральная Ассамблея от-

метила прогресс, достигнутый в осуществлении 

многолетней экологической стратегии, направленной 

на уменьшение воздействия операций по поддержа-

нию мира, и просила Генерального секретаря уси-

лить меры по осуществлению данной стратегии во 

всех миротворческих миссиях сообразно пяти основ-

ным аспектам этой стратегии с учетом конкретных 

условий на местах и при полном соблюдении соот-

ветствующих правил и положений (см. резолю-

цию 74/284 Генеральной Ассамблеи, п. 17) (п. 62). 

См. ответ на пункт 33 резолюции 75/298 в раз-

деле V.A настоящего доклада. 

  
  

https://undocs.org/ru/A/RES/74/284
https://undocs.org/ru/A/RES/75/298
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Приложение I 
 

  Определения 
 

 

 A. Терминология, касающаяся предлагаемых кадровых изменений 
 

 

 В связи с предлагаемыми кадровыми изменениями (см. раздел I) использо-

валась следующая терминология: 

 • создание должности –– предлагаемое создание новой должности в тех 

случаях, когда необходимы дополнительные кадровые ресурсы и отсут-

ствуют возможности для передачи таких ресурсов из других подразделе-

ний или осуществления соответствующей деятельности за счет имею-

щихся ресурсов; 

 • перепрофилирование должности –– предлагаемое использование той или 

иной утвержденной должности, предназначенной для выполнения опреде-

ленных функций, для осуществления другой предусмотренной мандатом 

деятельности первоочередного характера, не связанной с выполнением 

первоначальных функций. Хотя перепрофилирование должности может 

предполагать смену места работы, оно не влечет за собой изменение кате-

гории или уровня должности; 

 • передача должности –– предлагаемая передача той или иной утвержден-

ной должности в другое подразделение для выполнения аналогичных или 

смежных функций; 

 • реклассификация должности –– предлагаемая реклассификация той или 

иной утвержденной должности (повышение или понижение ее класса) в 

связи со значительным изменением должностных обязанностей; 

 • упразднение должности –– предлагаемое упразднение той или иной долж-

ности, ставшей ненужной для осуществления той деятельности, в связи с 

которой она была создана, или другой предусмотренной мандатом деятель-

ности в рамках миссии; 

 • преобразование должности: существуют три возможных варианта преоб-

разования должностей: 

 – преобразование должностей временного персонала общего назначе-

ния в штатные должности (когда утвержденные должности, финанси-

руемые по статье «Временный персонал общего назначения», предла-

гается преобразовать в штатные должности в связи с постоянным ха-

рактером функций, выполняемых сотрудниками на этих должностях); 

 – преобразование контрактов индивидуальных подрядчиков или дого-

воров подряда с физическими лицами для создания должностей наци-

онального персонала: с учетом постоянного характера определенных 

функций в соответствии с пунктом 11 раздела VIII резолюции 59/296 

Генеральной Ассамблеи контракты индивидуальных подрядчиков или 

договоры подряда с физическими лицами предлагается преобразовать 

для создания должностей национального персонала; 

 – преобразование должностей международного персонала в должности 

национального персонала: утвержденные должности международ-

ного персонала предлагается преобразовать в должности националь-

ного персонала. 

https://undocs.org/ru/A/RES/59/296
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 B. Терминология, касающаяся анализа разницы в объеме ресурсов 
 

 

 В разделе III настоящего доклада для каждого случая изменения объема 

ресурсов указывается основная причина такого изменения из числа стандартных 

вариантов, относящихся к одной из следующих четырех стандартных категорий: 

 • мандат: разница, обусловленная изменениями в масштабах деятельности 

и сфере охвата, предусмотренных в мандате, или вытекающими из мандата 

изменениями в ожидаемых достижениях; 

 • внешние факторы: разница, обусловленная действиями сторон или ситу-

ациями, не зависящими от Организации Объединенных Наций; 

 • параметры расходов: разница, обусловленная положениями, правилами и 

политикой Организации Объединенных Наций; 

 • управление: разница, обусловленная действиями руководства, направлен-

ными на достижение запланированных результатов более эффективным 

(например, путем изменения приоритетов или добавления определенных 

мероприятий) или более рациональным способом (например, путем приня-

тия мер по сокращению персонала или объема вводимых оперативных ре-

сурсов при сохранении прежнего объема деятельности), и/или вызванная 

проблемами с выполнением работы (например, в результате занижения 

расходов или объема вводимых ресурсов, необходимых для осуществления 

определенного объема деятельности, или в результате задержек с наймом).  
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Приложение II 
  Схемы организационной структуры 

 

 A. Многопрофильная комплексная миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации 

в Центральноафриканской Республике 

  

Сокращения: ВР — высший разряд; ДООН — добровольцы Организации 
Объединенных Наций; ЗГС — заместитель Генерального секретаря; 
НСОО —национальные сотрудники категории общего обслуживания; 
НСС — национальные сотрудники-специалисты; ПГС — помощник 
Генерального секретаря; ПС — категория полевой службы. 

 a Новые должности. 
 b Перепрофилирование. 
 c Преобразование. 
 d Временный персонал общего назначения. 
 e Реклассификация. 
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 B. Отдел поддержки миссии 
 

Сокращения: ДООН — добровольцы Организации Объединенных Наций; НСОО —национальные сотрудники категории общего обслуживания; НСС — 

национальные сотрудники — специалисты; ПС — категория полевой службы; ПС-ВР — категория полевой службы (высший разряд). 

 a Новые должности. 

 b Преобразование.  
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Карта 

 

 

 


